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Quisoso nanpiantarahuaton, 
imapisopita yaꞌnotërinsoꞌ

1 
 1 Iya Tiohuiro. Ca Nocasëco 
ninshitaantaranquën. ¿Noya 

quëmanta yahuaran? Noya canta 
yahua rahuë. Ana quiri caquë nani 
ninshi të ran quën. Yaipi Quisoso 
napo rinso sha hui të ran quën. Achi-
nin sonta anito të ran quën. 2 Yaipi 
inápaquë panan taquë huarë napo rinso 
ninshi të ran quën notë quën nito ta-
maso marë. Iporaso naquë ran chin 
ninshi tan ta ran quën. Cohuara Quisoso 
inápaquë panta yá të ra pon huë, cata-
no sa nën pita huayo ninso sha hui tërin 
paatona achi na caiso marë. Ispi rito 
Santo nohuanton, sha hui tërin. Inapita 
napo pi sonta nito chin, tato, ninshi tan-
ta ran quën. 3 Quiso soso tëhuën cha chin 
chimin pi rin huë, nanpian tarin. Ina 
piquëran cata pini shonca tahuëri isoro-
paquë yahuëan tarin. Cata no sa nën-
pita yano të ra piarin nanpian ta rinso 
natë caiso marë. Yosë huaa nën të rinso 
achin taan tarin.

4 Ana tahuëri inapi tarë niso, sha-
hui tërin:

—Ama anaroá chin Quiro sarin 
quëran pipi co so huë. Isëquë ninaco 
Ispi rito Santo omain. “Ispi rito Santo 
apa ti ma ran quëma,” tënin Tata Yosë. 
Ihua chachin sha hui të ran quë maso. 
5 Coan shaso iquë aporin të rin quëma. 
Iporaso nipi rin huë Ispi rito Santo 

aya coan can ta ran quëma cata huain-
quë maso marë. Co huaqui quë ran-
huë yacoan can ta rin quëma, itërin 
cata no sa nën pita.

Quisoso inápaquë pantarinsoꞌ
6 Ina quëran niyon toan ta ra hua tona, 

Quisoso natanpi:
—Iráca Sinioro israi rosa pancana 

huaa nën to pi ri na huë. ¿Ipora chachin 
chiní quën nanan taton, ina pochin 
acoan taran ti? itopi.

7 —Tata Yosëí chin chini chiní quën 
nanan tërin. Inaora nohuanton, masha 
acorin. Ma tahuë riso acoa mara. Onpo-
ro sona napoa rinso, co Yosë nohuan të-
rin huë canpita nito ta ca maso. 8 Iporaso 
nipi rin huë Ispi rito Santo nacon 
cata hua rin quëma. Yacoan can to hua-
chin quëma, nóya pënën ta rama. Ina 
nohuanton, nani masha nani ta pa rama. 
Yaipi napo ra huëso ninama, nani 
nito të rama. Ana pi tanta sha hui toco. 
Quiro sa rinquë chachin sha hui toco. 
Ina quëran yaipi Cotia parti paatoma, 
sha hui tonco. Samaria partinta sha-
hui tonco. Yaipi parti paatoma, sha-
hui të ra piaco, itërin Quiso sori.

9 Ina topa china, Yosëri inápaquë 
quëpan tarin. Cata no sa nën pi tari 
nicasoi, inápaquë pantarin. Nëpë rá pi-
ri na huë, chitorori imotërin. Co huachi 
quënan pi huë. 10 Inápaquë panta quëya, 
nëpë rá pi ri na huë, ananaya catoyapiri 
yano tii marin, huiríton amo piso.

Quisoso caꞌtanoꞌsanënpita 
napopisoꞌ
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11 —¿Mamarëta caririarosanquëma 
inápaquë nëpë të rama? Quisoso nani 
pantarin. Yosëri inápaquë quëpan ta-
pi rin huë, ina chachin oman ta rarin. 
Inápaquë paninso pocha chin ana 
tahuëri oman ta rarin, itërin.

Cotasë yaꞌhuërënamën 
Matiasë acopisoꞌ

12 Ina nata na hua tona, Oriposë panën 
quëran nohua ra ma ra hua tona, Quiro-
sa rinquë paan tapi. Co aquë ya huë. Ana 
quiro mitro pochin aquë rinso. 13 Canco-
na hua tona, ana pëiquë papi. Inapa 
pësatë pëi niton, nanpëpi. Inaquë 
naporo yaca pa tapi. Pitro, Coansha, 
Santiaco, Antë risë, Pinipi, Tomasë, 
Parto romi, Matio, inapita yahuë-
rapi. Ananta Santiaco. Arpio huinin 
inaso. Ana Simonta yahuërin. Inaso 
copirno nohui na pi rosa imapi rin huë, 
inanta Quisoso imarin. Ana Cota sënta 
yahuërin. Santiaco huinin inaso. 
14 Inapi taso nani tahuëri niyon to na tona, 
Yosë nontápi. Quisoso iinpi tanta huëpi 
Yosë nonta caiso marë. Sana pi santa 
inaquë huëpi. Anaso Maria. Quisoso 
ashin inaso. Napo pia na chin yonquia-
tona, inaquë nacon Yosë nontápi.

15 Ina quëran naa Quisoso imapi so pita 
niyon tonpi. Pasa cato shonca piya pisa 
pochin yahuëpi. Pitrori huan cá na chin 
huani ra huaton, itërin:

16-17 “Shonca cato ya picoi iyarosa 
Quisoso nani acorincoi anapita achin-
ta huaiso marë. Cota sënta acorin 
niton, quiya pi tarë Quisoso catan pi-
rin huë, inimi co nën pi tari yama pa china, 
sha hui ra pirin. Ano ton pa china, mapi. 
Iráca Ispi rito Santo nohuanton, Cotasë 
napo caso ninorin. Tapiri ninoton, 
Yosë quiri ca nënquë ninshi tërin. Iráca 
nino rinso chachin naporin. 18 Sha hui-
ra pi rinso marë coriqui quëtopi. Ina 

cori qui nënquë nopa paanpi. Cota sëso 
nitë pa ra huaton, nopaquë anotaton, 
yapoirin. Chi chi ri na mën pipirin. 
19 Yaipi Quiro sa rinquë yahuë pi so-
pita natantopi. Nata nta hua tona, ina 
nopa apoya topi. Inahuara nananquë 
Aqui rama itopi. Aqui ra maso, ‘Huënai 
Nopa,’ tapon naporin. 20 Yosë quiri ca-
nënquë ninoton, ninshi tërin:

‘Ama insonta pëinënquë 
yahuëin so huë.

Nopa nëonta, tana huan të rarin 
quëran panta chin,’ tënin.

Ina quëran tantarin:
‘Ina yahuë rë na mën ana acoan-

ta quë,’ tënin anta Sarmo 
quiri caquë.

21-22 Napoaton iyarosa ana quëmapi 
acoan taa hua Cotasë yahuë rë ta caso 
marë. Iráca Coansha aporin taso, 
Sinioro Quisoso cania ririn achi na caso. 
Naporo naa miachincoi Quisoso imarai. 
Nani tahuëri catanai. Inápaquë panan-
taquë huarë catanai. Anara Quisoso 
cataninso chachin acoan taa hua. 
‘Quisoso nanpian tarin. Canta ninahuë,’ 
tacaso marë acoaa hua,” tënin.

23 Ina marë cato yapi huayonpi. Anaso 
Matiasë. Ananta Cosi Parsapa. Costo itopi 
anta. 24 Ina quëran Yosë nontopi. “Quëma-
sá chin Sinioro, yaipi canca në huëi quëran 
yonqui raiso nito tëran. ¿Insota nohuan-
tëran acoa huaiso, 25 inanta paaton, 
anapita achin ta caso marë? Cotasë co 
huachi nani të rin huë. Nani aporin quën 
niton, pari si to piquë panin,” itopi.

26 Ina quëran cato yapi nini nën pita 
cato napi tëa hua yaquë ninshi topi. 
Yontë ra hua yaquë pomo ra hua tona, 
patan patan to hua chi nara, Matiasë 
nininën pipirin. Shonca anara cata-
no sa nën pita yahuë pi ri na huë, iporaso 
huachi shonca cato cata no sa nën pita 
yahuan tapi.
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Ispirito Santo oꞌmarinsoꞌ

2 
 1 Ina quëran Pinti costi tahuëri 
nani hua china, Quisoso imapi so pita 

inaquë rá chin niyon tonpi. 2 Ananaya 
chiní quën irininso natanpi. Panca 
ihuan pochin tënën të ri marin. Inápa 
quëran omarin. Yaipi pëia naquë tënëa-
na huanin. 3 Ina quëran pën nënë rinso 
pochin ninin so pita yanoi marin. Yai piya 
anaya anaya motoan shi rainënaquë 
chinii marin. 4 Napo hua china, Ispi rito 
Santori yai piya yacoan can tërin. Ina 
quëran inari cata huarin nisha nisha 
nananquë nona caiso marë. Co nito ta-
po na rai huë, anaroá chin nonpi huachi.

5 Ina nina noquë chachin naa cotiorosa 
yahuëapi. Nisha nisha parti quëran 
huëpi Yosë chino ta caiso marë. Napoaton 
nisha nisha nananquë nonpi. 6 Quisoso 
imapi so pita nisha nisha nananquë 
nonsa piso natanpi. Nata na hua tona, 
noto huaro piyapi niyon tonpi. Anaya 
anaya inahuara nananquë nonpiso 
nata na hua tona, payanpi. 7 Chiní quën 
paya na tona, ninon topi.

—Mapitata nata në huaso. Isopi taso 
Cariria parti yahuë pi so pi ta rá chin 
nipo na rai huë, 8 ¿onpo ra hua to nata 
canpoa nisha nisha nananquë nonë-
huaso pocha chin inahuanta anaroá-
chin nonpi? topi. 9 Nisha nisha parti 
yahuë pi so pita nani huëpi. Partia rosa, 
miriarosa, iranosa, Misa po ta miaquë 
yahuë pi so pita, Cotia parti yahuë pi-
so pita, capatosiarosa, pontorosa, 
asiarosa, inapita nata napi. 10 Piri quia-
rosa, panpiriarosa, iqui pi to rosa, 
nipiarosa, Sirini pirayan yahuë pi so-
pita, inapi tanta nani huëpi. Nito rosa 
Noma quëran huë pi so pi tanta nata napi. 
11 Anaquën cotiorosa, anaquën nisha 
piyapisa nipo na rai huë, Yosë chino topi. 
Critarosa, arapia rosa, inapi tanta 

huë ca tona, nata napi. “Nisha nishanpoa 
nica ri hua ra huë, canpoa nana mën-
poaquë chachin nontarinënpoa. Yosë 
payá piro nininso shahuitarinënpoa, 
nata nëhua. 12 Mapitata napopi,” 
tatona, payanpi.

—¿Onpo ra hua to nata napo non të ri-
nën poa? topi. 13 Ana quënso nipi rin huë 
tëhua ra hua tona:

—Nopitona, napoapi, toconpi.

Pitro pënëntërinsoꞌ
14 Shonca cato catanosaso nipi rin huë, 

co tëhua to na rai huë huanipi. Pitroso 
anin quë chin huani ra huaton, chiní quën 
nontërin yaipi piyapisa nata na caiso 
marë. “Noya natanco iyarosa. Yai-
pima Quiro sa rinquë yahuë ra ma so pi-
tanta natanco onpo rai sona notë quën 
sha hui chin quëma. 15 ‘Isopita nopipi,’ 
topi ra ma huë, co nopi rai huë. Co yono 
pii yá të ra rin huë. Co tashi ra mia chin 
nopi rë huë. Ispi rito Santo yacoan-
can të rincoi niton, naporai. 16 Iráca 
pënën to napi Coiro itopiso, ninoton 
ninshi tërin ipora nisa ra maso. Yosë 
noninso chachin ninshi taton, tapon:
 17 ‘Ana tahuëri ispi ri to nëhuë 

apama rahuë
nisha nisha piyapisa yacoan-

can ta caso marë.
Yacoan can to hua chin, hui na ma-

pita nana mëhuë sha hui rapi.
Hui na pi santa co huëë po na-

rai huë, huanarëso pochin 
quëna napi.

Masho ro santa huanarapi.
 18 Naporo yaipi natë ri na co so pita

ispi ri to në huëri yacoan can tarin.
Ina nohuanton, nana mëhuë 

sha hui rapi.
 19 Inápaquë nani masha acoa-

rahuë. Piyapisa quënan pa-
china, paya napi.
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Isoro pa quënta, masha acoa-
rahuë piyapisa yonqui-
caiso marë. Huënai, pën, 
conai tomon ta rinso, inapita 
nisapi, tënin Yosë.

 20 Sinioro oma caso tahuëri nacon 
yonqui caso yahuërin.

Cohuara nani ya të ra so huë, 
nani masha onpo rapi. Pii 
tashiarin.

Yoqui quë hua shin huënai 
pochin nisarin. Yosë yonqui-
caiso marë inapoarin.

 21 “Nichaëco Sinioro,” topa china, 
nichaë sarin.

Anoya can can ta huaton, nichaë-
sarin huachi,’ tënin Coiro 
iráca ninshi taton.

22 Natanco iyarosa. Canpi tanta 
israirosanquëma niton, Yosë nanamën 
anito ta rin quëma. Quisoso napo rinso 
sha hui chin quëma, nito toco. Inaso 
Nasa ri toquë yahuërin. Nani masha 
nani ta parin. Piyapi anaroá chin anoya-
tërin. Co ina pochin nichi në hua huë. 
Yosëri cata huarin niton, naporin. 
Napoaton: ‘Tëhuën cha chin Yosë quëran 
omarin,’ topi. Canpi tanta nica toma, 
nito të rama. 23 Napoa po na huë, canpi-
tari atëpa të rama. Masa hua toma, nisha 
piyapisa quë to nama coro sëquë tëpa-
caiso marë. Co Yosë natë pi huë niton, 
tëpapi. Iráca chachin Yosëri yonquirin 
huinin chimi na caso. Ina nohuanton, 
osha nënpoa marë chiminin. Co nohuan-
të rin huë napo rini, co maca ca maso 
nani chi to ma huë. Canpi tari atë pa to-
pi ra ma huë, 24 Yosëri anan pi taan tarin. 
Chimirin quëran nichaërin. Co chimi-
rini minsë rin huë. 25 Ina yonquiaton, 
Tapi iráca tapon:

‘Nani tahuëri Sinioro cata na-
rinco. Inchi na nëhuë quëran 
yahuë rarin

achi ni can cain coso marë. Cata-
hua rinco niton, co paya na-
huë.

 26 Napoaton noya cancan të rahuë. 
Ma noyacha Tata Yosëso 
paya, tënahuë.

Co nanian ta rin co huë, tato, co 
chimi na huaso tëhua të ra-
huë.

 27 Yosë yonquiato, nonta rahuë. 
Huayanëhuë, Sinioro, co 
chimi pi rosa yahuë rinquë 
tëya ta ran huë.

Quëma sá chin natë ran quën 
niton,

co nohuan ta ran huë nonëhuë 
chana ta caso.

 28 Quëma iranën anotë ranco. 
Achin të ranco quëma nohui-
ta tën quën nóya nanpi ca-
huaso.

Nani tahuëri catananco niton, 
nóya cancan ta rahuë,’ tënin 
Tapi, iráca ninshi taton.

29 Nicochi iyarosa. Tata masho Tapi 
nani chiminin. Iráca nani papi topi. 
Papi to piso ipora huanta yahuë-
rarin. 30 Cohuara chimi yan të ra so huë, 
Yosëri itërin: ‘Ana tahuëri quëma 
shipa rin quën acoa rahuë huaa nën ta-
caso marë. Quëma yahuë rë na mën 
huaa nën tarin. Caso Yosëco nito, co 
nonpin ta ran quën huë,’ itërin. Napoaton 
shiahuain ninoton, ninshi tërin. 31 Cristo 
nanpian ta caso ninorin. ‘Co chimi pi-
rosa yahuë rinquë pata ran co huë. Co 
nonëhuë chana ta rin huë,’ tënin iráca 
ninoton. 32 Iporaso Quisoso chachin 
Yosëri anan pi taan tarin. Quiyari ninai. 
33 Ina quëran Yosëri inápaquë quëpan-
tarin. Chiní quën nanan tërin niton, 
inchi na nën quëran ahuën sërin. Inapo-
ta huaton, sha hui tërin: ‘Ispi rito Santo 
apa ma quë piyapisa yacoan can chin. 
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Ihua sha hui të ran quënso,’ itërin. Ina 
quëran Quiso sori Ispi rito Santo apai-
marin, yacoan can të rincoi, ninama. 
Napoaton nisha nisha nananquë nonai, 
nata nama. 34 Tapi co nanpian taton, 
inápaquë panta rin huë, nito të rëhua. 
Napoa po na huë, ninshi taton, tapon:

‘Yosëri Sinio ro nëhuë sha hui-
tërin:

“Inchi na nëhuë quëran huën së-
quë

 35 inimi co nën pita cari minsë chin-
quën,” itërin Yosëri,’ tënin.

36 Yosë huinin chachin iyarosa, 
coro sëquë apata nan të rama. Inapo to-
pi ra ma huë, Yosëri noya noya ninin. 
‘Inaso Cristo, apai ma ra huëso. Sinioro 
niton, natë caso yahuërin,’ tënin. 
Notë quën iyarosa nani sha hui të ran-
quëma,” itërin.

37 Piyapisa nata na hua tona, nacon 
sëtopi.

—Co noya huë ninai. ¿Mata iyarosa, 
onpoiiso? itopi catanosa.

38 Napo to hua chi nara, Pitrori itaan tarin:

—Yaipi co noya huë yonqui ra ma so pita 
nanian ta toma, Yosë chachin tahuë rë tan-
taco. “Quiso cristo imarahuë,” tatoma, 
apori huanco. Ina imapa tama, Yosë 
osha nëma inqui ta rin quëma. Ina quëran 
Ispi rito Santo aya coan can ta rin quëma 
canpi tanta. 39 Yosë nohuanton, Ispi rito 
Santo apa ti ma rinpoa. Canpi tanta 
yacoan can ta rin quëma. Hui na ma pi-
tanta yacoan can tarin. Ana quëonta 
aquë yahuë pi ri na huë, Yosë nohuanton, 
imasapi. Imapa china, Ispi rito Santori 
yacoan can tarin inahuanta, itërin.

40 Itahuaton, nacon pënënin.
—Ipora yahuë pi so pita co manta 

Yosë yana të pi huë. Ina marë notë quën 
anaintarin. Canpi taso nipi rin huë ama 
inapita pochin cancan to co so huë. Yosë 
nontoco anoya can can chin quëma. Ina 
quëran chaë sa rama, itërin.

41 Napo to hua china, naa natë topi. 
Napo ra hua tona, iquë apori huanpi. 
Naporo tahuëri cara huaranca pochin 
piyapisa yaconpi. Quisoso imasapi. 
42 Catanosa achin pa chi nara, paya topi 
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nata na caiso. Noya nata na tona, natëpi. 
Noya ninitona, yahuë rapi. Quisoso 
chimi ninso yonquia tona, cosha ta-
pa tapi. Napo ra hua tona, apira apira 
Yosë nontapi.

Quisoso imatonaꞌ, 
noya yaꞌhuëpisoꞌ

43 Sinio rori cata hua hua china, 
catanosa nani masha nani ta papi. 
Naa piyapisa anaroá chin anoya topi. 
Yaipi piyapisari nica tona, payanpi. 
“Tëhuën cha chin Yosëri cata huarin,” 
topi. 44 Yaipi Quisoso imapi so pita noya 
ninitona yahuë rapi. Ana huën toí chin 
pochin nipi. Anaya anaya masha 
pahuan to hua chi nara, nica ta huapi. 
Co niapi ra to pi huë. 45 Anaquënso 
masha në na pita paa na hua tona, coriqui 
mapa topi. Ina quëran anapita pahuan-
to hua chi nara, quëtopi. 46 Nani tahuëri 
Yosë chino to piso pëiquë niyon tonpi. 
Quisoso chimi ninso yonquia tona, 
ana pëiquë ana pëiquë cosha ta pa tapi. 
Co apira to narai huë, noya cancan tapi. 
Nóya cancan ta tona, cosha ta pa tapi. 
47 “Ma noyacha Yosëso paya,” tosapi. 
Yaipi piya pi sari noya nipi. Nani tahuë-
riya ana pi tanta imasapi niton, Yosëri 
anoya can can tërin. Ina nohuanton, 
inapi tanta yaconpi.

Apia anoyatërinsoꞌ

3 
 1 Ana tahuëri pii tëhuë rë na huaso, 
Pitro pasarin Yosë chino to piso 

pëiquë. Naporo ora niyon to na tona, 
Yosë nontopi. Coan sharë pasa pi rin-
huë. 2 Inaquë ana quëmapi quënan-
conpi. Nasi tërin quëran huarë co 
nani të rin huë irata caso. Nani tahuëri 
Yosë chino to piso pëiquë quëpapi. 
Ana yacoa naquë acopi, “Noyá pia-
chin,” itopiquë. Inaquë acopi coriqui 
mapa ta caso marë. Piyapisa Yosë 

chino to piso pëiquë yacon pa chi nara, 
coriqui mapatërin. 3 Pitro, Coansha, 
inapita yaco na soi, apiari quënanin. 
Quëna na huaton, coriqui quë ta caiso 
nohuan to pi rin huë. 4 Pitro, Coansha 
inapi tari nisa hua tona:

—Nicoi iyasha, itërin Pitrori.
5 “Coriqui quë ta rinco,” taton, 

nëpëtarin. 6 Pitro riso nipi rin huë:
—Co coriqui yahuë to pi rin co huë, 

nani tato, anoya ta ran quën. Quiso cristo 
Nasa ri toquë yahuë rinso nanan quë-
të rinco niton, anoya ta ran quën. Ina 
nohuanton, noya taran. Huani ra huaton, 
noya iratëquë, itërin.

7 Inchinan imira quëran masa huaton, 
ahua nirin. Anaroá chin cayopi rain 
nantërë chachin chinirin. 8 Ina quëran 
pashitiquintarahuaton, huanirin. 
Iratarin. Pitro, Coansha, inapita Yosë 
chino to piso pëiquë yacon pa chi nara, 
inapi tarë chachin apianta yaconin. 
Noya irataton, niirárin. “Ma noyacha 
Yosëso paya,” tosárin. 9 Inapo hua china, 
yaipi piya pi sari nipi. “Ma noyacha 
Tata Yosë cata hua rinco paya,” taton, 
iratárin. 10 Nisa hua tona, piya pi sari 
nohui topi niton, payanpi. “Isoso 
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quëmapi, Yosë chino to piso pëi yacoa-
na nënquë huën së ra huaton, coriqui 
mapa chan të rinso. ¿Onpo ra hua toncha 
noya iratërin nicaya?” nitopi.

Yosë chinotopiso pëiquë 
Pitro pënëntërinsoꞌ

11 Apia anoya të rin soso: “Ama pato co-
so huë,” taton, Pitro, Coansha inapita 
co aporin huë. Cara chachin “Saromon 
ishpa na nën,” itopiquë papa chi nara, 
noto huaro piyapisa mano ra hua tona, 
inaquë niyon tonpi. “Ma noyacha niton, 
apia anaroá chin anoya tërin paya,” 
tatona, payanpi. 12 Inapita nisa huaton, 
Pitrori itapon: “¿Onpoa tonta iyarosa 
iso quëmapi nica toma, payanama? 
¿Onpoa tonta quiyanta nisa ra macoi? 
Co quiyaora nani ta pa rai huë anoya ta-
huaiso. Co quiyaso noya noya coi huë. 
Yosë nohuanton noya taton, iratarin. 
13 Iráca shima sho nën poa pita Apraan, 
Isaco, Cacopo, inapita Yosë chino topi. 
Ina Yosëri chachin Quisoso noya noya 
acorin. Nichaëin poaso marë apai ma-
pi rin huë, canpi tari masa hua toma, 
huaa no saquë yoconama. Pira tori 
yaocoi pi rin huë, co canpita nohuan-
të ra ma huë. 14 Quiso soso noya sá chin 
ninin. Co pipisha tëranta osha huan-
pi rin huë, co nohuan të ra ma huë. ‘¿Inta 
ocoi chin quëma?’ itohua chin quë mara, 
tëpa to napi huayo nama. 15 Quisoso 
mini anan pi rin poaso nipi rin huë, 
atëpa të rama. Tëpa pi ri na huë, Yosëri 
anan pi taan tarin. Quiyaso ninai. 
16 ‘Quisoso cata hua rincoi,’ tatoi, iso 
apia nohui të ra maso anoya tërai. Inanta: 
‘Inaso, cata hua rinco mini,’ taton, noya 
pasarin ninama canpi tanta.

17 Quisoso Yosë quëran oma pi rin huë, 
co nito të ra ma huë. Napoaton, iyarosa, 
atëpa të rama. Huaa no sa në manta co 
nito to pi huë. 18 Iráca pënën to na pi rosa 

nino tona, ninshi topi. ‘Ana tahuëri Cristo 
pari si tapon,’ topi. Yosë nohuanton, 
ninopi. Nino piso pocha chin pari si tërin. 
19 Napoaton iyarosa yaipi co noya huë 
yonqui ra ma so pita nanian ta toma, Yosë 
chachin tahuë rë tan taco osha nëma 
inqui chin quëma. 20 Quiso cristo imapa-
tama, anoya can can ta rin quëma niton, 
sano cancan ta rama. Ana tahuë rinta 
ina chachin apa ti man ta rin quëma. 
Canpita marë nani Yosëri acorin. 
21 Iráca quëran huarë Yosë nohuanton, 
noya pënën to na pi rosa ninopi. ‘Ana 
tahuëri Yosëri yai piya anoya tarin,’ topi. 
Anoya taquë huarë inápaquë Quisoso 
yahuan tarin. 22 Iráca Moisë sëri ninoton, 
shima sho nën poa pita sha hui tërin: ‘Ana 
tahuëri Yosë nohuanton, ana pënën-
to napi yahuapon, ca pochin nininso. 
Inaso Israiro quëmapi. Pënën pa chin-
quëma, yaipi natëco. 23 Inso sona co 
natë hua chin huë, yahuë rama quëran 
ocoi mia ta maso yahuërin,’ tënin.

24 Yaipi pënën to na pi rosa iso tahuë-
risa ninopi. Samoiro quëran huarë 
napopi. 25 Yosë nohuanton, ninshi të ri nën-
quëma, nito të rama. Yosë chachin napo-
rinso nata nama. Shima sho nën pita nonto-
hua china, yonqui rin quëma canpi tanta. 
Iráca Apraan itërin: ‘Caora nohuanto, 
cata hua ran quën. Quëma shipa rin pita 
quëran yaipi piyapisa noya cancan tapi,’ 
itërin Yosëri. 26 Canpitaton yonquia tën-
quëma, huinin ananpitaantarahuaton, 
aparin cata huain quë maso marë. Ina 
cata hua hua chin quëma, co noya huë 
nina ma so pita nanian ta rama. Ina quëran 
nóya cancan ta rama. Ina marë Quisoso 
apai marin,” itërin.

Pitro, Coansha, inapita mapisoꞌ

4 
 1 Pitrori achin to hua china, naa 
piyapisa nata napi. Coan sha rinta 

pënënin. Pënën ta soi, corto huaanosa 

Hechos 3 ,  4

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



928

canquipi. Poni sia rosa huaanën, sato-
sio rosa, inapi tanta canquipi. 2 Piyapisa 
achin to piso marë nohuipi. “Quisoso 
nanpian tarin niton, nanpian ta caso 
yahuërin,” topiso marë nohuipi. 
3 Napoaton cato chachin mapi. Ihua-
raya niton, tashinan pëiquë pomopi. 
“Tashi raya nata huan,” tatona, napo topi. 
Naporo tashi inaquë tahuë rian pi topi. 
4 Naa piya pi saso nipi rin huë nanamën 
nata na hua tona, natëpi. Nani ana të-
rápo huaranca pochin quëma pisa 
Quisoso imasapi.

5 Tahuë ri rinquë yaipi cotio huaanosa 
niyon tonpi. Corto huaanosa, 
ansianosa, maistrosa, inapita huëpi. 
Quiro sa rinquë chachin niyon tonpi. 
6 Nisha nisha corto huaanosa huëpi. 
Anasë chini chiní quën nanan të rinso, 
Caihuasë, Coansha, Aricantro, inapita 
huëpi. Corto huaanosa quëmo pi-
nën pi tarë chachin niyon tonpi. 7 Pitro, 
Coansha, inapita maco na hua tona, 
ahuan ca na pipi nata na caiso marë.

—¿Onpo ra hua to mata chiní quën 
nanan ta toma, apia anoya të rama? 
¿Inta nanan quëtë rin quëma anoya-
ta ca maso? itopi.

8 Ispi rito Santori noyá yacoan can-
tërin niton, Pitrori itapon:

—Natanco huaa no san quëma nina-
maso. 9 Tëhuën cha chin co quiyaora 
nani të rai huë apia anoya ta huaiso. 
“¿Onpo ra hua to mata anoya të rama?” 
itë ra macoi niton, 10 notë quën sha hui-
ta ran quëma, nito toco. Yaipi israi rosa 
nito china. Quiso cristo Nasa ri toquë 
yahuë rinso nanan quëtë rincoi anoya-
ta huaiso. Ina cata hua rincoi niton, 
anoya tërai. Yosëri apai ma pi rin huë, 
canpi ta riso coro sëquë apata nan të rama. 
Tëpa pi ra ma huë, Yosëri anan pi taan tarin. 
Ina nohuanton iso quëmapi nani noya-
taton, isëquë huani rarin. 11 Nicochi. 

Yosë quiri ca nënquë naporin: “Pëi 
nina pi rosa pëihua china, ana napira 
quënan pi ri na huë, co nohuan to pi huë. 
‘Napoonin,’ tatona, tëya to pi ri na huë. 
Huaa nëni maan ta ra huaton, ‘Iso napi 
nacon nacon nohuan të rahuë pëica-
huaso marë,’ taton, noya acoan tarin,” 
tënin. Quiso cristoso ina napi pochin. 
Canpita co nohuan to pi ra ma huë, Yosëri 
noya noya ninin. 12 Quiso cristoí chin 
anoya can can të rinpoa. Co ana nani-
të rin huë nichaëin poaso. Inaí chin 
nani tërin nichaëin poaso, itërin Pitrori.

13 Ina nata na hua tona, cotio huaanosa 
ninon topi. “Isopi taso topinan piyapisa. 
Co mais tro sa huë. Co nacon quirica 
nito ta po na rai huë, co tëhua të ri nën-
poa huë. Mapitacha nito topi paya. 
Quisoso catanpi niton, ina pochin 
cancan topi,” nitopi. 14 Quëmapi nani 
noya të rinso inaquë huani rarin niton, 
co nani to pi huë “Nonpi nápi,” tacaiso. 
15 Pitro, Coansha, inapita aipiran apa-
ra hua tona, inahua capini ninon tapi.

16 —¿Mata isopita onpo tahua? Apia nani 
anoya topi. Yaipi Quiro sa rinquë yahuë pi-
so pita nito topi. Nani nipi. Co nani të rë hua-
huë “Nonpi nápi,” tacaso. 17 Nipi rin huë, 
ama aquëtë piya pi sari natë caiso marë-
huë pënëan huan. “Ama huachi Quisoso 
nanamën sha hui co so huë,” itahua, nitopi.

18 Ina quëran amatan ta ra hua tona, 
pënënpi. “Ama aquëtë achin tan-
ta co so huë. Ama Quisoso nanamën 
shahuitantacosohuë,” itopi. 19-20 Napo-
to pi ri na huë, Pitro Coan sharë chachin 
co yana të to pi huë.

—Yosë natëtoi, co nani të rai huë canpita 
natë ca huain quë maso. Co quiyaso nani të-
rai huë tatahuaiso. Ninaiso sha hui rápoi. 
Nata nai sonta sha hui rápoi. “Co Yosë natë-
caso yahuë rin huë,” ¿tënama ti? itopi.

21-22 “Co natë hua ta ma coi huë, anain-
ta rain quëma,” itahua tona, apapi. Apia 
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anoya të rinso nani cata pini shonca 
nacon pii pi tërin niton, yaipi piya pi sari 
paya topi. “Yosëí chin nani tërin anoya-
ta caso. Ma noyacha Yosëso paya,” topi 
yaipi piyapisa. Napoaton huaanosari 
co nani to pi huë anain ta caiso.

Yosë nontopisoꞌ
23 Nani Pitro, Coansha, inapita apa-

hua chi nara, imapi so pi ta taquë paan-
ta ra hua tona, sha hui conpi. “Corto 
huaanosa, ansianosa, inapita chiní-
quën pënë ni nacoi ama achi na huaiso 
marë huë,” itopi. 24 Napo to hua chi-
nara, napo pia na chin yonquia tona, 
Yosë nontopi: “Quëma sá chin Sinioro 

chini chiní quën nanan tëran. Isoropa, 
inápaquë yahuë rin so pita, iirosa, 
yaipi masha rosa, inapita acoran. 
25 Quëma nohuanton, iráca Tata masho 
Tapi ninshi tërin. Inaso noya natë rin-
quënso. Ispi rito Santori ayon quirin 
niton, notë quën ninshi taton, itapon:

‘Inpio nacio no saquë yahuë pi so-
pita, co notë quën yonqui pi huë.

Sinioro co quë ya to na rai huë 
pino sapi:

“Huëco canpoari minsëahua,”
tatona, masha onpo ta caiso 

yonqui rapi.
 26 Copir no rosa, huaanosa, 

inapita niyon tonpi.
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Sinioro ahuë caiso marë nisha-
hui tapi.

Copirno huayo ninso chachin 
Cris toso nipi rin huë, co 
nohuan to pi huë,’ tënin Tapi 
iráca ninshi taton.

27 Iso nina noquë chachin Sinioro, 
piyapisa yonquipi huinan tëpa caiso 
marë. Inaso nóya nipi rin huë, tëpapi. 
Quëmari acoranso nipi rin huë, co 
quë ya pi huë. Irotisë, Ponsio Pirato, 
nisha piya pi rosa, israi rosa, inapi-
tari Quisoso nohuipi. 28 Quëmaso 
nipi rin huë chini chiní quën nanan-
tëran. Co nohuan të ran huë napo rini, 
co nani ta pai to na huë. Iráca quëran 
huarë yonquiran ina chimi na caso 
niton, apari si topi. 29 Iporaso Sinioro, 
quiyanta nohui ri na coiso, nito tëran. 
Quëma sá chin yana të rain quën niton, 
cata huacoi chiní quën cancan tatoi, quëma 
nanamën sha huii. 30 Cania pi ro santa 
quëmari anoya të quë. ‘Yosë huinin 
chachin nanan quëtë rincoi,’ topatoi, 
cata huacoi piyapisa noyachina. Ina 
nipa china, yonquiapi huachi,” itopi 
Yosë nonta tona.

31 Nani Yosë nonto hua chi nara, ina 
nohuanton, pëi nacon nacon tarin. 
Ispi rito Santori yai piya noyá yacoan-
can tërin. Chiní quën cancan ta tona, 
Yosë nanamën sha hui rapi.

Imapisopita capini 
ninosoropisoꞌ

32 Yaipi Quisoso natë pi so pita noya 
ninitona, yahuëpi. Napo pia na chin 
yonquipi. Anaya anaya pahuan to-
hua chi nara, niquë topi. Co manta 
niapi ra to pi huë. 33 Catanosa nacon 
sha hui rapi. “Sinioro Quisoso nanpian-
tarin. Nani ninai,” topa chi nara, naa 
piyapisa noya natanpi. Yosëri yai piya 
cata huarin. 34 Napo hua china, co anaya 

tëranta masha pahuan të rin huë. Anaya 
anaya nopanën, pëinën, mashanën, 
inapita yahuë to hua chi nara, paanpi. 
35 Paa na hua tona, coriqui cana piso 
catanosa quëtopi piyapisa quë ta caiso 
marë. Anaya anaya pahuan to hua chi-
nara, quëtopi. 36 Naporo ana quëmapi 
yahuërin. Cosi itopiso. Cata no sari 
nisha nininën acotopi. Pirnapi itopi. 
Pirna piso: “Achi ni can can tonapi,” tapon 
naporin. Inaso Nihui huënton quëmapi, 
Chip riquë hua hua të rinso. 37 Inanta 
nopanën paanin. Paa na huaton, yaipi 
coriqui cana rinso catanosa quëtërin 
pahuan të rin so pita quë ta caiso marë.

Ananiasë saꞌinë 
chachin nonpininsoꞌ

5 
 1 Ana quëmapi Ananiasë itopi soso 
nipi rin huë yanon pinin. Sainso 

Sahuira itopi. Inahuaso nopa nëna 
paanpirinahuë, co nohuan to pi huë 
yaipi cana piso yocacaiso. 2 Napoaton 
ninon topi. “Coriqui yocon patë, onpo-
sona cana rëso ama sha hui ta so huë. 
Yai pi miá chin quëtë rëso pochin quëta 
noya niinënpo,” itërin sain. “Inta 
nipa chin inapota,” topa china, patoma 
coriqui cana rinso poora huaton, taparin. 
Napo pin chin catanosa quëton tarin. 
3 Co Pitroso sha hui to pi rin huë, Yosë 
nohuanton, nito tërin. Nito taton, 
Ananiasë itërin:

—¿Onpoa tonta iyasha Sopai natëran? 
Ispi rito Santo yanon pin taton patoma 
coriqui cana ranso quëmaora marë 
taparan. 4 Cohuara paayan të ra pon-
huë, nopaso quëma quën. Quëmaora 
nohuanton paanan. Ina quëran nani 
paan pa tana coriqui cana ran sonta, 
quëma quën. Co nohuan to hua tan-
huë, co yaipi quë ta caso yahuëi-
ton huë. “Yai pi miá chin coriqui Yosë 
quë ta rahuë,” tëcaton nonpinan. Co 
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iyasha, napoi ton huë. Co piya piá chin 
nonpin të ran huë. Yosënta yanon pin-
to pi ran huë, co inaso nani të ran huë 
nonpin ta maso, itërin.

5 Ananiasë nata na huaton, anaroá-
chin nopaquë anotaton, chiminin. 
Piya pi sari nipa chi nara, payanpi. 
Ana pi tanta nata nta hua tona, papi 
tëhuatopi. 6 Ina quëran hui na pi sari 
nonënso sopi na hua tona, quëpapi 
papi ta caiso marë.

7 Cara ora quëran pochin, saionta 
huënin. Soin chimi ninso co nito chá të-
ra rin huë. 8 Huëpachina, Pitrori itapon:

—Pipian imoya yana ta nan quën. 
Achin soyan isonapo coriqui quëtë-
rincoi. ¿Isonápo marë nopanëma 
paa nama ti? itërin.

—Inanapo marë mini paanai, tënin 
sanapi.

9 —¿Onpoa tonta imoya canpita capini 
ninon ta toma, Ispi rito Santo yanon pin-
to pi ra ma huë? “Co ina anain ta rin po-
huë,” tatoma, napo pi ra ma huë. Niquë. 
Quëma pisa soyan papi to pi so pita 
nani huë nan ta rapi. Quëma yahuërë 
quëpan ta ri nën quën papi ti nën quënso 
marë, itërin Pitrori.

10 Itohua china, anaroá chin chimi-
naton, inaquë chachin anotërin anta. 
Hui na pisa huëan ta ra hua tona, chimipi 
quënan qui nan tapi. Inanta quëpan-
ta ra hua tona, soin pirayan papi-
topi. 11 Yaipi Quisoso huën to nënquë 
yacon pi so pita tëhuatopi. Ana pi tanta 
natan ta hua tona, “Anain to hua chin poa 
canpoanta,” tatona papi tëhuatopi.

Caniaꞌpiroꞌsaꞌ aꞌnaroáchin 
anoyatopisoꞌ

12 Naporo tahuë risa Yosë nohuanton, 
catanosa nani masha nani ta papi. 
Naa cania pi rosa sëhua ra hua tona, 
anaroá chin anoya topi. Piya pi sari 

nipa chi nara, “Tëhuën cha chin Yosëri 
cata huarin,” topi. Yaipi imapi so pita 
“Saromon ishpa na nën,” itopiquë niyon-
to napi. 13 Imapi so pi ta rá chin inaquë 
niyon tonpi. Anapi taso: “Anain to hua-
chin poa,” tatona, co inaquë niyon-
ton pi huë. Napoa po na huë, “Inapi taso 
nóya piyapisa,” topi yai piya. 14 Napo-
ra huaton, nacon nacon piya pi sari 
Quisoso natë tona, imasapi anta. 
Naa quëma pisa sana pi sarë chachin 
yaco na chinpi. 15 “Quiso sori cata huarin 
niton, catanosa nani masha nani-
ta papi,” tatona, naa cania pi rosa 
quën ta ra hua tona, cachiquë acoonpi 
anoya ta caiso marë. Anaquën nantë-
tërë chachin acoonpi. Ana quëonta 
sahua na saquë tëranta aquë huënpi. 
“Pitro papa chin, hua yanën tëranta 
tashi nan to hua chin, noya tapon nimara,” 
tatona, quën tapi. 16 Yaca riya nina no-
rosa quë raonta huëpi. Quiro sa rinquë 
huë sa hua tona, cania pi rosa quëpi. 
Sopairi ahua yan të rin so pi tanta quësapi. 
Yosë nohuanton, yai piya anoya topi.

Cotio huaꞌanoꞌsari aparisitopisoꞌ
17 Napo hua china, corto huaan chini 

chiní quën nanan të rinso nohui tërin 
huachi. “Nacon nacon piyapisa Quisoso 
imasapi,” taton, apira tërin. Sato sio ro-
santa nohuitopi. 18 Napoaton catanosa 
masa hua tona, tashinan pëiquë pomo-
pi ri na huë. 19 Yono tashi Sinioro anquë-
ninën huë sa huaton, yacoana isoa tiirin. 
Catanosa aipiran quëpa ra huaton, sha-
hui tërin: 20 “Yosë chino to piso peiquë paco. 
Inaquë pasa hua toma, piyapisa achin-
toco nasha pochin nanpi caiso marë,” 
itërin anquë niri. 21 Ina nata na hua tona, 
tashi ra mia chin Yosë chino to piso pëiquë 
papi. Piyapisa huë pa chi nara, achin tapi.

Corto huaan chini chiní quën nanan-
të rinso, sato sio rosa, inapi taso co 
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nito ta to na huë, niyon to na hua tona, 
yaipi huaanosa, Israiro ansianosa, 
inapita amatopi. Huë pa chi nara, ponisia 
apapi inapita maco na caiso marë. 
22 Poni sia ro saso tashinan pëiquë 
papi ri na huë, co insonta quënan pi-
huë. Huëan ta ra hua tona, sha hui tiipi.

23 —Tashinan pëi noya niahui to pinan 
quënan conai. Yacoa naquë poni sia rosa 
apai rá pi ri na huë. Isoa pi rai huë, capa 
piyapi huachi, itiipi.

24 Nata na hua tona, poni sia rosa 
huaanën, corto huaanosa chini 
chiní quën nanan to pi so pita, inapita 
payanpi. Paya na hua tona, ninon topi. 
“¿Intoacha pacaiya? ¿Mata onpoa-
pona napoapi?” nitopi. 25 Naporo ana 
quëmapiri huë sa huaton, sha hui tiirin.

—Quëma pisa tashinan pëiquë 
pomo ra maso, Yosë chino to piso pëiquë 
piyapisa achin tapi, itërin.

26 Ina quëran poni sia ro saso huaanë-
narë chachin pasa hua tona, macoan tapi. 
Piyapisa tëhua ta tona, co ahuë pi huë. 
“Napiquë tëya ra hua chinën poa,” 
tatona, osha quëran mapi. 27 Huaanosa 
niyon to piquë quëpapi. Inaquë quëpa-
hua chi nara, huaan chini chiní quën 
nanan të rin sori itapon:

28 —Nani pënë na tën quëma: “Ama 
huachi Quisoso nanamën achin co so-
huë,” itopi ran quë ma huë, aquë aquëtë 
achi na rama. Yaipi Quiro sa rinquë 
yahuë pi so pita nata napi. Inapoa toma, 
Quisoso chimi ninso marë nain ta ra-
macoi, itërin.

29 —Pënën pi ra ma coi huë, Yosë nacon 
nacon natë caso yahuërin. Napoaton 
co nani të rai huë natë ca huain quë-
maso. 30 Tëhuën cha chin coro sëquë 
pata nan ta toma, Quisoso tëpa pi ra-
ma huë, shima sho nën poa pita chino të-
rinso Yosëri chachin anan pi taan tarin. 
31 Inapo ta huaton, inchi na nën quëran 

acorin. Inaso huaa nën poa niton, 
natë caso yahuërin. Nóya nicaton yaipi 
israirosanpoa nichaëin poaso marë 
acorin. Co noya huë yonqui rë hua so-
pita nanian to hua tëhua, osha nën poa 
inqui ta rin poa. 32 Ina nito tatoi sha-
hui rárai. Ispi rito Santo rinta inacha-
chin anito tarin. Yosë natë hua tëhua, 
Ispi rito Santo aya coan can ta rin poa, 
itërin Pitrori.

33 Cotio huaa no sari nata na hua tona, 
chiní quën nohuian ta ra hua tona, yatë-
pa pi ri na huë. 34 Ana huaan yahuërin. 
Inaso cotio maistro. Cama riro itopi. 
Parisio quëmapi nipo na huë: “Noya 
quëmapi inaso,” topi yaipi piyapisa. 
Inaso huani ra huaton, itërin:

—Isopita aipiran ocoico pipian 
nonchin quëma. Apira huënan taina, 
itërin. 35 Nani ocoi hua chi nara, pënënin.

—Nicona iyarosa tëhuë tama. Co 
isopita tëpa caso yahuë rin huë, tënahuë. 
36 Nicochi. Iráca Tiotasë yahuërin. “Ca 
huaan yacoa nahuë,” topa china, cata-
pini pasa pochin quëma pisari imapi. 
Imasa pi ri na huë, tëpa hua chi nara, yaipi 
imapi so pita yanquëëpi huachi. 37 Ina 
piquëran copirno sha hui të rinpoa 
nini nën poa niaco ta caso. Naporo 
ananta yahuërin, Cotasë Cari riaquë 
yahuë rinso. Nacon miáchin piya pi sari 
imasa pi ri na huë, inanta tëpa hua chi nara, 
imapi so pita yanquëëpi. 38 Napoaton 
ama isopita tëpa co so huë. Tanan pi-
toco, tënahuë. Inahuara yonqui nëna 
quëran achi na hua chi naso, osha quëran 
imapi so pita pipi mia tapi. 39 Nipi rin huë, 
Yosëri cata hua hua chin, co canpi tari 
acopi ta ra ma huë. Nicona Yosë chachin 
inimi co to tama, itërin.

Itohua china, huaa no sari natë tona, co 
tëpa pi huë. 40 Catanosa naquë ran chin 
amatan ta ra hua tona, chiní quën huihuipi. 
“Ama huachi insonta Quisoso nanamën 
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sha hui to co so huë,” itahua tona, apapi 
huachi. 41 Apa hua chi nara, pipipi. “Yosë 
noya ninincoi nitoi, Quisoso marë 
pari si tërai,” tatona, capa cancan topi. 
Co manta sëto pi huë. 42 Nani tahuë riya 
Yosë chino to piso pëiquë achi napi. Co 
tatopihuë. Pëiro sa quënta Quisoso 
nanamën sha hui ra piapi. “Inaso Cristo, 
Yosëri apai ma rinso,” tosápi.

Canchisë quëmapiꞌsaꞌ 
catahuacaiso marëꞌ acopisoꞌ

6 
 1 Naporo tahuë risa Quisoso 
imapi so pita naasapi. Noto huaro 

yahuëpi huachi. Anaquën cotio 
nananquë nonpi. Ana quënso nipi rin-
huë cotiorosa nipo na rai huë, Crico 
nananquë nonpi. Inapi taso co noya huë 
cancan ta tona, tapona: “Nani tahuë riya 
quëyo ro nosa huë pa chi nara, anaya 
anaya cosharo mapa to pi ri na huë, co 
napo pia na chin quëto pi huë, apira të ri-
nacoi. Crico quëyo ro nosa pahuan topi,” 
topi. 2 Ina nata na hua tona, cata no sari 
yaipi Quisoso imapi so pita ayon tonpi. 
Niyon ton pa chi nara, itopi:

—Natancoi iyarosa pipian sha hui-
chin quëma. Yosë nanamën achi na-
huaiso marë Quiso cristo acorincoi. 
Inaso nipi rin huë, nani tahuëri cosharo 
yosápatoi, co nani të rai huë Yosë 
nanamën achi na huaiso. Co achin-
pa toi huë, co noya huë nisarai, tënai. 
3 Napoaton iyarosa, canchisë yapi 
huayonco cata huai na coiso marë. Ispi-
rito Santori noyá yacoan can të rinso 
huayonco, noya yonqui piso. Noya 
quëma pi sá chin acoaa hua cosharo yoca-
caiso marë. 4 Quiyaso nipi rin huë Yosë 
nonta huaiso, nanamën achi na huaiso, 
inasá chin yonquiarai, itopi cata no sari.

5 Nata na hua tona:
—Noyapa. Paahua acoaa hua, topi 

yai piya. Ina quëran Istipan huayonpi. 

Inaso Yosë nóya natërin. Ispi rito 
Santori noyá yacoan can tërin. Pinipi, 
Poro coro, Nica noro, Timon, Parmi nasë, 
Nico nasë, inapi tanta huayonpi. Nico-
na sëso Antio quiaquë hua hua tërin. 
Co cotio quëma pi huë nipo na huë, 
cotiorosa pochin Yosë chino tërin. 
Iporaso Quisoso imasarin anta. Inanapo 
huayonpi. 6 Inapita huayo na hua tona, 
cata no saquë quëpi. Yosë nonta hua-
tona, sëhua mo topi acocaiso marë. 
Inapo ta tona, acopi huachi.

7 Ina quëran catanosa nani tahuëri 
pënën tapi. Yosë nanamën achi napi. 
Aquë aquëtë nahuinin. Quiro sa rinquë 
nacon nacon piyapisa imasapi. Naa 
corto huaa no santa Quisoso nanamën 
natëpi.

Istipan mapisoꞌ
8 “Isti panso nóya pënën tërin,” topi 

yai piya. Ispi rito Santori cata huarin 
niton, sacai nininso nani ta parin. 
Caniapi marë Yosë nonto hua china, 
anaroá chin noya topi. Napoaton: 
“Tëhuën cha chin Yosëri cata huarin,” 
topi. 9 Anaquën cotio ro saso nipi rin-
huë, nisha niyon ton piso pëi quëran 
huë ca tona, Istipan nohuipi. “Patron 
quëran pipi pi so pita,” itopiso quëran 
huëpi. Inapi taso Sirini quëran, Arican-
tëria quëran, Sirisia parti quëran, Asia 
parti, inaquë ran pita huë ca tona, Quiro-
sa rinquë yahuëpi. Inapi taso Istipan 
nohuipi. Huaqui chiní quën ninon topi. 
10 Isti panso nipi rin huë, Ispi rito Santori 
cata huarin niton, notë notë quën 
nonin. Co nani to pi huë apa ni caiso. 
11 Napoaton pooana quëran quëma-
pisa pahuë rë pi sha hui ra pi caiso marë. 
Inapo to hua chi nara, sha hui ra pipi:

—Iso quë ma piso, co noya huë. Moisësë 
pinorin. Yosënta pinorin natanai, tosápi. 
12 Ina pochin nona tona, naa piyapisa 
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anohuitopi. Cotio ansianosa, cotio 
maistrosa, inapi tanta anohuitopi. Co 
huachi Istipan noya nipi huë. Napoaton 
maconpi. Maco na hua tona, quëpapi 
cotio huaa no sari nata na caiso marë. 
13 Nani niyon ton pa chi nara, naquë ran-
chin sha hui ra pian tapi. Nonpi na tona, 
co notë quën sha hui ra pi pi huë.

—Yosë chino to piso pëi noya nipi-
rin huë, nona pi rarin. “Moisësë iráca 
pënën të rin sonta co natë caso yahuë-
rin huë,” toconin. 14 Quisoso Nasa ri-
toquë yahuë rinso imaton, napo rinso 
achi narin. “Ana tahuëri Quiso sori 
Yosë chino to piso pëi ata huan tarin. 
Moisësë pënë nin poa sonta ananian ta-
ton poa, nisha achin ta rinpoa,” toconin 
Istipan natanai, topi sha hui ra pi tona.

15 Ina quëran huaa no sari Istipan 
nisapi. Nisa pi ri na huë, yapirin anquëni 
pochin huë na rá chin nitërin.

Istipan shaꞌhuirinsoꞌ

7 
 1 Ina quëran Corto huaan chini 
chiní quën nanan të rin soari natanin.

—¿Tëhuën cha chin naporan nonapon? 
itërin.

2 —Co onpo ronta api Yosë pino ra huë. 
Natanco, apirosa. Iyarosa canpi tanta 
natanco notë quën sha hui chin quëma. 
Iráca quëran huarë shima sho nën poa pita 
Yosë imapi. Canta ina imarahuë. Tata 
Yosëso noya noya. Iráca Tata Apraan 
nisha nopaquë yahuaso, yano ti marin. 
Co Aranquë pashá të ra pon huë, nontërin. 
Miso po tamia parti yahuë pi rin huë, inaquë 
Yosëri itapon: 3 “Yahuëran quëran pipi-
mia të quë. Quëmo pi nën pi tanta pato mia-
të quë. Ana parti paaton, inaquë yahuë-
quë. Carin quën ano ta ran quën, inaquë 
yahuë mia të quë,” itërin Yosëri. 4 Nata na-
huaton, Apraan pipirin. Cartia parti quëran 
pipi ra huaton, Aranquë panin. Inaquë 
yahuëan ta pi rin huë. Ina quëran papin 

chimin pa china, Yosë nohuanton, Canaan 
parti huënin. Yahuë rë huaquë chachin 
huënin. 5 Huë pi rin huë, Yosë nohuanton, 
co nopa yahuë të rin huë. Co pipisha 
tëranta huaa nën të rin huë. “Ana tahuëri 
Canaan parti yahuë mia ta rama. Quëma 
shipa rin pita naa sa hua tona, ina nopa 
huaa nën tapi,” itërin Yosëri. Co hui na-
hua yan të ra so huë, napo tërin. 6 Ina quëran 
Yosëri itan tarin: “Ana tahuëri quëma shipa-
rin pita nisha parti yaca pa ta pona. Inaquë 
nisha piya pi sari chiní quën asaca tapi. Co 
pahuë rëa po narai huë, asaca tapi. Cata pini 
pasa piipi apari si tapi. 7 Nipi rin huë, nisha 
piyapisa shipa rin pita apari si to piso anain-
ta rahuë. Ina quëran shipa rin pita pipi rapi. 
Isëquë chachin huënan ta hua china, chino-
ta ri naco,” itërin Yosëri. 8 Ina quëran itan-
tapon: “Caora nohuanto, cata hua ran quën. 
Huinanpita, yaipi shipa rin pita, inapi tanta 
cata hua rahuë. Napoaton marca niaco toco 
imara ma coso anito ta ca maso marë,” itërin. 
Ina quëran Apraan huinin yahuë tërin. 
Isaco itërin. Posa tahuë ri to hua china, marca 
acotërin. Isaco masho to hua china, huinin 
yahuë tërin. Cacopo itopi. Ina quëran 
inanta hui nin pita yahuë tan tarin. Shonca 
cato yahuë tërin. Yai piya marca niaco të ra-
piapi. Inapita quëran shonca cato huënton 
cotiorosa yahuë rë hua. Inapi taso shima-
sho nënpoa, tënë hua.

9 Anara Cosi itopi. Iinpi tari apira ta-
tona, nohuipi. Iina chachin nipi rin huë, 
co quë ya pi huë. Napoaton nisha rosa 
yano hua chi nara, paanpi asaca ta caiso 
marë. Nisha piya pi sari Iqui pitopa 
quëpapi. Yosë riso nipi rin huë cata-
huarin. 10 Pari si to pi rin huë, nichaërin. 
Ina nohuanton, Iqui pito copir nori 
noya ninin. “Cosi noya quëmapi. Noya 
yonquirin,” taton, chiní quën nanan 
quëtërin. Yaipi copirno masha nën-
pita apairin. Yaipi Iqui pito piyapisa 
camairin.
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11 Naporo Iqui pito parti cosharo 
co noya papo të rin huë. Huaqui co 
manta papo të rin huë niton, tana ro topi. 
Canaan partinta capa cosharo. Shima-
sho nënpoa co manta yahuë to pi huë 
capa caiso. Parisitápi. 12 “Iqui pito parti 
trico yahuërin,” topiso marë Caco poso 
hui nin pita aparin cosharo paa na caiso 
marë. Iina chachin mapa po na rai huë, 
nani masho tërin niton, co nohui to-
pi huë. Ina paa na tona, yahuë pipa 
cosharo quëpaan tapi capa caiso marë. 
Ina capa tona, nanpipi. 13 Ina quëran 
pëya hua chi nara, papini apaan tarin. 
Naporo Cosiri sha hui tërin. “Caso co 
nisha co huë. Cosico. Iyaya, itoco,” itërin. 
Copir nonta iinpita anohui tërin. 14 Ina 
quëran Cosiri papin amatërin. Yaipi 
quëmo pi nën pi tanta amatërin. Yaipi 
quëran canchisë shonca ana të rápo 
piyapi yahuërin. 15 “Huëquë, tata, 
isëquë yahuëaa hua,” itohua china, 
Caco ponta Iqui pitopa pamarin. 
Yai piya pamapi. Inato hua Cacopo 
chiminin. Yaipi shima sho nën poanta 
inaquë yahuë rapi quëran chiminpi. 
16 Cacopo chimin pa china, nonën isëquë 
chachin quë nan tapi papi ta caiso marë. 
Siqui moquë papi topi. Ina nopa chachin 
iráca Apraani, amororosa paantërin.

17 Yosëri chachin nani iráca Apraan 
sha hui tërin Canaan parti huaa nën ta-
caso. Nipi rin huë, shin pita co anaroá-
chin panan ta pi huë. Huaqui Iqui pi toquë 
yahuëpi. Inaquë naapi. Panan ta caiso 
tahuëri yaca ri to hua china, noto huaro 
israrosa yahuëpi. 18 Napoin quëran Iqui-
pito parti nisha copirno yaconin. Cosiso 
iráca chiminin niton, co nohui të rin huë. 
19 Cosi napo rinso co nito të rin huë niton, 
nonpin taton, israi rosa apari si tërin. 
Ahui hui ta huaton, chiní quën asaca tërin. 
Napo ra huaton: “Quëma piahua nasi to hua-
chin, aipiran tëyatoco chimiin,” itërin. 

20 Naporo, iyarosa, Moisësë nasi tërin. 
Yosëri noya ninin. Papin ashinë chachin 
noso ropi niton, cara yoqui poo ra hua-
tona, pëinënquë acano pi topi. 21 Ina quëran 
aipiran acohua china, Yosë nohuanton 
copirno huinini chachin manin aso so caso 
marë. Huahuin pochin ninin. 22 Iqui pito 
mais tro sari noya achin topi. Yaipi nito-
to piso achin topi. Napoaton noya noya 
nonin. Nani masha nica caso nito tërin.

23 Cata pini shonca piipi to hua china, 
anapita israi rosa yonquiaton, panin 
nitapon. 24 Inaquë ana Israiro quëmapi 
quënan conin. Co manta onpo pi rin huë, 
Iqui pito quëma piri ahuëaton, yatë pa rarin 
quënan conin. Quë mo pi nën noso roaton, 
“cari ihuë rëchi,” tënin. Ina quëran Iqui-
pito quëmapi ahuëaton, tëparin. 25 “Israi-
ro saso iyahuë pita. Yosë cata huaa rinco 
inapita nichaë ca huaso,” tënin Moisësë 
yonqui nënquë. Inapi taso nipi rin huë inari 
nichaë caso co yonqui pi huë. 26 Tahuë ri-
rinquë cato israirosa capini niahuë rapi, 
Moisë sëri quënan conin. “¿Onpoa to mata 
canpita capini niahuëa rama? Nanan 
anoya toco,” itërin. 27 Ahuë to na piso nipi-
rin huë co nohuan të rin huë natë caso. 
“¿Inta huaan acorin quën? Co coisë 
pochin sha hui tan coiso yahuë rin huë. 
28 Ihuara Iqui pito quëmapi tëparan. 
¿Inapo cha chin canta yatë pa ranco ti?” 
itërin. 29 Ina nata na huaton, tëhua tërin. 
“Copirno natan to hua chin, nohuia rinco,” 
taton, pipi mia tërin huachi. Matian parti 
yaca pa tërin. Inaquë saaton, cato huinin 
yahuë tërin.

30 Cata pini shonca piipi Moisësë 
inaquë yahuërin. Ina quëran ana 
tahuëri inotëro parti panin. Sinai 
motopi yaca riya niso, sarsa nara 
orota rinso quënanin. Inaquë chachin 
anquë niri yano ti marin. 31 Ina nisa-
huaton, payanin. “¿Mata inaso 
nimara?” taton, yaca ri conin. Naporo 
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Yosëri itapon: 32 “Caso Yosëco. Quëma 
shima sho nën pita chino të ri naco. Apraan, 
Isaco, Cacopo, inapita chino të ri naco,” 
itërin. Moisësë tëhua taton, ropa ropá-
tarin. Monsho ra huaton, co yani nin huë. 
33 Ina quëran Yosëri itan tarin: “Sapatën 
ocoi quë. Isëquë nonta ran quën niton, 
isëquë chachin chino tan coso yahuërin, 
tënahuë. 34 Piya pi në huë pita Iqui pi toquë 
yahuë pi ri na huë, pari si tápi ninahuë. 
Chiní quën apari si topi niton, tarë tápi, 
nata nahuë. Napoaton nichaë sa rahuë 
huachi. Huëquë inato hua apain quën 
nichaëca maso marë,” itan tarin.

35 Napoaton Moisësë inatohua chachin 
paan tarin. Iráca israi rosa yaca ta-
hua pi rin huë, co yana të pi huë. “¿Inta 
huaan acorin quën? Co coisë pochin 
sha hui tan coiso yahuë rin huë,” itopi. 
Yosëso nipi rin huë Moisësë chachin 
huaan acorin. Narahuaya quëran 
anquë niri yanotaso, Yosëri sha hui-
tërin inapita nichaë caso marë. 36 Ina 
quëran Iqui pi toquë paan ta ra huaton, 
nani masha Yosë pochin ninin, sacai 
ninin so pita. Inapoaton, Iqui pito quëran 
ocoi ra huaton, nichaërin. Inapo cha-
chin Quëhuai marëquë, inotëro parti 
inaquë pita Yosë pochin ninin. Cata pini 
shonca piipi inaporin. 37 Moisë sëri 
chachin inapita itërin: “Ana tahuëri 
Yosë nohuanton, ana pënën to napi 
yahuapon, ca pochin nininso. Inanta 
Israiro quëmapi nisarin,” tënin. 38 Iráca 
inotëro parti shima sho nënpoa niyon-
ton pa chi nara, Moisë sëri Yosë nanamën 
anito tërin. Sinai moto piquë papachina, 
anquë niri nontërin. Yosë nanamën 
sha hui tërin noya nanpi caiso marë. 
Canpoa marënta sha hui tërin.

39 Shima sho nën poaso nipi rin huë co 
nohuan to pi huë Moisësë natë caiso. 
Yaa popi. Iqui pito parti nahua na tona, 
inato hua yapa man tapi. 40 Napoaton 

Moisësë moto piquë yahuaso, iin, Aaron 
itopiso, nontopi. “Maman shi rosa nitocoi, 
ina imahua. Moisësë Iqui pito quëran 
ocoi pi rin poa huë, ¿into huaso pamara?” 
tatona, mamanshi nipi. 41 Ohua ca huaya 
pochin nininso nipi. Masha tëpa ra hua-
tona, mamanshi moshapi. Inahuara 
nipiso nipo na huë, paya ta tona pita nipi. 
42 Napoaton Yosëri tanan pi tërin. Tanan-
pi to hua china, masha inápaquë yahuë-
rin so pita moshapi. Pii, yoqui, tayora, 
inapita moshapi. Pënën to napi iráca Yosë 
quiri ca nënquë ninshi taton, tapon:

“Israi rosa nontaton, Yosëri 
itërin:

‘Cata pini shonca piipi inotëro 
parti paasëma masha tëpa-
hua ta mara,

co chino ta to maco napo ra ma huë.
 43 Nisha piya pi rosa mosha piso 

yonqui rama.
Moroco arta ronën quëpa ra hua-

toma, ina chino të rama.
Ana tayo ranta mosha rama, 

Nipan itopiso.
Napoaton anain ta ran quëma.
Ca nohuanton, inimi corosa 

huë sa hua tona, minsëa ri-
nën quëma.

Papi ronia aquëtë quëpa ra ri nën-
quëma,’ itërin Yosëri,” tënin.

44 Shima sho nën poa pita iráca inotëro 
parti paca pona, Yosë chino ta caso nëmëtë 
pëi quëpa rápi. Yosëri chachin Moisësë 
sha hui tërin ina pochin nica tona, chino-
ta caiso marë. Anotë rinso pocha chin nipi. 
Inaquë Yosë pënën të rinso nanan ninshi-
të rinso yahuërin. 45 Ina quëran hui nin-
pi tanta inacha chin pëi yahuë topi. Nisha 
piyapisa isëquë yahuë pi ri na huë, Yosë 
nohuanton, apapi. Cosoiri minsë hua china, 
apapi isëquë yahuë caiso marë. Ina pëi 
chachin isëquë quëpi Yosë chino ta caiso 
marë. Tapi huaan yaconaquë huarë ina 
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pëiquë Yosë chino topi. 46 Yosëri noya cata-
huarin niton, Tapi noya huaa nën tërin. 
Inari pancana yapëitopirinhuë, co Yosë 
nohuan të rin huë. 47 Ina quëran huinin 
Saromon itopiso, panca pëi napi quëran 
ninin inaquë chino ta caiso marë. 48 Nipi rin-
huë, Yosëso chini chiní quën nanan tërin. 
Co nipiso pëiquë rá chin yahuë rin huë. 
Pënën to napi inacha chin sha hui të rinpoa:
 49 “Yosëri itapon: Inápaquë huën së-

rahuë huaa nën ta huaso marë.
Isoro panta nantëhuë aya na na-

huëquë pochin nitë rahuë.
¿Onpo pinta yapëi ra pi pi ra ma-

co huë?
¿Insëquë chachinta acota po-

maco yahuë ca huaso marë? 
Co pëiquë rá chin yahua ra-
huë.

 50 Cari yaipi masha ninahuë, 
itërin Yosëri,” tënin.

51 Canpi taso nipi rin huë co pipisha 
tëranta yana të të ra ma huë. Co natan to-
chi ná chin huë cancan të rama. Co onpo-
ronta Ispi rito Santo yana të ra ma huë. 

Iráca shima sho në ma pita co noya huë 
cancan topi. Inapita quë pa toma, 
inapo cha chin cancan të rama. 52 Iráca 
quëran huarë naa pënën to na pi rosa 
pënën to pi ri na huë, ¿insota shima-
sho në ma pi tari noya nipi? Yai piya 
apari si topi. “Ana tahuëri noya noya 
nininso oma rarin,” topa chinara, 
notë quën nino pi ri na huë, tëpapi. Ina 
quëran Cristo chachin oma hua china, 
sha hui ra pi toma, atëpa të rama. 53 Yosë 
iráca pënën të rinso anquë niri chachin 
sha hui to pi rin quë ma huë, canpi taso co 
natë ra ma huë, itërin Isti pani.

Istipan tëpapisoꞌ
54 Nata na hua tona, chiní quën nohui-

tona, yatë papi. 55 Isti panso nipi rin huë 
Ispi rito Santori noyá yacoan can tërin 
niton, inápaquë nëpëtërin. Yosë yahuë-
rinso chachin ninin. Huë na rá chin 
huë na rá chin yanorin. Quisoso Yosë 
inchi na nën quëran huaniárin, ninin.

56 —Nicochi iyarosa. Pii rotë niisoa-
tërin ninahuë. Quisoso chachin Yosë 
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inchi na nën quëran huaniarin, quë na-
nahuë, itërin Isti pani.

57 Ina natan ta hua tona, nipi co pi-
huë ra të topi. Chiní quën nohui tona, 
anaroá chin maconpi. 58 Ninano quëran 
quëpa ra hua tona, napiquë tëya ra rapi. 
Sha hui ra pi pi so pi taso, aipi amo piso 
ocoi ra hua tona, ana huinapi Saono 
itopiso quëtopi apai caso marë. 59 Tëya-
ra soi, Isti panso chiní quën pari si ta po-
na huë, Quisoso nontërin: “Huayanëhuë 
Sinioro mata hua tonco, quëpa quë,” itërin. 
60 Ina quëran isona huaton, chiní quën 
itan tarin: “Tëpa ri na coso marë, ama 
Sinioro isopita anain të quë so huë,” 
itërin. Ina tosa huaton, chiminin.

8 
 1 Istipan tëpa soi, Saononta: 
“Tëpaco,” tënin.

Saonori aparisitërinsoꞌ

Naporo quëran huarë cotio huaanosa 
nohui ta tona, Quisoso imapi so pita 
chiní quën apari si topi. Quiro sa rinquë 
napopi. Apari si ta tona, ayan quëëpi. Yaipi 
Cotia parti, Samaria parti, inaquë pita 
yanquëëpi. Cata no sa rá chin co papi-
huë. 2 Nani Istipan tëpa hua chi nara, Yosë 
chino to pi so pi tari papi topi. Sëta tona, 
nanë rápi. 3 Saonoso nipi rin huë Quisoso 
imapi so pita apari si taton, pëi në naquë 
huarë yaco na piarin. Quëma pisa masa-
huaton, ohua ra ra huaton, tashinan pëiquë 
pomorin. Sana pi santa inaquë pomorin.

Samaria parti noya 
nanan shaꞌhuirinsoꞌ

4 Ana quënso nipi rin huë yanquëë-
ra hua tona, pasapi. Yosë nanamën 
sha hui ra piapi. 5 Pini piso Sama riaquë 
panin. Inaquë Quiso cristo napo rinso 
sha hui rarin: “Yosëri apai ma rinso 
imaco canpi tanta,” itarin. 6 Naa 
piyapisa niyon to na hua tona, nata-
napi. Nóya natanpi. Achin to hua china, 

cania pi ro santa quëpi. Yosë nohuanton, 
Pini piri anoya tërin. Nisa hua tona, aquë 
aquëtë yaimapi. “Yosëri cata huarin 
niton, anaroá chin anoya tërin,” topi. 
7 Anaquënso sopairi yacoan can tërin 
niton hua yan to pi ri na huë, Pini piri 
sha hui to hua china, sopai rosa chiní quën 
nonsa hua tona, pipi ra piapi. Ana quëonta 
caniopi quëran co huachi nani to pi huë 
irata caiso, quë huë nápi. Anapi taso apia 
nitona, sonpapi. Inapi tanta huë pa chi-
nara, anoya tërin. 8 Napoaton inaquë 
yahuë pi so pi taso, capa cancan topi.

9 Inaquë ana quëmapi Simon itopiso 
yahuërin. Cohuara Pinipi huë sha-
të ra so huë, nacon pëno tërin. Nani 
huaqui piyapisa nonpin tërin. “Caso 
chiní quën nanan të rahuë,” tëninso 
marë paya topi. 10 Yaipi Sama riaquë 
yahuë pi so pi tari natëpi. Yaipi piyapisa, 
huaanosa quëran huarë natëpi. “Iso 
quëmapi Yosë pochin ninin. Nani 
masha nani ta parin,” topi.

11 Huaqui pëno taton, piyapisa nonpin-
tërin. Napoaton natëpi. 12 Nipi rin huë, 
Pini piri noya nanan sha hui to hua china, 
noya natanpi. “Yosë yahuaa nën të rin poa. 
Quiso cristo inápa quëran apai marin 
nichaëin poaso marë. Ina imaco canpi-
tanta,” itohua china, natëpi. Ina quëran 
quëma pisa sana pi sarë chachin apori-
huanpi. 13 Simonta natë pi rin huë. Apori-
hua na huaton, Pinipi catanin. Pini piri 
cania pi rosa anaroá chin anoya tërin. 
Nani masha nani ta parin. “Tëhuën cha chin 
Yosëri cata huarin,” topi. Ina nisa huaton, 
Simon payanin. “Mapitacha nani ta parin 
paya,” tënin, yonquiaton.

14 Naporo catanosa Quiro sa rinquë 
yahuëpi. “Sama riaquë yahuë pi so pi tanta 
Yosë nanamën natëpi huachi,” topi. Natan-
ta hua tona, Pitro, Coansha cato chachin 
apapi nica pona. 15-16 Naa yahuë hua-
nosa nani apori huanpi. “Sinioro Quisoso 
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imarai,” tatona, apori hua na po na rai huë, 
Ispi rito Santori co yacoan can chá të ra rin-
huë. Napoaton Pitro, Coansha inapita 
oma ra hua tona, Yosë nontopi Ispi rito 
Santori yacoan can ta caso marë. 17 Ina 
quëran sëhua mo to hua chi nara, Ispi rito 
Santori yacoan can tërin. 18-19 Simonta 
nicaton: “Cata no sari sëhua mo to ra hua-
tona, Ispi rito Santo aya coan can topi,” 
taton: —Achin toco canta canpita pochin 
nii. Ina marë pahuë rëin quëma. Ispi rito 
Santo aya coan canchi canta, topi ra huë, 
itërin. 20 Pitro riso itapon:

—Mapitacha yonquiran paya. Coriqui 
marë Ispi rito Santo ¿yama p aranco ti? 
Co ina marë Yosë quëtë rin poa huë. Co 
inaso paanë huë. Ina pochin yonqui-
huatan, pari si to piquë pasaran. ¡Cori-
qui rë quën chachin inaquë pasaran! 
21 Co yaipi cancanën quëran imaran huë 
niton, co Yosë noya ninin quën huë. 
22-23 Papi co noya huë yonquiran. Cati-
naquë tonpo rëso pochin ninan niton, 
co pipian tëranta Yosë yana të ran huë. 
Napoaton co noya huë yonqui ran so pita 
nanian taton, Yosë nontë quë tapona 
oshanën yain qui tá pi rin quën huë, itërin.

24 —Canpi tari Yosë nontoco ama 
ina pochin anain chin co so huë, itërin. 
Chiní quën payanaton, naporin.

25 Ina quëran Pitro Coan sharë chachin 
piyapisa achin tan tapi. Quiso cristo 
napo rinso anito tapi. Yaipi Yosë 
nanamën sha hui tan tapi. Nani sha hui-
to hua chi nara, yahuë pipa yapaan tapi. 
Samaria parti paatona, anaya anaya 
nina no ro saquë noya nanan sha hui të-
ra piapi. Inapo ra tona, Quiro sa rinquë 
cancoan tapi.

Itiopia quëmapi natërinsoꞌ
26 Ina quëran Sinioro anquë ni nëni 

yano ti ma ra huaton, Pinipi sha hui tërin: 
“Huani ra huaton, Quiro sarin quëran 

Casapa ira paninso patë quë,” itërin. 
Inato hua inotë ra chin yahuërin. 27 Sha-
hui to hua china, panin. Pasa pi rin huë, 
ana quëmapi quënan conin, Itio piaquë 
yahuë rinso. Inaso huaan. Itiopia copirno 
paya Cantasi itopi soari nani acorin yaipi 
cori qui nën apai caso marë. Huaanso 
ihua Quiro sa rinquë pantarin Yosë 
chino ta caso marë. 28 Nani omantaton, 
yahuë rinpa paan ta rarin. Toronahua 
cahua riori quëpa rinquë huën sëaton, 
pasarin. Papon pochin, Yosë quiri ca nën 
iráca Isaiasë ninshi të rinso nontëŕarin.

29 Naporo Ispi rito Santori Pinipi 
sha hui tërin: “Manóton yayo ran co-
na huaton, imaraa quë,” itërin.

30 Pini piso taa ra huaton, yayo ran-
conin. Isaiasë ninshi të rinso nonta-
quëya, natanin:

—Nontë ranso iyasha, ¿nito tëran 
ti? itërin.

31 —¡Cochi iyasha, nito të rahuë paya! 
Co insonta achin të rin co huë niton, 
co nani të ra huë. Huëquë huën sëi quë. 
Sha hui toco nitochi, itërin. Napo to-
hua china, inaquë huën sërin. Papona 
pochin ninon të rapi.

32 —Iso iyasha nontá pi ra huë, mata 
tápon napo rinso co nito të ra huë, 
itahuaton, Yosë quiri ca nënquë nontë-
rinso ano tërin nonta caso marë.
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“Tëhuën cha chin ohuica tëpa-
caiso marë quëpa hua chi-
nara, co manta tënin huë.

Carni roa huanta yaihua chi-
nara, co nanë rin huë.

Inapo cha chin ina quëmapi 
yatë pa hua china, co manta 
tapon huë.

 33 Nonpi na pipi niton, coisë co 
notë quën sha hui rin huë.

Tëpapi niton, co ana huinin 
tëranta yahuë rë rin huë,” 
tënin quiri ca nënquë.

34 —¿Ma quë ma pita yatë pa piso? 
Isaiasë nica. Ana quëmapi nica. Co 
caso nito të ra huë. Sha hui toco canta 
nitochi, itërin huaani.

35 “Quisoso ninoton, Isaiasë ninshi-
tërin,” itahuaton, ina quirica chachin 
nontaton, yaipi Quisoso nanamën 
achin tërin. 36 Nani achin to hua china, 
ira pata pona pochin ii quënan conpi.

—Niquë iyasha. Ii yahuërin. Canta 
aporin toco, topi ra huë, itërin huaani.

[37 —Yaipi cancanën quëran huarë 
natë huatan, aporin ta ran quën, itërin.

—Quiso cristoso Yosë huinin chachin, 
tënahuë, tënin huaan.]

38 “Noyahua,” itohua china, toronahua 
asanorin. Nohua ra ra hua tona, cato 
chachin iquë pamapi. Inaquë aporin-
tërin. 39 Nonshi pi ri na huë, ananaya 
Pinipi ayarin. Ispi rito Santori quëparin 
niton, huaani co huachi quëna nin huë. 
Co quëna na po na huë, noya cancan-
taton, panin. 40 Pini piso nipi rin huë, 
Asoto quëpa yano chanin. Ina quëran 
pasa huaton, nina no ro saquë noya 
nanan sha hui të ra piarin. Sisa riaquë 
huarë sha hui ra piarin.

Saono imarinsoꞌ

9 
 1 Saonoso nipi rin huë nohui tárin. 
Quisoso imapi so pita nohuiton, 

yatë parin. Napoaton corto huaan chini 
chiní quën nanan të rinso nontonin. 
2 “Quirica ninshi toco piyapi macahuaso 
marë. Tamas coquë quëpa ra huato, 
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niyon ton piso pëi huaanosa quë ta-
rahuë. Inaquë nasha nanan imapi so pita 
quë nan pato, masa rahuë. Quëma pisa 
tonpo ra huato, isëquë chachin quë-
sa rahuë. Sana pi saquë huarë masa-
rahuë,” tënin Saono. Napo hua china, 
quirica ninshi ta huaton, quëtërin. 3 Ina 
quëran Tamas coquë panin. Yaca ri të-
ra huaso, anaroá chin inápa quëran 
huë na rá chin huë na rá chin apin tërin. 
4 Nopaquë anota huaton, inápa quëran 
nontë rinso natanin.

“Saono, Saono, ¿onpoa tonta apari-
si ta ranco?” itërin.

5 “¿Inquënta quëmaso, Sinioro?” 
itërin Saonori. “Ca Quiso soco, apari-
si ta ran coso. 6 Iporaso huani ra huaton, 
nina noquë paquë. Inaquë sha hui ta ri-
nën quën masona nica maso,” itërin.

7 Cata nin so pi taso paya na tona, co 
manta topi huë. Nontë rinso nata na-
po na rai huë, co insonta quënan pi huë. 
8 Saono huaniin ta ra huaton, nito pi-
rin huë, co huachi quënan të rin huë. 
Napoaton ana pi tari sëquë ra hua tona, 
Tamas coquë quëpapi. 9 Cara tahuëri co 
quënan të rin huë. Co manta caninhuë. 
Co manta oorin huë.

10 Ina nina noquë chachin ana quëmapi 
yahuërin, Quisoso imarinso. Ananiasë 
itopi. Yosë nohuanton, co huëë po-
na huë, huanarëso pochin ninin. 
Nontë rin sonta natanin. “Ananiasë, 
¿yahuaran?” itërin Quiso sori. “Yahua-
rahuë Sinioro,” itërin inarinta.

11 “Huani ra huaton, notë quën cachi 
itopiquë paquë. Inato hua Cotasë 
pëinën yahuërin. Inaquë ana quëmapi 
Tarsoquë yahuë rinso yaca pa tarin. 
Inaso Saono itopi. Apira inaso nonta-
rinco. 12 Inanta huanarëso pochin nani 
quënaninquën. Quëmari sëhua ra ya-
con patan, quënantaantapon,” itërin 
Quiso sori.

13 Anania sëso nipi rin huë co yapa-
nin huë. “Ina quë ma piso Sinioro, 
papi co noya huë, topi natan të rahuë. 
Quiro sa rinquë quëma imari nën quën-
so pita chiní quën apari si tërin. 14 Corto 
huaanosa chiní quën nanan to pi so pi tari 
nanan quëtërin isë quënta piyapisa 
maca caso marë. Nontë rin quën so-
pita tonpo ra huaton, tashinan pëiquë 
yapomorin,” itërin Anania sëri.

15 “Ihua mini co noya huë yonqui-
pi rin huë, nani huayo nahuë ca nana-
mëhuë achina caso marë. Nisha nisha 
piyapisa achin tarin imai na coso marë. 
Huaa no sa nën pi tanta sha hui tarin. 
Israi ro santa achin tarin imai na coso 
marë. 16 Nana mëhuë achininso marë 
nacon pari si tapon. Inanta cari anito-
ta rahuë,” itërin Quiso sori.

17 Ina nata na huaton, Ananiasë panin. 
Cotasë pëinënquë yacon co na huaton, 
Saono sëhua conin:

—Iya Saono. Sinioro Quisoso iraquë 
yano të rin quënso sha hui të rinco niton, 
huë nahuë. Ina nohuanton, apira noya 
nitaantaran. Napo ra huaton, Ispi rito 
Santo noyá yacoan can ta rin quën, itërin.

18 Naporo chachin sami sha huëtë 
pochin nininso, yapirin quëran 
anotërin. Anaroá chin noya nitaantarin. 
Ina quëran huaniin ta ra huaton, apori-
huanin. 19 Nani cosha ta huaton, chiní-
quën cancan taan tarin. Hua qui mia chin 
inaquë Quisoso imapi so pi ta taquë 
yaca pa tërin.

Saono yaꞌnan pënëntërinsoꞌ
20 Shia ra huaton, cotio niyon ton piso 

pëiquë pasa huaton, pënën tarin. “Quiso-
soso Yosë huinin,” itahuaton, nacon 
achi narin. 21 Yaipi piyapisa nata na-
hua tona, ina nohui ta tona, payanpi.

—¿Cona isohuë Quiro sa rinquë 
yahuapon Quisoso imapi so pita 
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chiní quën apari si tërin? Isë quënta 
huënin imapi so pita maca caso marë. 
Tonpo ra huaton, corto huaa no saquë 
quë pa rarin, topi rai huë. Niquëchi. 
Nani achi narin inanta, topi.

22 Saonoso chiní quën cancan taton, 
nóya achi narin. “Tëhuën cha chin Yosëri 
Cristo apai marin. Inaso Quisoso 
chachin. Yosë quiri ca nën quëran notë-
quën anito të rin poa,” taton, nacon 
achin tërin. Cotiorosa inaquë yahuë-
pi so pita nisha nisha yonquia tona, co 
nani to pi huë apa ni ta caiso.

Saono chaꞌërinsoꞌ
23 Napoaton huaqui quëran cotio ro-

sari tëpa caiso yonquipi. 24 Yatë pa piso 
nata naton, Saono co huachi anin-
quë chin paacaso nohuan të rin huë. 
Nani tahuëri ninano yacoa naquë 
cotio ro sari nina rapi tëpa caiso marë. 
Tashirë chachin nina rápi. 25 Ana tashiso 
nipi rin huë, imapi so pi tari huë ca tona 
Saono quëpapi. Ninano paira pipi quëran 
anohua ra mapi. Nantipi pochin nininquë 
anohua ra ma hua chi nara, panin huachi.
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Saono Quirosarinquë 
paantarinsoꞌ

26 Quiro sa rinquë canco na huaton, 
Quisoso imapi so pita yahuë piquë papi-
rin huë. “Co tëhuën cha chin Quisoso 
imama ra huë, sha hui ra pi hua chin poa,” 
tatona, tëhuatopi.

27 Pirna piso nipi rin huë natërin. 
Natëton, Saono quëparin catanosa 
nonta caso marë. “Saono ira pataso, 
Quisoso quënanin. Nontë rin sonta 
natanin. Tamas coquë chiní quën cancan-
taton, Quisoso nanamën shahuirin,” 
itërin. 28 Ina quëran cata no sa taquë Saono 
yaca pa tarin. Imapi so pi tarë nipa ya tona, 
pasapi. Inaquë co tëhua ton huë, Sinioro 
nanamën sha hui rárin. 29 Anaquën cotio-
ro saso Crico nananquë nonpi. Saonori 
chiní quën pënën pa china, nohui tona, 
yatë papi. 30 Yatë pa pi ri na huë, imapi so-
pita nata na hua tona, Sisa riaquë quëpapi. 
Inaquë quëpa ra hua tona, Tarsoquë apapi.

31 Ina quëran Quisoso imapi so pita 
noya yahuapi. Co huachi insoari 
tëranta apari si të rin huë. Cotia parti, 
Cariria parti, Samaria parti, inaquë pita 
sano yahua tona, noya noya imasapi. 
“Sinioro chiní quën nanan tërin,” tatona, 
nóya natëpi. Ispi rito Santori cata huarin 
niton, anapi tanta imasapi.

Yosë nohuanton Pitrori 
Iniasë anoyatërinsoꞌ

32 Pitroso nipi rin huë nisha nisha 
parti pasarin imapi so pita nica caso 
marë. Nitaquë cancon pa china, imapi-
so pita niconin. 33 Inaquë ana quëmapi 
quënan conin, Iniasë itopiso. Posa piipi 
canioton, quëhuë nárin. Apia niton, co 
nani të rin huë huani caso.

34 —Iya Iniasë, Quiso cristo anoya ta-
rin quën. Huani ra huaton, pësa ra huaya 
tapaquë huachi, itërin Pitrori.

Napo to hua china, anaroá chin 
huanirin. 35 Inaquë yahuë pi so pi tari 
nipi. Saro naquë yahuë pi so pi tarinta 
nipi. Napoaton naa piyapisa iráca 
yonqui pi so pita nanian ta tona, Quiso-
cristo imapi.

Yosë nohuanton Tapita 
ananpitaantarinsoꞌ

36 Copëquë ana sanapi Tapita itopiso 
yahuërin. Crico nananquë Torë casa 
itopi. Inanta Quisoso imarin. Noya 
sanapi niton, saa hua rosa noso-
roaton, nani tahuëri cata huarin. 
Pahuan to hua chi nara, masha topinan 
nica narin. 37 Naporo ina sanapi canio-
ra huaton, chiminin. Nonën pamo-
ra hua tona, inapa pacotë nininquë 
acopi. 38 Pitroso Nitaquë yahuarin, 
natan topi. Co aquë ya huë niton, cato 
quëmapi apapi. Canco na hua tona, 
“Manóton huëquë,” itopi.

39 Napoaton Pitro inapi tarë panin. 
Cancon pa chi nara, inapa pacotëquë 
quë pan tapi. Inaquë naa quëyo ro no sari 
tahui ra pi ta hua tona, nanë topi. Amo-
pi so pita Tapi taco ihua pipi të rinso 
saa hua rosa quëta caso marë anotopi. 
40 “Yai pin quëma pipico Yosë nontë rii,” 
itohua china, papi. Nani papa chi nara, 
isona huaton, Yosë nontërin. Ina quëran 
nonën tahuë rë ta huaton, itapon:

—Imoya Tapita, huën së quë, itërin.
Anaroá chin nitiintarin. Pitro quëna-

na huaton, huën sërin. 41 Pitrori maimi-
ra ra huaton, ahua nirin. Ina quëran 
imapi so pita, quëyo ro nosa inapita 
përarin. Huë sa hua tona, nanpirin 
quënan quipi. 42 Yaipi nina noquë 
nahuinin. Naa piyapisa Quisoso 
natëpi. 43 Inaquë huaqui Pitro yaca-
pa tërin. Simon itopiso pëinënquë 
yaca pa tërin. Simonso, shahuëtë 
tapa napi.
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Cornirio nicacaso marëꞌ 
Pitro paꞌninsoꞌ

10 
 1 Sisa riaquë ana quëmapi 
yahuërin. Cornirio itopiso. 

Inaso capitan. “Itaria rosa” itopiso 
sontaro huënton camairin. 2 Inaso nisha 
piyapi nipo na huë, Yosë chino tërin. 
Yaipi pëinënquë yahuë pi so pi tanta Yosë 
chino topi. Cotiorosa masha pahuan-
to hua chi nara, noso roaton, topinan 
quëtërin. Nani tahuëri Yosë nontërin. 
3 Pii tëhuë rë na huaso, co huëë po na-
huë, huanarëso pochin anin quë chin 
quënanin. Yosë anquë ni nëni huëca-
pai ma ra huaton: “¡Cornirio!” itërin.

4 Anquëni nisa huaton, papi tëhua-
tërin.

—¿Mata sinioro nohuan tëran? itërin.
—Quëmaso nacon Yosë nontëran, 

nata nin quën. Saa hua rosa noso roaton, 
masha topinan quëtëran. Ina marë noya 

yonquirinquën. 5 Napoaton Copëquë 
piyapisa apaquë Simon Pitro macon-
taina. 6 Inaso, shahuëtë tapa napi 
Simon itopiso pëinënquë yaca pa tarin. 
Marë yonsanquë yahuërin, itërin.

7 Anquëni papachina, cato piya pinën 
amatërin. Ana sonta ronta amatërin, 
nani tahuëri camai rinso. Inanta Yosë 
chino tërin. 8 Anquë niri nontë rinso 
sha hui ta huaton, Copëquë aparin.

9 Tahuë ri rinquë yaca mo të ria huaso, 
ninanoquë yacaritopi huachi. Naporo 
Pitro inapa pacotëquë panin Yosë 
nonta caso marë. 10 Tanaton, yaco sha to-
pi rin huë. Ana piya piri cosharo nitaso, 
Pitro huanarëso pochin quënanin. 
11 Piirotë nisoa tarin, ninin. Panca 
tana pochin nininso omarin. Cata pini 
cachinën quëran huëntënimararin. 
12 Inaquë nani masha yahuërin. 
Tananquë yahuë rin so pita, pëhuara 
pochin ninin so pita, anpian të hua nosa, 
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inapita yahuërin ninin. 13 Ina quëran 
noninso natanin. “Huani ra huaton 
Pitro, tëpaton caquë,” itërin.

14 —Inca Sinioro. Sopai inapi taso. 
Co onpo ronta ina pochin cachi na-
huë. Iráca Moisësë pënë nincoi ama 
ina pochin capa ca huaiso marë huë, 
itërin Pitrori.

15 —Noya capa caso, itë ran quën niton, 
ama quëmari “sopai” itë quë so huë. Co 
huachi tanan pi ta caso yahuë rin huë, 
itërin.

16 Cararo inacha chin sha hui tan-
tarin. Ina quëran tana pochin nininso 
inápaquë quëpan tarin. 17 Pitroso yonqui-
rárin. “Yosë nohuanton huanarëso 
pochin quë na nahuë. ¿Mata tapon 
ina pochin anotë rinco nica?” tënin 
yonquiaton. Naporo Corni riori apa rin-
so pita canqui rapi. Natantiirahuatona, 
Simon pëinën yacoa na nënquë canquipi. 
18 Canqui ra hua tona, natanpi: “¿Simon 
Pitro isëquë yahuarin ti?” topi.

19 Pitroso nipi rin huë co nata nin huë. 
Huanarëso pochin nininso yonqui-
rárin. Yonquiaso, Ispi rito Santori itërin: 
“Apira cara quëmapi yoni sa rin quën. 
20 Nohua ra ma ra huaton, paquë. Ama 
nisha nisha yonquia ton huë, imaquë. 
Ca nohuanton, huëpi niton, noya 
imaquë,” itërin.

21 Pitro nohua ra ma ra huaton, 
comisionosa nontërin.

—Ca Simon Pitroco. ¿Onpoa po mata 
huënamaso? itërin.

22 —Capitan Cornirio apa rincoi. Inaso 
nóya quëmapi. Nisha piyapi nipo na-
huë, Yosë chino tërin. Yaipi cotio ro sari 
noya nipi. Ihuara yahuaso, ananaya 
anquë niri yano ti ma ra huaton, sha-
hui ti marin. “Piyapisa apaquë Pitro 
macon taina. Ina achin ta rin quën, noya 
natan quë,” itërin niton, apa rincoi 
huënai, itërin. 23 Napo to hua china, 

“Yacoin taco iyarosa,” itërin Pitrori. 
Napo to hua china, yacoon tapi. Aca hua-
chi nara, huëëpa topi. Tahuë ri rinquë 
paan ta hua chi nara, Pitronta panin. 
Ana pi tanta Quisoso imapi so pita 
Pitro imapi.

24 Ina tashi raya Sisa riaquë canconpi. 
Inaquë Corni riori nina rarin quënan-
conpi. Quëmo pi nën pita, nipa ya rin-
so pita, inapita amato hua china, nani 
niyon tonpi nata na caiso marë. 25 Pitro 
cancon pa china, Corni riori isona pai ra-
huaton, mosha pi rin huë. 26 Anaroá chin 
Pitrori ahua nian tarin.

—Huani quë iyasha. Co caso 
moshan coso yahuë rin huë. Piya pico 
canta, itërin.

27 Ninon ta hua tona, pëiquë yaconpi. 
Inaquë naa piyapisa niyon tonpi 
quënan conpi. 28 Nani ninon to hua chi-
nara, Pitrori itërin:

—Cotio ro sacoi inachin të raiso, nani 
iyarosa nito të rama. Co onpo ronta nisha 
piya pi ro sa taquë nitapoi panaihuë. Co 
inapi ta rocoi niyon to nai huë. “Co Yosë 
nohuan të rin huë,” topi rai huë. Iporaso 
nipi rin huë Yosë nani anito të rinco. 
Inso sona Yosëri noya nipachina, canta 
noya nii. Yaipi piyapi napo pia na chin 
noya nica huaso yahuërin, tënahuë. 
29 Napoaton amato hua tan cora, noya 
huë nahuë. ¿Mamarëta amatë ranco? 
itërin.

30 Napo to hua china, Corni riori itërin:
—Nani cata pini tahuë ri tarin, ipora 

pochin Yosë nonta soco, ananaya ana 
quëmapi yano të rinco. Amo rinso 
huë na rá chin huë na rá chin ninahuë. 
31 Yano ti ra hua tonco, itërinco: “Cornirio, 
quëmaso nacon Yosë nontëran, nata-
nin quën. Saa hua rosa noso roaton, 
masha quëtëran. Ina marë Yosë noya 
yonquirinquën. 32 Napoaton Copëquë 
piyapisa apaquë Simon Pitro 
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macon taina. Inaso, Simon itopiso 
shahuëtë tapa napi pëinënquë yaca-
pa tarin. Marë yonsanquë yahuërin,” 
itërinco. 33 Ina nata na huato, anaroá chin 
amatë ran quën. Ma noyan quën niton, 
huënan. Iporaso yai picoi niyon tonai. 
Yosënta nisa rincoi. ¿Mata ina sha-
hui të rin quën natëcahuaiso marë? 
Yana tanai, itërin.

Cornirio aꞌchintërinsoꞌ
34 Itohua china, Pitrori itërin:
—Tëhuën cha chin Yosëri yaipi 

piyapisa noso rorin. Co quiya sá chin 
noso ro rin coi huë. Canca nën poaquë 
yonqui rë hua so pita nito taton, notë quën 
yonqui rinpoa, tënahuë. 35 Nisha piya pi-
san quëma nipo ma ra huë, canca nëma 
quëran huarë ina chino to hua tama, 
nohuan ta rin quëma. Noya cancan to-
hua tama, noya nisa rin quëma. 36 Iráca 
israi ro sacoi noya nanan sha hui të rincoi. 
Piya pi nën pita pochin nica toncoi, Yosë 
anito të rincoi. Osha hua nëhua niton, 
Yosë inimi co to pi rë hua huë, Quiso cristo 
apai marin nanan anoya tin poaso marë. 
Inaso yaipi piya pin poa yahuaa nën të-
rin poa. 37 Cari riaquë nanan nahuinin. 
Ina quëran yaipi Cotia parti nahuinin 
niton, canpi tanta natan të rama. Yosë 
nohuanton, Coansha pënën tërin co 
noya huë yonqui pi so pita nanian ta caiso 
marë. Piya pi sari natë hua chi nara, 
aporin tërin. 38 Ina piquëran Yosëri 
chachin Quiso cristo acorin, Nasa ri-
toquë yahuë rinso. Yosë nohuanton, 
Ispi rito Santori noyá yacoan can tërin. 
Napoaton nani masha nani ta parin 
nica caso. Nisha nisha parti paaton, 
nóya ninin. Naa cania pi rosa anaroá-
chin anoya tërin. Anaquën sopairi 
yacoan can tërin niton, chiní quën 
pari si to pi ri na huë, inari anoya tërin. 
Yosëri cata huarin niton, anaroá chin 

anoya tërin. 39 Quiro sa rinquë naporin. 
Yaipi cotiorosa yahuë pi quënta 
inaporin. Ina quëran coro sëquë 
pata nan ta hua tona, tëpapi. Yai piya 
quiyari ninai. 40 Chimin pi rin huë, cara 
tahuëri quëran Yosëri anan pi taan tarin. 
Nanpian ta hua china, Yosë nohuanton, 
yano të rincoi. 41 Co yaipi piya pi sari 
nipi huë. Yosë nohuanton, quiyariso 
ninai anapita sha hui tahuaiso marë. 
Nani nanpian ta hua china, quiyarë cosha-
tërin, oorin. Quiso cristo tëhuën cha chin 
nanpian tarin, tënai. 42 Naporo sha hui-
të rincoi paatoi pënën ta huaiso marë. 
“Paatoma, ca nana mëhuë shahuico 
imato naco noya cancan china. Yosë 
chachin acorinco niton, ana tahuëri 
coisë pochin nisa rahuë. Nanpi pi so-
pita, chimin pi so pi tanta, yai piya co 
noya huë nipa china, anain ta rahuë. 
Inanta sha hui toco nito china,” itërincoi 
niton, sha hui rárai. 43 Iráca quëran 
huarë pënën to na pi rosa Quisoso nino-
tona, sha hui të ri nën poa ina natë caso 
marë. Canca nënpoa quëran huarë 
ina natë caso yahuërin. Osha nënpoa 
marë chiminin niton, imapa të hua, 
yaipi osha nën poa inqui ta rin poa. “Ca 
osha nëhuë marë mini Quiso cristo 
chiminin,” topa tëhua, inqui ta rin poa, 
itërin Pitrori.

Ispirito Santori 
yaꞌcoancantërinsoꞌ

44 Noninso nata na hua tona, yai piya 
natëpi. Nontaso chachin, Ispi rito Santori 
yacoan can tërin. 45-46 Ina nohuanton, 
nisha nisha nananquë nonsapi. Co nito-
ta po na rai huë, Ispi rito Santo nohuanton, 
napoapi. “Ma noyacha Yosëso paya,” 
tosapi. Nata na hua tona, cotiorosa 
Pitro catan pi so pita payanpi: “Nisha 
piyapisa nipo na rai huë, Yosë nohuanton, 
Ispi rito Santori yacoan can tërin,” topi.
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47 —Isopi tanta canpoa pochin Ispi rito 
Santori yacoan can tërin niquë huarë 
apori huaina, tënahuë. 48 “Quiso cristo 
imarai huachi,” topa chi nara, aporin-
të quë, itërin Pitrori. Napo to hua china, 
aporin topi.

—Isëquë iyaya yaca pa toncoi, hua-
qui miá chin achin tocoi, itopi. Napo-
to hua chi nara, inaquë hua qui miá chin 
yaca pa tërin.

Pitro Quirosarinquë natanpisoꞌ

11 
 1 Nisha piya pi santa Yosë 
nanamën natëpi niton, Cotia 

parti anaroá chin nahuinin. Cata no-
santa natan topi. Yaipi imapi so pita 
inaquë yahuë piso nito topi. 2 Napoaton 
Pitro Quiro sa rinquë huë nan ta hua china, 
anaquën cotiorosa iráca nanan natë pi-
soari nohuipi. Quisoso imapo na rai huë, 
iráca nanaonta nohuan topi.

3 —Nisha piyapisa pëinënquë yaca-
pa taton, inapi ta rë quën cosha tëran. 
Co inapi taso marca niaco to pi huë. 
¿Onpoa tonta naporan? itërin.

4 Pitroso nipi rin huë yai piya sha-
hui tërin.

5 —Natanco iyarosa, notë quën sha-
hui chin quëma. Copëquë yahuëa soco, 
ana tahuëri Yosë nontá rahuë. Naporo 
co huëë po ra huë, huanarëso pochin 
quë na nahuë. Panca tana pochin 
nininso inápa quëran oma rarin. Cata-
pini cachinën quëran huëntënimararin. 
Ca yaca riya omarin. 6 Inaa naquë 
nipi ra huë, nani masha quë na nahuë. 
Tananquë yahuë rin so pita, tanan nini 
pochin nininso, pëhuara pochin nininso, 
nisha nisha anpian të hua nosa, inapita 
quë na nahuë. 7 Nontë rin co sonta nata-
nahuë. “Huani ra huaton isopita tëpaton 
caquë,” itërinco. 8 “Inca Sinioro. Sopai 
inapi taso. Co onpo ronta ina pochin 
cachi na huë. Iráca Moisësë pënë nincoi 

ama ina pochin capahuaiso marë huë,” 
itohua tëra, 9 inápa quëran itan ta rinco: 
“Noya capa caso, itë ran quën niton, ama 
quëmari ‘sopai’ itë quë so huë. Co huachi 
tanan pi ta caso yahuë rin huë,” itërinco. 
10 Cararo inacha chin sha hui tan ta rinco. 
Ina quëran inápaquë quëpa nan tarin. 
11 Naporo cara quëma pisa Simon 
pëinënquë canquipi. Sisaria quëran 
huëpi. Capitan Corni riori apa rinso. 
12 Ispi rito Santo sha hui të rinco: “Inapita 
imaquë. Ama nisha nisha yonquia ton-
huë, noya paquë,” itërinco. Napoaton 
panahuë. Isopita iyarosa catani-
naco, saotayapi chachin catani naco. 
Pëinënquë canco na huatoi, yaconai. 
13 Yacon pa toira, Cornirio itërincoi: 
“Pëinë huëquë Yosë nonta soco, anquëni 
yano ti rinco, ninahuë. ‘Copëquë 
piyapisa apaquë Simon Pitro macon-
taina. 14 Inaso nanan sha hui ta rin quën 
chaëca maso marë. Ina natë huatan, 
Yosë anoya can can ta rin quën. Quëmo-
pi nën pi tanta anoya can can tarin,’ tënin 
anquëni,” itërinco. 15 Quisoso nanamën 
sha hui ta soco chachin, inapi tanta Ispi rito 
Santori yacoan can tërin. Yanan canpoa 
yacoan can të rin poaso pocha chin inapi-
tanta yacoan can tërin. 16 Naporo Sinioro 
sha hui të rin coiso yonqui rahuë. “Coan-
shaso iquë aporin të rin quëma. Yosëso 
nipi rin huë Ispi rito Santo aya coan can-
ta rin quëma cata huain quë maso marë,” 
itërincoi Quisoso. 17 Sinioro Quiso cristo 
imapa të hua, Yosë nohuanton, Ispi rito 
Santo yacoan can të rin poa. Inapi taso 
nisha piyapisa nipo na rai huë, imapa-
chi nara, inapo cha chin Ispi rito Santori 
yacoan can tërin. Yosëri noya nipachina, 
inapo cha chin canta noya nii, tënahuë. 
¡Co caso nani të ra huë nisha yonquia-
huaso! itërin Pitrori.

18 Nata na hua tona, co huachi nohui-
pi huë.
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—Tëhuën cha chin Yosë nohuanton, 
nisha piya pi santa co noya huë yonqui-
pi so pita nanian ta tona, imasapi. Inari 
cata huarin niton, nanpi mia tapi. Ma 
noyacha Yosëso paya, itopi.

Antioquiaquë imapisoꞌ
19 Ihua chachin Istipan tëpa hua chi-

nara, Quisoso imapi so pita apari si topi 
niton, aquë yanquëëpi. Anaquën Pinisia 
parti papi. Ana quëonta Chip riquë papi. 
Ana pi tanta Antio quia quëpa papi. 
Nisha nisha parti paatona, Quisoso 
nanamën sha huipi. Sha hui po na rai-
huë, cotiorosaráchin sha hui topi. 
20 Ana quënso nipi rin huë Antio quiaquë 
canco na hua tona, nisha piya pi santa 
sha hui topi. Sinioro Quisoso napo rinso 
achin topi. “Osha nëma inqui ta tën-
quëma, anoya can can ta rin quëma,” 
itopi. Chipri quëran huë pi so pita, 
Sirini quëran huë pi so pita, inapita 
napopi. 21 Yosëri cata huarin niton, 
naa piyapisa natë tona, imapi. Iráca 
yonqui piso nanian ta tona, Quisoso 
imasapi.

22 Quiro sa rinquë nahuinin. Quisoso 
imapi so pita natan ta hua tona, Pirnapi 
apapi Antio quiaquë yahuë pi so pita nica-
caso marë. 23-24 Inaquë canco na huaton, 
“Tëhuën cha chin nisha piya pi santa 
imasapi. Yosëri nacon cata huarin,” 
taton, noya cancan tërin. Pirna piso 
noya quëmapi. Yosë noya natërin. 
Ispi rito Santori noyá yacoan can tërin 
niton, piyapisa pënënin: “Ama Sinioro 
apo co so huë. Yaipi canca nëma quëran 
huarë imamia toco,” itërin. Pënën-
pa china, ana pi tanta Quisoso imapi.

25 Ina quëran Pirnapi Tarsoquë 
panin Saono yonípon. Inaquë yoniton, 
quënanin. 26 “Huëquë paa Antio quiaquë 
yahuë pi so pita achinta,” itohua china, 
“Inta nipa chin paa,” taton, imarin. 

Ana piisa inaquë yahuëpi. Imapi so pita 
cata huacaiso marë yacapatopi. Naa 
piyapisa achin topi. Inaquë chachin 
Quisoso imapi so pita nisha nininën 
acoan tapi. “Cristo imarosa,” itopi.

27 Naporo tahuë risa pënën to na pi rosa 
Quiro sarin quëran Antio quiaquë huëpi. 
28 Anaso Acapo itopi. Inaso Ispi rito Santo 
nohuanton, ninorin. “Co huaqui quë ran-
huë yaipi parti tana ro tapi,” itërin ninoton. 
Ina quëran Craotio itopiso Noma copirno 
yaconaso, tëhuën cha chin tana ro topi. 
29 Napo hua china, imapi so pita yonquipi 
Cotia parti yahuë pi so pita cata hua caiso 
marë. Imapi so pita pari si tapi niton, 
coriqui yaa papi. Cori qui hua no saso nacon 
quëtopi. Co cori qui hua no sa huë nipi so-
pi taso, pipian quëtopi. 30 Nani coriqui 
yonton pa chi nara, Pirnapi, Saono, inapita 
quëtopi quë pa caiso marë. Quiro sa rinquë 
quëpa ra hua tona, ansianosa quëtonpi 
pahuan të rin so pita quë ta caiso marë.

Irotisëri aparisitërinsoꞌ

12 
 1 Naporo tahuë risa ana huaan 
yahuërin, Irotisë itopiso. Quisoso 

imapi so pita nohuiton, sonta rosa aparin 
apari si ta caiso marë. 2 Santiaco maconpi. 
Inaso Coansha iin. Mapa chi nara, sahuë-
niquë atëpa tërin. 3 Tëpapi niton, cotio 
huaa no sari paya topi. Ina natan ta-
huaton, Pitronta maca caiso marë camai-
tërin. Naporo cotiorosa niyon to napi 
pan co ahuë po ca to pi so huë capa caiso 
marë. 4 Mapa chi nara, tashinan pëiquë 
apomotërin. Shonca saota sonta rosa 
acorin apai caiso marë. Cata pini, cata pini 
yapiri nisapi. Niya huë rë ta tona, tashirë 
chachin apai rapi. “Pascoa nahuë hua chin, 
piyapisa nitë ran ta paiquë Pitro anain ta-
rahuë,” tënin huaan yonquiaton. 5 Pitro 
tashinan pëiquë yahua pi rin huë, Quisoso 
imapi so pita Yosë nontapi. Pitro marë 
chiní quën Yosë nontapi.
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Pitro tashinan pëi 
quëran chaꞌërinsoꞌ

6 Tashi raya pochin huaani anain ta-
caso nisa huaso, Pitro huëësárin. Cato 
sonta ro sari ahuan coa na pipi. Cato 
cati naquë tonpopi. Ahuënan quëran 
ana sonta rori niton po tan pa tërin. 
Inchinan quëran ana rinta niton po-
tan pa tërin. Inapo ta hua tona, yaipi 
huëë sapi. Yacoa naquë cato sontarosa 
chachin tashinan pëi apai rá pi ri na huë. 
7 Ananaya Sinioro anquë ninën inaquë 
yano ti marin. Huë na rá chin apinin. Pitro 
pichia na huaton, ochi nanin. “Manóton 
huën së quë paa,” itërin. Napo to hua-
china, tanpain quëran catina inaora 
niiqui ri tërin. Cato quëran chachin 
niiqui ri tërin. 8 “Amoa na huaton, 
sapatë pomo quë,” itërin. Itohua china, 
inaporin. “Aipi amo ran sonta amo sa-
huaton, imaquico,” itan tarin.

9 Ina quëran pipi hua china, Pitrori 
imarin. “Cotama anquëni ocoia rin-
co huë. Topinan huanarëso pochin 
nisa ma rahuë,” topi rin huë. 10 Sontaro 
yana ton ta rinso nahuë tirin. Ina quëran 
ananta naco tian tarin. Pëian shi nanquë 
huarë canquirin. Inaquë panca yacoana 
huana quëran nininso yahuë pi rin huë, 
inaora nisoa tërin. Pipi ra huaton, ana 
cachiquë panin. Inaquë anaroá chin 
anquë niri patërin.

11 Naporo Pitro notë quën yonquirin: 
“Co huanarëso pochin nina huë. 
Sinioro chachin anquë ninën apa ti-
ma rinco nichaëin coso marë. Irotisë, 
cotio huaanosa, inapita yatë pa pi ri-
na co huë, nichaë rinco,” tënin.

12 Ina yonquiaton, Maria pëinënquë 
panin. Coansha Marco ashin inaso. 
Inaquë naa imapi so pita niyon to na-
hua tona, Yosë nontapi. 13 Paira tahui-
rinquë canco na huaton, yacoa na nënquë 

pinitonin. Pini to hua china, ana 
nanon huënin, Rota itopiso. 14 Pitro 
noninso nohuia nan ta huaton, payanin. 
Payanaton, co yacoana isoa ta po na huë, 
taa con ta ra huaton, pëiquë yacoan tarin. 
Pitro aipiran huania rinso shahuiconin.

15 —Quëmaso hua yan tëran, itopi-
ri na huë.

—Co hua yan të ra huë. Tëhuën cha chin 
Pitro inaquë huaniarin, itohua china:

—Co inahuë. Anquë ninën nimara, 
itopi.

16 Napoa soi, Pitroso yacoana pinian-
tarin. Naporo huarë isoa topi. Pitro 
quëna na hua tona, payanpi. 17 Inaso 
nipi rin huë imirin quëran anqui tërin 
ama nonca ro caiso marë huë.

—Sinioro chachin anquë ninën 
apa ti ma rinco. Tashinan pëi quëran 
ocoi rinco. Iya Santiaco sha hui tonco 
nito chin. Yaipi imapi so pi tanta sha-
hui toco, itërin.

Ina quëran ana parti panin.
18 Tahuë ri hua china, sonta rosa papi 

payanpi. “¿Intoacha Pitro pacaya?” 
nitopi. 19 Iroti sëso nipi rin huë: “Pitro 
macon quë,” itopi rin huë.

“Capa huachi,” itohua china, ana ana 
sontaro natanin. Co nito to hua chi na-
ra huë, tëpa caiso marë camai tërin. 
Napoaton sonta rosa Pitro apai pi so-
pita tëpapi. Ina quëran Irotisë Cotia 
quëran pipi ra huaton, Sisa riaquë panin 
yahuapon.

Irotisë chimininsoꞌ
20 Irotisi huaan yahuë rinquë nisha 

nisha piyapisa huë ca tona, cosharo 
paanquipi. Anaquënso cosharo 
yapaan pi ri na huë, chiní quën nohuiton, 
co nohuan të rin huë quë ta caso. Tiroquë 
yahuë pi so pita, Sitonquë yahuë pi so-
pita, inapita nohui rárin. Napoaton 
niyon to na hua tona, inaquë huëpi. 

Hechos 12

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



950

Pooana quëran inpria to nën Pira sito 
itopiso nontiipi.

—Quëmari huaan nontë quë ama 
huachi nohuiin coi so huë. Ina marë 
coriqui quëchin quën, itopi.

—Noyahua, tosa huaton, panin 
huaanën nonta caso marë.

21 —Sha hui të quë huëntaina nonchi, 
itërin. Niyon ton pa chi nara, noyá pia chin 
nita parin. Huaa nën ta caso shira-
nënquë huën së ra huaton, piyapisa 
nontarin. 22 Nata na hua tona, paya tapi: 
“Ma noyan quëncha quëmaso paya. 
Co piyapi pochin nontë ran coi huë. 
Yosë chachin pochin nonta rancoi,” 
itopi chiní quën nonta tona. 23 Topinan 
piyapi nipo na huë nata na huaton huaan 
nipa ya tërin. Yosëí chin chino ta caso 
nipi rin huë napo rinso marë, anaroá-
chin Sinioro anquë ni nëni acaniorin. 
Chiní quën canioton, shonari pëyarin. 
Pari si të rarin quëran chiminin.

24 Yosë nana mënso nipi rin huë nahui-
narin. Nisha nisha parti sha hui rápi 
niton, naa piyapisa natë tona imasapi.

25 Pirnapi, Saono, inapi taso nani 
yonquipi Antio quiaquë paan ta caiso. 
Imapi so pita coriqui apa piso nani 
quëtonpi niton, Quiro sarin quëran 
pipi ra hua tona, paan tapi. Coansha 
Marconta quëpapi.

Pirnapi, Saono inapita 
aꞌchinacaso marëꞌ aꞌpapisoꞌ

13 
 1 Antio quiaquë naa Quisoso 
imapi so pita yahuëpi. Naa 

niyon to na hua tona, Yosë chino topi. 
Ana të rápo quëma pisa ansiano 
yaconpi. Anaquënso Quisoso nanamën 
sha hui tona, pënën topi. Ana quëonta 
imapi so pita achin topi noya imacaiso 
marë. Inapi taso: Pirnapi, Simon, Nosio, 
Manain, Saono, inanapo yahuëpi. 
Simonso yara piyapi. Nosioso Sirini 

quëran huënin. Manainso, Cariria 
huaan Irotisë pëinënquë soso rinso. 
2 Ana tahuëri co cosha ta to na rai huë, 
Sinioro chino topi. Napo hua chi nara, 
Ispi rito Santori sha hui tërin: “Pirnapi, 
Saono inapita nohuan të rahuë paatona, 
piyapisa achin ta caiso marë. Ina 
marë inapita acora hua toma, apaco 
paina,” itërin.

3 Napoaton co cosha ta to na rai huë, 
inapita marë chiní quën Yosë nontopi. 
Nani Yosë nonto hua chi nara, sëhua mo-
to ra hua tona, acopi paatona achi na-
caiso marë. Ina quëran apapi.

Chipri parti aꞌchinpisoꞌ
4 Ispi rito Santo nohuanton, Sirio-

siaquë papi marë patacaiso marë. Ina 
quëran panca nanchaquë pasa hua tona, 
Chipri parti canconpi. Panca soton 
inaso. Inaquë naa ninano yahuërin. 
5 Sara mi naquë nonshi ra hua tona, cotio 
niyon ton piso pëiquë panta ra hua tona, 
Yosë nanamën sha hui topi. Nisha nisha 
niyon ton piso pëiquë sha hui të ra piapi. 
Coansha Marconta panin cata hua-
caso marë.

6 Inaquë sha hui ra hua tona, yaipi 
Chipri parti patopi. Achin të ra piapi. 
Inapoa tona, Papo sëquë huarë canconpi. 
Inaquë ana pënoton quënan conpi. Inaso 
cotio quëmapi, Pari qui soso itopiso. 
Inaso, nonpin nanan pënën to napi niton, 
piyapisa nonpin tarin. 7 Inaso huaan 
amiconën. Huaanso Siri quio Paono 
itopi. Inaso noya yonquirin. “Canta 
Yosë nanamën natain,” taton, Pirnapi, 
Saono, inapita amatërin. 8 Pëno tonso 
nipi rin huë co nohuan të rin huë. Inaso 
Crico nananquë Irimasë itopi. “Ama 
natë quë so huë,” toconin. 9 Saonoso 
Noma nananquë Paono itopi. Ispi rito 
Santori noyá yacoan can tërin niton, 
pënoton nisárin quëran itapon:

Hechos 12 ,  13

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



951

10 —Quëmaso sopai pochin cancan-
tëran. Yosëso noya noya nipi rin-
huë, yaini mi co tëran. Tëhuën cha-
chin nonpin tën quën, papi co noya 
quëma pin quën huë. Sinioro notë quën 
sha hui to pi rin poa huë, ¿onpoa tonta 
quëmari nonpin taton, anapita anisha-
can can taran? 11 Apira mia chin Yosë 
nohuanton, co manta quënan ta ran-
huë. Hua qui mia chin co pii quëna-
na ran huë, itërin.

Napo to hua china, anaroá chin chitoro 
pochin nitërin. Soma raya pochin 
nicaton, co manta quënan të rin huë. 
Sipi nan tá pi rin huë, ana piyapi nohuan-
tërin matan pa ra huaton, quëpa caso 
marë. 12 Huaani nisa huaton, “Yosëri 
mini napo tërin,” taton, natërin. Sinioro 
nanamën nata na huaton, payanin. 
“Inaso chiní quën nanan,” tënin.

Pisitia parti pënëntërinsoꞌ
13 Ina quëran Paonoso, cata nin-

so pi tarë chachin ana parti panin. 
Nanchaquë yaco na hua tona, marë 
patantapi. Panpiria parti nonshi ra-
hua tona, ana ninano Piriqui itopiquë 
papi. Coansha Marcoso nipi rin huë, co 
huachi imá të rin huë. Quiro sa rinquë 
ayaman tarin. 14 Paonoso Pirna pirë 
chachin paan tapi. Piriqui nahuë ta-
hua tona, aquë iratopi. Pasá pa tona, 
ana Antio quiaquë canconpi, Pisitia 
parti yahuë rinso. Chinoto tahuëri 
nipa china, cotio niyon ton piso pëiquë 
papi. Inaquë yaco na hua tona, huën sëpi. 
15 Cotio ansianosa quirica nontapi. 
Moisësë iráca pënën të rinso, pënën to-
na pi rosa ninshi to piso, inapita nani 
nonto hua chi nara, itapona:

—Achinicancanamacoiso marë 
yapënënpatamacoi iyarosa, shahuitocoi 
natain, itërin.

16 Napo to hua china:

—Noyapa, carin quë manta pënëin-
quëma, taton Paono huanirin. Huani-
ra huaton, imirin quëran tasa tërin 
piya pi sari tatatona nata na caiso marë.

—Natanco iyarosa. Ana quë manta 
nisha piya pin quëma nipo ma ra huë, 
Yosë chino të rama. Canpi tanta natanco. 
17 Iráca quëran huarë israirosanpoa 
Yosë chino të rë hua. Iráca chachin 
shima sho nën poa pita acorin piya pi-
nën pita nica caiso marë. Iqui pi toquë 
yahuëa pona, Yosë nohuanton, naapi. 
Ina quëran Yosëri chachin chiní quën 
nanan taton, cata huarin inatohua quëran 
chaëcaiso marë. 18 Cata pini shonca 
piipi inotëro parti papa chi nara, Yosëri 
noso roaton, co ata huan të rin huë. Co 
yana të pi ri na huë, nacon cata huarin. 
19 Ina nohuanton, Canaan parti papi. 
Inato hua nisha nisha piya pi rosa 
yahuëpi, nisha nisha nananquë nonpi-
so pita. Canchisë huënton yahuë pi ri-
na huë, co Yosë natë pi huë niton, ina 
nohuanton minsëpi. Inaquë chachin 
shima sho nën poa pita yahuëpi. Yosëri 
cata huarin niton, ina nopa huaa-
nën topi. 20 Yaipi quëran cata pini pasa 
ana të rápo shonca piipi ninin.

Ina piquëran Yosë nohuanton, 
huaanosa yaco na piapi cata hua caiso 
marë. Samoiro yaconaquë huarë 
inapopi. 21 Inaso noya pënën to pi rin-
huë: “Copirno nohuan tërai huachi,” 
topa chi nara, Yosëri Saono acorin. 
Inaso Mincamin huënton quëmapi, 
Quisi huinin. Cata pini shonca piipi 
Saono huaa nën to pi rin huë, 22 Yosëri 
ocoi ra huaton, Tapi acorin. Quisi 
huinin inaso. Nóya quëmapi niton, 
Yosëri noya ninin. “Tapiso ca pochin 
cancan tërin. Noya ninahuë. Notë-
quën natëa rinco,” tënin Yosë. 23 Iráca 
chachin Yosëri sha hui tërin: “Ana 
tahuëri Tapi shiin nichaë sa rin quëma,” 
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itërin shima sho në ma pita. Iporaso 
iyarosa, nani Quisoso apai marin 
nichaëin poaso marë. Sha hui të rinso 
chachin apai marin. 24 Cohuara Quisoso 
huë sha të ra so huë, Coansha pënën-
tarin. Naa israi rosa pënë narin. “Co 
noya huë yonqui ra ma so pita nanian ta-
toma, Yosë chachin tahuë rë tan taco. 
Ina quëran iquë aporin ta ran quëma,” 
itërin. 25 Coansha pënën të rinso yati-
qui hua china, notë quën shahuirin. 
“ ‘Quëmaso Cris ton quën,’ itopi ra ma-
co huë, co caso inaco huë. Nipi rin huë, 
ca piquëran huë sarin. Inaso noya 
noya. Co caso maquë yan co huë nito, 
co sapatën iqui ri ta huaso tëranta 
nani ta ra huë,” itërin.

26 “Canpoaso iyarosa, Apraan 
shin pi tan poa nitë hua, Yosë nanan 
apa ti rin poa nichaëin poaso marë. 
Nisha piya pin quë manta Yosë chino-
to hua tama, nichaë sa rin quëma 
canpi tanta. Napoaton yai pin quëma 
sha hui ta ran quëma. 27 Quiro sa rinquë 
yahuë pi so pi taso, co Quisoso nohui to-
pi huë: ‘Yosëri apai marin,’ co topi huë. 
Co huaanosa tëranta napo pi huë. 
Pënën to na pi rosa ninshi to piso nani 
chinoto tahuëri natan pi ri na huë, co 
yonqui pi huë. ‘Quisoso tëpa quë,’ itopi. 
Iráca nino rinso chachin yatë papi. 28 Co 
mamarë tëranta tëpa ca so huë nipi-
rin huë, Pirato sha hui topi: ‘Tëpa quë,’ 
itopi. 29 Ina quëran yaipi Yosë quiri-
ca nënquë nino rinso nani hua china, 
corosë quëran anohua ra ra hua tona, 
napi naninquë pomopi. 30 Inaquë 
pomo pi ri na huë, Yosëri anan pi taan-
tarin. 31 Nanpian ta ra huaton, ana yoqui 
miria pochin yahuan ta ra huaton, 
cata no sa nën pita yano të ra piarin. 
Cohuara chimi yan të ra so huë, naa 
Cari riaquë yahuë pi so pi tari catanpi. 
Quiro sa rinquë huarë imapi. Quisoso 

nanpian ta hua china, inapi ta rinta 
quënanpi. Quëna na hua tona, yaipi 
piyapi sha hui tapi: ‘Nanpian tarin mini. 
Quiyari ninai,’ tosapi.

32 Quiyanta, iyarosa, noya nanan 
sha hui ta rain quëma. Iráca Yosëri shima-
sho nën poa pita nontaton, sha hui tërin. 
33 Iporaso nani Quisoso apa ti ma rinpoa. 
Shin pi tan poa nitë hua, yonqui rinpoa. 
Quisoso ananpitaantarahuaton, cata-
hua rin poa canpoanta. Yosë quiri ca-
nënquë iráca ninshi tërin. ‘Quëmaso 
hui na huën quën. Ipora chachin acoa-
ran quën huaa nën ta maso marë,’ tënin 
Tapi. Sarmo catoquë naporin. 34 Yosëri 
ananpitaantacaso ninorin. Co nonën 
chana ta rin huë. Iráca quiri ca nën 
quëran itërin: ‘Tapi notë quën nontë-
rahuë. Noso roato, nacon cata hua rahuë. 
Canpi tanta inapo cha chin cata hua-
ran quëma,’ tënin Yosë. 35 Napoaton 
Tapiri ninshi tan tarin. ‘Quëma sá chin 
natë ran quën niton, co nohuan ta ran-
huë nonëhuë chana ta caso,’ itërin, Yosë 
nontaton. Sarmo quiri caquë chachin 
naporin. 36 Napoa po na huë, Tapiso 
Yosë natëton, piyapisa cata huarin. 
Ina quëran chiminin. Shima sho nën pita 
pirayan papi topi. Nonën chana tërin. 
37 Quiso soso nipi rin huë Yosëri anan-
pi taan tarin. Co nonën chana të rin huë. 
Quisoso nonën chachin ninoton, 
Tapi iráca ninshi tërin. 38-39 Napoaton 
iyarosa sha hui chin quëma. Quiso-
soí chin nani ta parin osha nëma 
inquitiinquëmaso. Iráca pënën të-
rinso Moisë sëri ninshi to pi rin huë. 
Ina imapa tama, co osha nëma inqui-
ta rin quë ma huë. Nipi rin huë, Quisoso 
natë hua tëhua, osha nën poa inqui ta-
rin poa. Osha nënpoa marë chiminin 
niton, inqui ta rin poa. Ina quëran Yosë 
noya nisa rin poa. 40 Nani nata na maco 
niton, anaroá chin, iyarosa, natëco. 
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Nicona anain to chin quëma. Iráca Yosë 
quiri ca nën quëran pënën to na pi rosa 
itapona:
 41 ‘Yosëri itërin: “Canpi taso 

nacon tëhua co nama.
Iso tahuë risa ca nohuanto, 

nacon masha onpoa rama. 
Yonqui ra huëso sha hui ta ri-
nën quëma.

Nata na po ma ra huë, co natë ta ra-
ma huë. Napoaton paya na-
toma, yonquico.

Chiní quën anain ta ran quëma 
niton, tahuan ta rama,” 
tënin Yosë,’ itopi.

Canpi tanta nicona inapo cha chin anain-
to chin quëma, tënin Paono, pënën taton.

42 Ina quëran niyon ton piso pëi quëran 
pipi hua chi nara, ‘ana chinoto tahuë-
rinta inapo cha chin achin taan tacoi,’ 
itopi. 43 Piyapisa noqui to pi ri na huë, 
naa cotio ro sari Paono imasapi. Nisha 
piya pi santa cotiorosa pochin Yosë 
chino to pi so pita imasapi. Imapa chi-
nara, Paono, Pirnapi catoari chachin 
achin tan tapi.

‘Yosë inaora nohuanton, noso ro rin-
poa,’ tatoma, imamia toco,” itopi.

44 Ana chinoto tahuëri nani hua-
china, yaipi nina noquë yahuë pi so pita 
niyon tonpi Yosë nanamën nata na caiso 
marë. Caraí chin piyapi co papi huë. 
45 Cotio ro saso nipi rin huë noto huaro 
piyapi nisa hua tona, nohui tona, apira-
topi. “Isopi taso nisha piyapisa niton, 
co canpoa pochin iráca pënën të rinso 
natë pi huë,” tatona, nohuitopi.

“Paono co notë quën achinin huë. 
Inaso nonpintë,” itopi. 46 Paonoso 
nipi rin huë chiní quën cancan taton, co 
tëhua rin huë. Pirna pinta chiní quën 
cancan tërin.

—Canpitaton Yosë nanamën sha-
hui ta huan quë maso yahuë pi rin huë, 

apo rama niton, canpi taora tëhuë-
nëma quëran co nanpi mia ta ra ma huë. 
Napoaton nisha piyapisa achin tarai. 
47 Sinioro sha hui të rincoi:

“Quëmaso acoran quën nisha 
piyapisa achin taton 
anohui tan coso marë.

Apintë rëso pochin nana mëhuë 
anito taran.

Yaipi parti paaton, piyapisa 
achin të ra piapon chaëcaiso 
marë,” itërincoi, tënin 
Paono.

48 Nisha piyapisa nata na hua tona, 
paya topi. “Ma noyacha Yosë sha hui-
të rinpoa paya,” topi. Anaquën Yosëri 
huayonin niton, natë tona, Quisoso 
imasapi ina nohui ta tona, nanpi mia ta-
caiso marë. 49 Yaipi ina parti Sinioro 
nanamën nahuinin. 50 Cotio ro saso 
nipi rin huë ninano huaanosa nontopi. 
Sana pi santa chiní quën nanan to pi-
so pita nontopi, Yosë chino to pi so pita 
nininso. “Paono co noya quëma pi huë. 
Pirna pinta co noya huë. Co isëquë 
nohuan të rai huë,” toconpi. Napo ta-
tona, apari si ta hua tona, apapi. 51 “Nani 
sha hui to pi ran quë ma huë, co nohuan-
ta ra ma huë niton, canpi taora tëhuë-
në maquë ninain ta rama,” itahua tona, 
Iconioquë papi. 52 Pato pi ri na huë, nani 
achin topi niton, Quisoso imapi so pi-
taso noya cancan topi. Ispi rito Santori 
noyá yacoan can tërin.

Iconioquë aꞌchinpisoꞌ

14 
 1 Paono, Pirnapi, inapita 
Iconioquë cancon pa chi nara, 

inacha chin nian tapi. Inaquënta chinoto 
tahuëri nani hua china, cotio niyon ton-
piso pëiquë yaconpi. Nóya achinpi 
niton, naa cotio ro sari natëpi. Naa 
nisha piya pi santa Quisoso imápi. 
2 Anaquën cotio ro saso nipi rin huë, co 
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yana të pi huë. Napoaton, nisha piyapisa 
nonta tona, anisha can can topi. “Quisoso 
imapi so pita co noya piya pi sa huë,” itopi. 
Napoaton anaquën co yaima to na huë, 
imapi so pita nohuipi. 3 Huaqui inaquë 
Paono yaca pa tërin. Pirna pirë chachin 
inaquë yahuëpi. Chiní quën cancan ta-
tona, Siniorori noso ro rinso sha hui rápi. 
Notë quën sha huipi niton, Sinio rori 
cata huarin cania pi rosa anaroá-
chin anoya ta caiso. Ina nisa hua tona, 
“Tëhuën cha chin Yosë cata hua rin quëma,” 
itopi. 4 Yahuë hua no saso nisha nisha 
yonquipi. Anaquën cotiorosa pochin 
cancan topi. Ana quënso nipi rin huë 
Paono, Pirnapi, inapita natëpi. 5 Cato 
chachin noya nipi ri na huë, cotio ro-
saso nisha piya pi sarë napo pia na chin 
yonquia tona, chino topi ahuë caiso. 
Huaa no sa rinta nohuipi. Napiquë 
yatë pa pi ri na huë, 6 natan ta hua tona, 
taapi. Niconia parti papi. Inaquë cato 
panca nina no rosa yahuërin. Anaso 
Nistra, ananta Tirpi itopi. 7 Inato hua 
paatona, noya nanan sha huian ta rapi. 
Yaca ri yanta achi napi.

Paono naꞌpiquë tëꞌyarapisoꞌ
8 Nistraquë apia yahuërin. Co nani-

të rin huë irata caso. Nasi tërin quëran 
huarë co onpo ronta huani rin huë. 
9 Paonori achin to hua china, nóya 
nata narin. Napo hua china, Paonori 
notëërin. “Iso quëmapi noya natë tërin. 
‘Quiso cristo nani tërin anoyatiincoso,’ 
tëninso marë anoya ta rahuë,” tënin 
yonqui nënquë. 10 Napoaton chiní quën 
itapon:

—Notë quën huani quë iyasha, itërin.
Anaroá chin huani ra huaton, noya 

pasarin. 11 Piya pi sari nisa hua tona, 
Niconia nananquë ninon topi:

—Yosërosa isëquë oma tona, piyapi 
tarai mapi, topi.

12 “Pirna piso Sioso chino të rë huaso,” 
nitopi. Paono nacon nacon achinin 
niton, “Inaso Irimisë chino të rë huaso,” 
nitopi. (Inahuara nananquë ninon topi 
niton, Paono, Pirnapi inapi taso co 
natan pi huë.) 13 Ninano intonquë Sioso 
mosha piso pëi yahuërin. Ina huaanënso, 
ohuaca masa huaton, yanco rosa sihuirin, 
apë pë co no ta caso marë. Noto huaro 
piya pi sari imasapi. Ninano yacoa naquë 
quëpa ra huaton, inaquë yatë parin mosha-
caiso marë. 14 Naporo huarë Pirnapi, 
Paono, inapita nito topi. Nata na hua tona: 
“Tata Yosëí chin chino ta caso yahuërin,” 
tatona, amopiso oshapi. Huan ca na chin 
taa ra hua tona, chiní quën nontopi.

15 —¿Onpoa ra mata iyarosa? Ama 
mosha coi so huë. Tëhuën cha chin co 
quiyaso mosha ma coiso yahuë rin huë. 
Quiyanta piya picoi, canpita pocha chin 
ninai. Noya nanan sha hui ta huan quë-
maso marë huënai. Quisoso nanamën, 
iyarosa, achin chin quëma, natanco. 
Mamanshi topinan quëran mosha rama. 
Yosëso nipi rin huë nanpi rárin. Ama 
huachi mamanshi mosha co so huë. 
Inapita nanian ta toma, Yosë imaco 
huachi. Isoropa, inápaquë yahuë rin-
so pita, marërosa, yaipi masha rosa, 
inapita inari ninin. 16 Iráca piyapisa co 
Yosë nohui to pi huë niton, Yosëri tanan-
pi tërin inahuara yonqui piso imacaiso 
marë. 17 Nipi rin huë, noso roa ton poa, 
nani masha acotë rin poa ina nohui-
ta caso marë. Ina nohuanton, onanin. 
Ina nohuanton, masha papo tërin. Ina 
nohuanton, cosharo yahuë të rin poa 
capatëhua noya cancan ta caso marë. 
Inapoaton, noya yonqui rin poaso anito-
të rin poa, itopi.

18 Napo to pi ri na huë, co anaroá chin 
natë to pi huë. Parisi quëran pochin 
natë tona, co huachi ohuaca tëpa tona 
inapita mosha pi huë.
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19 Napoa po na huë, cotio ro sari huëca-
pai ra hua tona, anisha can can topi. 
Anaquën Antio quia quëran huëpi. 
Ana pi tanta Iconio quëran huëpi. 
Huë sa hua tona, Paono, Pirnapi, inapita 
sha hui ra pipi niton, nohuipi.

Nohui ra hua tona, Paono mapi. 
Masa hua tona, napiquë tëya ra hua-
chi nara, chimin pi rin huë. Ohua ra ra-
hua tona, ninano intonquë tëyatonpi. 
“Nani chiminin,” tatona inaquë 
patopi. 20 Quisoso imapi so pi tari tanca-
pi ta hua tona, nocoa soi, ananaya 
nitiintarahuaton, huanian tarin. 
Nina noquë paan tarin. Tahuë ri rinquë 
Tirpiquë panin. Pirna pinta panin.

21 Inaquë noya nanan sha hui to hua-
china, naa piyapisa Quisoso imasapi. 
Nani achin to hua chi nara, Nistraquë 
ayaman tapi. Ina quëran Iconio quënta 
paan ta ra hua tona, Antio quiaquë 
cancoan tapi. 22 Cara nina noquë chachin 
Quisoso imapi so pita pënë na piapi. 
“Ama iyarosa Quisoso apo co so huë. 
Imamia toco. Anapita apari si ta ri nënpoa. 
Pari si ta caso yahuërin. Pari si ta të hua, 
Yosë huaa nën të rinquë yaco na rë hua. 
Napoaton noya ahuan toco,” itopi. 
Pënën pa chi nara, achi ni can canpi. 
23 Yapa pa chi nara, anaya anaya Quisoso 
imapi so pi taquë ansianosa acorapiapi. 
Noya nipi so pi ta rá chin acorapiapi. Co 
cosha ta to na rai huë, inapita marë Yosë 
nontopi: “Yaipi isopita, Sinioro, noya 
natë ri nën quën. Noya apai quë,” itopi. 
Cara nina noquë chachin napopi.

Huaꞌqui quëran yaꞌhuëpiquë 
paantapisoꞌ

24 Ina quëran paan tapi. Pisitia parti 
nahuëtaantarahuatona, Panpiria parti 
cancoan tapi. 25 Piri quiquë Yosë nanamën 
sha huian ta ra hua tona, Atariaquë papi 
huachi. 26-27 Ina quëran nanchaquë 

huë sa hua tona, Antio quiaquë canquipi. 
Apapi quëran chachin canquian tapi. 
Canqui ra hua tona, Quisoso imapi so pita 
ayon to na hua tona, yaipi sha hui topi. 
“Ihua chachin apara macoi. ‘Ana parti 
yahuë pi so pita noya nanan sha hui tonco. 
Insë quë sona papatama, Yosë noya 
cata huain quëma,’ itohua ta ma coira, 
panai. Nani shahuirai. Yosë nóya 
cata hua rincoi. Ina nohuanton, nisha 
piya pi santa Quisoso natë tona, Yosë 
huën to nënquë yaconpi,” itopi. 28 Inaquë 
huaqui yahuëan tapi. Imapi so pi tarë 
ninon ta tona, noya yahuëpi.

Quirosarinquë anoyatopisoꞌ

15 
 1 Ina quëran anaquën quëma pisa 
Cotia parti quëran canquipi. 

Quisoso imapo na rai huë, Moisësë pënën-
të rin sonta imasapi. Napoaton Antio-
quiaquë canqui hua chi nara, imapi so pita 
nisha achin topi. “Iráca Moisësë pënë nin-
poa marca niaco ta caso. Co ina natë hua-
ta ma huë, co Yosë anoya can can ta rin quë-
ma huë,” itopi. 2 Paonoso, co ina pochin 
yonqui rin huë. “Co niaco ta caso yahuë-
rin huë,” tënin. Pirna pinta inacha chin 
yonquirin. Napoaton canqui pi so pi tarë 
ninon topi. “Co notë quën achi na ma huë,” 
nita tona, chiní quën ninon topi. Napoaton 
imapi so pi tari itapona: “Quiro sa rinquë 
paco. Catanosa, ansianosa, inapita 
natanco. ¿Matama sha hui chin ënquë-
mapa?” tatona, Paono, Pirnapi, inapita 
apapi. Ana pi tanta inapi tarë apapi.

3 Apa hua chi nara, papi. Pinisia parti, 
Samaria parti, inaquë pita pasa hua-
tona, sha hui ra piapi. “Nisha piya pi-
santa iráca yonqui piso nanian ta tona, 
Quisoso imasapi huachi,” itëra piapi. 
Quisoso imapi so pita nata na hua tona, 
nóya cancan topi.

4 Quiro sa rinquë cancon pa chi-
nara, yaipi Quisoso huën to nënquë 
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yacon pi so pita noya nontopi. Catanosa, 
ansianosa, inapi tanta noya nontopi. 
Ina quëran Paonori yaipi sha hui-
tërin: “Aquë iyarosa panai Quisoso 
nanamën sha hui tahuaiso marë. Yosë 
noya cata hua rincoi. Nisha piya pi santa 
Quisoso imasapi. Nisha nisha nina noquë 
niyon to napi,” itërin. 5 Ina nata na hua-
tona, anaquën pari sio rosa Quisoso 
imapo na rai huë, co noya huë natanpi. 
Napoaton huani ra hua tona, tapona:

—Nisha piyapisa yaima pa china, 
marca acota caso yahuërin. Yaipi 
Moisësë iráca pënën të rinso imacaiso 
yahuërin. Inapita achin toco imaina, 
itopi.

6 Napoaton catanosa, ansianosa, 
inapita niyon tonpi nisha nisha yonqui-
piso nata na caiso marë. 7 Huaqui 
ninon to hua chi nara, Pitro huani ra-
huaton, itërin:

—Canta iyarosa pipian sha hui-
chin quëma. Nani iráca Yosë acorinco 
nisha piyapisa sha hui ta huaso marë. 
Ina nohuanton, Quisoso nanamën 
sha hui të rahuë. Inapi tanta nata na-
hua tona, natëpi. Natë tona, imasapi. 
Ina nito të rama canpi tanta. 8 Yaipi 
yonqui rë hua so pita Yosë nito tërin. 
“Inapi tanta canca nëna quëran noya 
natë ri naco,” taton, Ispi rito Santo 
aya coan can tërin. Canpoa yacoan-
can të rin poaso pocha chin inapi tanta 
yacoan can tërin. 9 Yai pin poa napo-
pia na chin nininpoa. Nisha piya pi-
santa noso rorin. “Quiso cristoí chin 
imasa rahuë,” topa chi nara, canca nëna 
anoya tërin. 10 Iráca Moisësë nisha nisha 
pënën to pi rin huë, shima sho nënpoa 
co nani to pi huë yai piya notë quën 
natë caiso. Canpoanta co nani ta pa rë-
hua huë. ¿Mamarëta nipa chin nisha 
piyapisa imapa china, iráca pënën-
to piso achi na caso nohuan të rama? 

tënahuë. Yosëri noya nipachina, co 
canpoari nisha sha hui caso yahuë-
rin huë. Quisoso imapi so pita tanan-
pi tahua, Yosë anain to hua chin poa. 
11 Sinioro Quisoso natë hua tëhua, 
inaora nohuanton, nichaë sa rin poa. 
Noso roa ton poa, osha nënpoa marë 
chiminin niton, anoya can can të rinpoa. 
Inapo cha chin nisha piya pi santa anoya-
can can tërin, tënin Pitro.

12 Ina nata na hua tona, “Notë quën 
nonin,” tatona, tatápi. Ina quëran 
Pirnapi, Paono, inapi tanta sha hui-
tan tapi: “Ihua papatoira, Yosë nacon 
cata hua rincoi. Quisoso nanamën sha-
hui to hua toira, naa nisha piya pi sari 
natëpi. Inapi tanta canio hua chi nara, 
Yosë nohuanton, anoya të ra piarai. 
Nisa hua tona, ‘Tëhuën cha chin Yosëri 
cata huarin,’ topi,” tënin Paono.

13 Nani nonto hua china, Santia conta 
tapon:

—Natanco iyarosa. 14 Iya Simon 
nani sha hui të rinpoa. Yosë nohuanton, 
inaton nisha piyapisa achin tërin. 
Achin to hua china, anaquën imasapi, 
Yosëri huën to nënquë aya conin. 
Inapi tanta piya pi nën pita pocha chin 
nisarin. 15 Inacha chin pënën to na pi rosa 
ninshi tërin. Iráca Yosë quiri ca nënquë 
ninshi taton, tapon:
 16 “Yosë chachin naporin:

‘Ana tahuëri huëan ta rahuë.
Tapi shin pita cata huaan ta rahuë. 

Inapi taso nanian të ri naco 
nitona, pëi moca rinso 
pochin nisapi.

Co noya cancan to-
pi ri na huë, cari 
anoyacancantaantarahuato, 
noya acoan ta rahuë.

 17 Anapita piya pi santa 
nohuitiinacoso marë napoa-
rahuë.
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Nisha piya pi santa nohui to hua-
chi naco, chino ta ri naco.

Ca nohuanto, anaquën imasa-
ri naco,’

 18 tënin Yosë. Iráca quëran huarë 
yonquirin nisha nisha 
piyapisa nichaë caso.

Ina yonquiaton, anito të rin poa,” 
tënin pënën to napi.

19 “Napoaton nisha piyapisa Yosë 
imapa china, noya niaa hua, tënahuë. 
Co yaipi Moisësë pënën të rinso achin-
ta caso yahuë rin huë. 20 Nipi rin huë, 
pipian pënë na caso marë ninshi-
tahua. Nisha piyapisa masha tëpapi 
mamanshi mosha caiso marë. Ina nosha 
Quisoso imapi so pita tanan pi china. 
Napo ra hua tona, anaquën maco no ra-
hua tona, masha tëpapi. Co huënainën 
noya inqui to pi huë. Ina noshanta ama 
caina so huë. Napo ra hua tona, ama 
monshi huai na so huë, Inaí chin pënëan-
huan. 21 Iráca quëran huarë Moisësë 
pënën të rinso yahuërin. Naa nina-
noquë achin tapi. Nani chinoto tahuëri 
niyon ton piso pëiquë nontopi. Napoaton 
ama inapita pinoi nën poaso marë huë 
ina pochin quirica apa ta hua Quisoso 
imapi so pita pënë na caso marë,” itërin.

Pënënacaiso marëꞌ ninshitopisoꞌ
22 “Noyahua. Ina pochin ninshi tahua,” 

topi yai piya. Ina quëran catanosa, 
ansianosa, inapita yonquipi cato yapi 
apata caiso marë. “Paono, Pirnapi, 
inapita panan ta hua china, inahuanta 
cataina,” topa chi nara, “Inanta noya,” 
topi yaipi imapi so pita. Napoaton cato 
quëma pisa nóya nipi so pita huayonpi 
paatona sha hui ta caiso marë. Anaso 
Sirasë. Ananta Cotasë. Parsa pasë itopi 
anta. 23 Ina quëran quirica ninshi topi 
Antio quiaquë yahuë pi so pita quëton-
ta caiso marë.

“Iyarosa. ¿Noya canpi tanta yahua-
rama? Noya quiyanta yahuarai. 
Quiyaso cata no sa nën pi tacoi ninshi ta-
rain quëma. Ansia no sa rocoi chachin 
quirica apa ta rain quëma, nico. Co 
cotio ro san quë ma huë nipo ma ra huë, 
canpi tanta Quisoso imarama niton, 
iyahuëi pita pochin ninain quëma. 
Yaipi imara ma so pita Antio quiaquë, 
Siria parti, Sirisia parti, inato hua 
yahuë ra ma so pita iso nanan chachin 
apa ta rain quëma nito ta ca maso 
marë. 24 Ihua anaquën isëquëran 
papa chi nara, nisha achin të ri nën-
quëma. ‘Co Moisësë pënën të rinso 
natë hua ta ma huë, co Yosë huën to-
nënquë yaco na ra ma huë,’ itëri nën-
quëma. Co quiyari apa pi rai huë, 
papi. Nata na hua toma, nisha nisha 
yonqui rama. Pirnapi Paonorë chachin 
huëcaton, nani sha hui ti rincoi. Ipora 
huarë nito tatoi, ninshi ta rain quëma. 
25 Napoaton niyon ton pa tëira, cato-
yapi sha hui tatoi, apa ta rain quëma. 
Pirnapi, Paonorë chachin yahuë-
ra maquë papa china, inapi tanta 
pasapi. Pirnapi, Paono cato chachin 
nóya quëma pisa, tënai, noya noso-
rorai. 26 Sinioro Quiso cristo nanamën 
sha hui piso marë nacon apari si topi. 
Ana quëni nohui tona, pipí sha chin 
shitë papi. 27 Napoaton Cotasë, Sirasë 
inapita apa ta rain quëma yonqui raiso 
sha hui tin quë maso marë. 28 Nani 
iyarosa ninon tërai. Ispi rito Santonta 
notë quën anito të rincoi. Napo pia na-
chin yonquiatoi, ninshi ta rain quëma. 
Co yaipi Moisësë pënën të rinso natë-
caso yahuë rin huë, tënai. Pipisha 
sha hui chin quëma natë ca maso 
marë. 29 Anaquën masha tëpapi 
mamanshi mosha caiso marë. Ina 
nosha tanan pi toco, tënai. Napo ra-
huaton, anaquën maco no ra hua tona, 
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masha tëpapi. Co huënainën noya 
inqui pi rin huë, capi. Ina noshanta 
ama cacoso huë. Napo ra huaton, 
ama monshi huan co so huë. Moisësë 
nacon pënën to pi rin huë, inaí chin 
natë caso yahuërin, tënai. Cotasë, 
Sirasë, inapi tanta inacha chin pënë na-
ri nën quëma. Natë hua tama iyarosa, 
noya nisa rama. Nani huachi,” topi 
quiri ca ta tona.
30 Nani apa hua chi nara, pasa hua tona, 

Antio quiaquë canconpi. Imapi so pita 
niyon ton pa chi nara, quirica quëtopi. 
31 Nani nonto hua chi nara: “Ma noyacha 
pënë ninpoa paya,” tatona, nóya 
cancan topi. 32 Cotasë, Sirasë, inapi taso 
pënën to na pi rosa niton, huaqui 
Quisoso imapi so pita pënënpi. Noya 
pënënpi niton, noya noya imasapi. 
33 Hua qui miá chin inaquë yaca pa topi. 
Ina quëran yahuë pipa yapa nan ta hua-
chi nara: “Osharan paco. Yosë noya 
cata huain quëma,” itopi. [34 Sira sëso 
nipi rin huë: “Co caso pasha të ra po-
huë,” taton, co paninhuë.]

Naquërachin aꞌchinacaso 
marëꞌ paantapisoꞌ

35 Paonoso Pirna pirë chachin huaqui 
Antio quiaquë yahuëpi. Sinioro nanamën 
sha hui rápi. Ana pi tarë chachin achi nápi.

36 Nani hua qui mia chin yahuë hua-
chi nara, Paonori itërin:

—Huëquë paa iyasha. Ihua naa 
nina noquë Sinioro nanamën shahuirë. 
Paatë Quisoso imapi so pita niantaa. 
¿Onpoa pi ta mapa? itërin.

37 “Noyapa. Paa nipa chin. Coansha 
Marconta quë pantaa,” itërin Pirna piri.

38 “Ama iya quëpaa so huë. Ihua 
piiquë Panpi riaquë canconpatëhuara, 
yahuë rinpa paman tarin. Co yaca ta-
hua rin po huë. Napoaton co nohuan-
të ra huë,” itërin Paonori. 39 Huaqui 

ninon to pi ri na huë, co napo pia na chin 
yonquia to na huë, nisha nisha papi. 
Pirna piso Coan sharë chachin nanchaquë 
pasa huaton, Chip riquë canconpi. 
40 Paonoso nipi rin huë Sirasë nontërin 
catana caso marë. Yapa pa chi nara, 
Quisoso imapi so pi tari Yosë nontopi: 
“Isopita papa china Sinioro, apai-
quë noya paina. Noso roaton, cata-
hua quë noya achiina,” itahua tona, 
apapi. 41 Yaipi Siria parti patatona, 
nisha nisha nina noquë papi. Quisoso 
imapi so pita pënë na piapi chiní quën 
cancan ta caiso marë. Sirisia partinta 
paan ta tona, inacha chin pënëan tapi. 
Quisoso nanamën sha hui ta tona, 
imapi so pita achi ni can canpi.

Timotiontaꞌ imatërinsoꞌ

16 
 1 Ina quëran Tirpiquë papi. 
Inaquë achi na hua tona, paan-

tapi. Paan ta ra hua tona, Nistraquë 
canconpi. Inaquë ana huinapi quënan-
conpi, Timotio itopiso. Inanta Quisoso 
imarin. Ashinso cotio sanapi. Quisoso 
imarin anta. Papinso nipi rin huë 
Crico piyapi.

2 “Timotio nóya quëmapi,” topi yaipi 
Quisoso imapi so pita. Nistraquë yahuë-
pi so pita, Iconioquë yahuë pi so pi tanta 
napopi. 3 “Huëquë api imaquico,” 
itërin Paonori.

“Noyahua, pai canta,” tënin anta. 
Inaquë naa cotiorosa yahuëpi niton, 
Paonori sha hui to hua china, marca 
acotopi. Papinso Crico quëmapi niton, 
napopi. 4 Ana nina noquë, ana nina-
noquë pasa hua tona, pënë na piapi. 
Catanosa, ansianosa, inapita Quiro-
sa rinquë yahuë pi so pita ninshi to piso 
sha hui rapi imacaiso marë. 5 Napo hua-
china, Quisoso huën to nënquë yacon-
pi so pita natë tona, noya noya imasapi. 
Napo ra huaton aquë aquëtë naasapi.
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Ispirito Santo nohuanton, 
huaꞌnarinsoꞌ

6 Asia parti Yosë nanamën yasha hui-
pi ri na huë, Ispi rito Santo co nohuan të-
rin huë inaquë achi na caiso. Napoaton 
Piri quia parti, Carasia parti inapita 
nahuë topi. 7 Misia parti yaca ri to na hua-
tona, Pitinia parti yapa sa pi ri na huë. 
Naquë ran chin Ispi rito Santori yacopirin. 
“Co Quisoso nohuan të rin huë inaquë 
achi na huaiso,” tatona, co inato-
hua papi huë. 8 Napoaton Misia parti 
nahuë ra hua tona, Toroa sëquë canconpi. 
9 Inaquë Yosë nohuanton, tashi Paono 
huanarëso pochin quënanin. Masi tonia 
piyapi huaniarin, quënanin. “Huëquë 
isëquë. Noso roa toncoi, cata huacoi,” 
itërin. 10 Ina nata na huaton, “Yosë 
nohuan të rincoi inato hua noya nanan 
sha hui ca huaiso,” tatoi, manorai 
inato hua paca huaiso.

Piriposëquë aꞌchinpisoꞌ
11 Marë yonsanquë yahuërai niton, 

nanchaquë yaconai paca huaiso 
marë. Yaco na huatoi, pipirai. Panca 
soton huan coanai nininquë canconai, 
Samo trasia itopiso. Inaquë huëë pa-
tërai. Tahuë ri rinquë panta ra huatoi, 
Niapo ri sëquë canconai. Inaquë 
nonshirai. 12 Nani Masi tonia parti 
cancon pa toira, ira patatoi, Piri po-
sëquë canconai. Inaso panca ninano. 
Copir nori acorinso niton, inaquë naa 
Nomarosa yahuëpi. Hua qui miá chin 
inaquë yahuërai. 13 Chinoto tahuëri 
nani hua china, ninano quëran pipi ra-
huatoi, ii yonsanquë panai. “Inaquë 
Yosë chino tapi,” tatoi, inaquë panai. 
Sanapisa nani niyon tonpi, quënan conai. 
Inaquë huën së ra huatoi, achin tërai. 
14 Ana sanapi inaquë Yosë chino tërin, 
Niria itopiso. Tiatira quëran huënin. 

Inaso tinta huan. Mamaro nëmëtë 
paton nininso paanin. Inaso nisha 
piyapi nipo na huë, Yosë chino tërin 
niton, Paonori achin to hua china, nóya 
natanin. Yosë nohuanton, anaroá chin 
cancanën quëran huarë yaimarin. 
15 Quiso cristo imarin niton, aporin-
tërin. Pëinënquë yahuë pi so pi tarë 
chachin apori huanpi.

—Canta Sinioro imarahuë niton, 
huëco pëinë huëquë yacapacoi, itërincoi. 
Nacon sha hui to hua chin coira, inaquë 
huachi yaca parai.

16 Ana tahuëri yonsanquë paan tarai 
Yosë chino ta huaiso marë. Paasocoi, 
ana nanon quënan conai. Sopairi 
yacoan can tërin niton, nino tërin. Ina 
sana piso ana pi tari paanpi asaca ta-
caiso marë. Nino rinso marë huaa-
nën pi taso, nacon canapi. 17 Nanonso 
quëna na hua toncoi, imaquia rincoi. 
Imari toncoi, chiní quën nonsarin yaipi 
piyapisa nata na caiso marë.

—Isopita quëma pi saso Yosë piya pi-
nën pita. Yosë chini chiní quën nanan-
të rinso nohui ta tona, natëpi. Achin ta-
ri nën quëma canpi tanta nito ta toma 
chaëca maso marë, itëŕiarin.

18 Naa tahuëri imatoncoi, napo rárin. 
Pina ta naton, Paonoso nohui të ri porin. 
Tahuë rë ta huaton, sopai itapon:

—Quiso cristo nanan quë të rinco 
niton, apaa ran quën. ¡Iso sanapi quëran 
pipi mia të quë! itërin. Naporo chachin 
pipi mia tërin.

19 Huaa nën pi taso nipi rin huë 
nohuitopi. “Co huachi nino rin huë 
niton, co huachi cana rë hua huë,” 
tatona, Paono, Sira sërë chachin masa-
hua tona, cachiquë quëpapi ninano 
huaanosa nonta caiso marë. 20 Inaquë 
quëpa ra hua tona, coisërosa itapona:

—Isopita quëma pi saso cotiorosa 
niton, achi na tona, ninano tapiapi. 
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Nisha achin to hua chi nara, yaipi 
piyapisa nisha nisha yonquipi. 
21 Canpoaso nipi rin huë Noma piya pin-
poa niton, co inachin to piso natë caso 
yahuë rin huë, itopi.

22 Huani pa pi so pi tanta nohui ta tona, 
Paono, Sirasë inapita ahuëpi. Coisë ro-
sa rinta camaipi. “Ainan pi ra ta hua toma, 
naraquë ahuë pico,” itopi. Napo hua china 
inapo topi. 23 Chiní quën ahuë pi tona, 
tashinan pëiquë pomopi. Pomo hua-
chi nara, tashinan pëi huaan itapona: 
“Noya apai quë, taa hua china,” itopi. 
24 Ina nata na huaton, huan cá na chin 
pomorin. Nantëna nontëquë acatën-
ta huaton, cati naquë niahui tërin.

25 Yono tashi nisa huaso, pari si ta po na-
rai huë, co sëto pi huë. Cato chachin Yosë 
nontápi. Yosë chino ta tona, canta rapi. 

Apirosa natan tapi. 26 Ananaya panca 
ocohua panin. Tashinan pëi achi ni-
caso marë acoto piquë huarë, nacon 
nacon tarin. Naporo Yosë nohuanton, 
yacoa na rosa niisoa të ra piapi. Yaipi 
apirosa cati na nëna nii qui ri topi. 
27 Tashinan pëi huaan capa ya to hua-
china. Yacoa na rosa niisoa to pinan 
ninin. “Yaipi apirosa capa, nani 
taapi,” taton, sahuë ni nën ocoi ra huaton, 
yani të parin. 28 Paono riso nipi rin huë 
anaroá chin nontërin:

—¡Ama iyasha nitë pa quë so huë! ¡Co 
taa rai huë! itërin chiní quën nontaton.

29 Ina nata na huaton: “¿Naporin ti?” 
tosa huaton, payanin. “Nanparin 
quëshico nii,” itohua china, piya pi-
nën pi tari quëpatopi. Mano ra huaton, 
yaconin. Payanaton, ropa ropá tarin. 
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Paono pirayan isona huaton, mosharin. 
30 Ina quëran cato chachin ocoi ra huaton:

—¿Mata iyarosa onpoi chaë ca-
huaso marë? itërin.

31 —Quiso cristoí chin nichaë rin poa. 
Ina natë huatan, chaësaran. Saan, 
huinanpita inapi ta rë quën chachin 
chaësaran. 32 Ina tosa huaton, Quiso cristo 
nanamën achin tërin. Yaipi pëinënquë 
yahuë pi so pita natanpi. 33 Tashinan pëi 
huaanso noya nata na huaton, natërin. 
Tashi nipi rin huë, quëpa ra huaton, nica-
ro to piso pamopirin. Napo hua china, 
Quisoso imapi huachi niton, yai piya 
aporin tërin. 34 Nani apori huan pa chi-
nara, pëinënquë quëparin. Inaquë 
acarin. Yosë natë tona, yai piya noya 
cancan topi.

35 Coisë ro saso nipi rin huë co nito-
to pi huë. Tahuë ri hua china, sonta rosa 
amata hua tona, itopi: “Tashinan pëi 
huaan sha hui tonco cato yapi ihuara 
pomo raiso ocoiin paina,” itohua-
chi nara, papi sha hui ta pona. 36 Ina 
nata na huaton, Paono itapon:

—Coisërosa nanan apa të ri naco 
ocoia huain quë maso marë. Napoaton 
noya pipico, itërin huaani.

37 Paonoso nipi rin huë sonta rosa 
itërin:

—Co pooana quëran pasa rai huë. 
Quiyaso Noma piya picoi nipi rai huë, 
naraquë hui ton pi ri nacoi. Co coisëquë 
sha hui ra pi po na ra coi huë, cachiquë 
chachin napo të ri nacoi. Ina quëran 
tashinan pëiquë pomo ri nacoi. Noma 
piya picoi nitoi, co topinan anain ti na-
coi so huë nipi rin huë. ¿Iporaso pooana 
quëran yaocoian ta ri nacoi ti? ¡Cochi 
nohuan të raihuë paya! Sha hui të quë 
inahuara chachin huëina. Anin quë-
chin ocoii nacoi, itërin.

38 Sonta rosa paan ta ra hua tona, 
coisërosa sha hui tonpi: “Inapi taso Noma 

piyapisa,” topa chi nara, payanpi. Co 
topinan quëran Noma piyapi ahuë ca-
so huë nipi rin huë, ahuëpi. 39 Napoaton 
tashinan pëiquë pasa hua tona, noya 
nontopi. “¿Canpi tanta Noma piya pin-
quëma ti?” itohua china, “Inacoi mini,” 
tënin Paono. “Cochi nito të raihuë paya. 
Co nito ta toi huë ahuë rain quëma, co 
ahuë ca huain quë ma so huë nipi rin huë,” 
itërin. Ina quëran noya ocoi ra hua tona, 
“Ana parti paco,” itopi. 40 Napo to hua-
chi nara, tashinan pëi quëran pipipi. 
Pipi ra hua tona, Niria pëinënquë paan-
tapi. Quisoso imapi so pita niyon ton pa-
chi nara, pipian pënëan tapi: “Chiní quën 
cancan ta toma, imamia toco,” itopi. 
Ina quëran papi huachi.

Tisaronicaquë aꞌchininso 
marëꞌ noꞌhuipisoꞌ

17 
 1 Ina quëran Anpi po risë nahuë-
ta hua tona, Aporo nianta 

nahuëtaantapi. Ina quëran Tisa ro-
ni caquë canconpi. Inaquë cotiorosa 
niyon ton piso pëi yahuërin. 2 Inachin-
tërin nichi napon chachin cara chinoto 
tahuëri inaquë Paono Yosë quiri ca nën 
achinin.

3 —Quiso cristo imaco canpi tanta. 
Inaso inápa quëran omarin, Yosëri 
apai ma rinso. Ina nohuanton, osha-
nënpoa marë chiminin. Chimin pi rin-
huë, Yosë nohuanton, nanpian tarin. 
Iráca quiri ca nën quëran nino rinso 
chachin naporin. Inaso Cristo, Yosëri 
acorinso, tënin.

4 Anaquën nata na hua tona, natëpi. 
Natë tona, imasapi. Naa Crico piya-
pi santa imasapi. Nisha piyapisa 
nipo na rai huë, Yosë chino topi. Paono 
achininso nata na hua tona, Quisoso 
imasapi. Naa mia chin sana pi santa 
chiní quën nanan to pi so pita imasapi. 
5 Anaquën cotio ro saso nipi ri na huë, co 

Hechos 16 ,  17

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



962

yana të pi huë. “Naa piyapisa Quisoso 
imasapi,” tatona, apira topi. Apira ta-
tona, nohuipi. Cachiquë pasa hua tona, 
nohui të ra ya rosa, chiro të rosa, inapita 
itapona: “Huëco Paono, Sira sërë 
chachin maca tëhua anain ta hua,” 
tatona, piyapisa ayon tonpi. Nohui të-
ra tona, Casono pëinënquë papi. Inaquë 
Paono yaca pa tërin niton, maca caiso 
marë papi. Yacoana papaa ta hua tona, 
yacon pi ri na huë, 6 co Paono yahuë rin-
huë. Co ina quëna na to na huë, Casono 
mapi. Anapita Quisoso imapi so pi tanta 
masa hua tona, ninano huaa no saquë 
quëpapi.

—Paono yaipi parti pasárin. Achin-
taton, noto huaro piyapisa anisha-
can can tarin. Sira sënta inacha chin 
nisarin. Isë quënta huë pa chi nara, 
7 Caso nori pëinënquë aya conin niton, 
inaquë yaca papi. Isopi tanta imatona, 
co huachi Noma copirno natë to na huë, 
nisha imasapi. “Ana copirno yahuarin. 
Inaso Quisoso,” toconpi, itopi.

8 Piyapisa nata na hua tona, aquë 
aquëtë nohuitopi. Huaa no santa 
nohui ta tona, Casono, anapita imapi-
so pita inapita chiní quën pënënpi. 9 Ina 
quëran coriqui mapapi ama tashinan 
pëiquë pomocaiso marë huë. Nani 
pahuë rë to hua chi nara, apapi.

Piriaquë Yosë quiricanën 
naꞌcon nontopisoꞌ

10 Quisoso imapi so pita pipi ra hua tona, 
yahuë pipa paan tapi. Naporo tashi 
Paono, Sirasë, inapita Piriaquë apapi. 
Inaquë canco na hua tona, cotiorosa 
niyon ton piso pëiquë papi achi na-
caiso marë. 11 Inaquë yahuë pi so pi taso 
nipi rin huë nóya yonquipi. Co Tisa ro-
ni caquë yahuë pi so pita pochin huë. 
Paonori achin to hua china, nóya natanpi. 
“Paonoso notë quën achina mara,” 

tatona, nani tahuëri Yosë quiri ca nën 
noyásha nontapi notë quën nito ta-
caiso marë. 12 Napo ra hua tona, naa 
cotiorosa natëpi. Naa mia chin Crico 
sana pi santa chiní quën nanan to pi so pita 
natëpi. Anaquën Crico quëmapisanta 
imasapi. 13 Napo piso, Tisa ro ni caquë 
nahuinin. Cotiorosaso nata nta hua tona, 
“Piria quënta Paono Yosë nanamën 
achi narin,” tatona, inato hua papi. 
Canco na hua tona, Paono sha hui ra pi-
tona, piyapisa anohuitopi. 14 Napo-
hua chi nara, Quisoso imapi so pi tari 
anaroá chin Paono apapi. Ana quëni 
cata na tona, marë yonsan quëpa 
quëpapi. Sirasë, Timotio, inapi taso 
nipi rin huë co papi huë. 15 Atinasëpa 
Paono catanpi. Yapa nan ta hua chi-
nara, —Sirasë, Timotio, cato chachin 
sha hui tonco manóton huëina, itërin 
Paonori. Napo to hua china, yahuë pipa 
panan tapi.

Atinasëquë nisha 
nisha moshapisoꞌ

16 Paonoso nipi rin huë Atina sëquë 
Sirasë, Timotio, inapita nina rarin. 
Ninano coni taton, noto huaro mamanshi 
quënanin. Inapita quëna na huaton, 
sëtërin. Inapoaton, napion cancan tërin. 
17 Napoaton nacon pënën tërin. Niyon-
ton piso pëiquë pasa huaton, cotiorosa 
achin tërin. Cotiorosa pochin chino to-
pi so pi tanta nata napi. Quisoso nanamën 
achin to hua china, ninon tápi. Napo ra-
huaton, nani tahuë riya cachiquë panin. 
Inaquë anaya anaya huë pa chi nara, 
nontarin. Nisha piya pi santa nata napi. 
18 Inaquë nisha nisha yonqui piso achi na-
pi ro santa huëpi. Anaquën ipicoriorosa 
itopi. Ana quëonta istoicorosa itopi. 
Paono quëna na hua tona, ninon topi.

—Iso quëmapi papi nonapi. ¿Mata 
tëcapon naporin? itopi anaquën.
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—Ahuën. Nisha yosërosa imacaiso 
marë achina mara, topi anaquën. 
“Quisoso chiminin. Ina quëran 
nanpian tarin,” tëninso marë napo-
topi. 19 Ana quënso nata na hua tona, 
Ario paco itopiquë quëpapi. Inaso 
huaanosa niyon to yan to piquë. Paono 
inaquë quëpa ra hua tona, itopi:

—¿Ma nisha nanan chachinta 
achinan? Yani to tërai quiyanta. 20 Co 
onpo ronta natan chi nai huë. Achin-
tocoi quiyanta nito chii, itopi.

21 Inaquë yahuë pi so pita nasha 
nananosa paya topi. Nisha nisha 
achin piso yana tanpi. Nisha piyapisa 
huë pi so pi tanta yana tanpi.

22 Paono inaquë huani ra huaton, 
Atina sëquë yahuë pi so pita itërin:

“Natanco iyarosa pipian sha hui chin-
quëma. Canpi taso yai pin quëma nacon 
mosha të rama, tënahuë. 23 Cachiquë 

papa tora, yaipi mosha të ra maso 
ninahuë. Ana artaro quë na nahuë. 
Inaquë ninshi të rama. ‘isoso yosë co 
nohui to pi rë hua huëꞌ, mosha huaꞌ,’ 
tënama ninshi ta toma. Co nohui ta po-
ma ra huë, mosha rama. Apira carin-
quëma achin chin quëma, nohui toco.

24 Ina Yosëso chini chiní quën nanan-
tërin. Iráca isoropa, yaipi masha isëquë 
yahuë rin sonta acorin. Inaso huaa-
nën poa. Isoro paquë yahuë rin so pita, 
inápaquë yahuë rin so pita, yai pi miá chin 
huaa nën tarin. Mosha to piso pëi piya pi-
sari nipiquë co Yosë yahuë rin huë. 25 Co 
piyapi masha nën pita nohuan të rin huë. 
Co manta pahuan të rin huë. Inariá chin 
yaipi masha nën poa quëtë rinpoa. Ina 
nohuanton, nanpi rë hua. Ina nohuanton, 
cosharo, masha, inapita yahuë të rin poa.

26 Iráca ana quë ma pira ninin. Inaya 
quë ran chin yaipi piyapisa naapi. 
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Nisha nisha nipi so pita naapi yaipi-
ro paquë yahuë caiso marë. Cohuara 
yahuë ya të ra së hua huë, yonqui rinpoa. 
Nisha nisha parti yahuë caso marë 
acorin poa. Onpo ro sona nanpi ca-
hua sonta yonquirin. Ina nohuanton, 
nanpi rë hua. 27 Yai pin poa acorin poa 
ina nohui ta caso marë. Co quëna na-
ri hua ra huë, ina nacon yonqui caso 
yahuërin. Co inaso aquë patë rin poa-
huë. Co nanian të rin poa huë. 28 Ina 
nohuanton nanpia rë hua, panë hua, 
yahuë rë hua. Anara cancan yonqui-
napi ninshi taton, notë quën naporin: 
‘Canpoaso Yosë hui nin pita pochin 
ninëhua,’ tënin.

29 Napoaton Yosënta canpoa pochin 
nanpi rárin anta. Co inaso mamanshi 
pochin huë. Maman shiso nipi rin-
huë piya pi sari inahuara yonqui-
nëna quëran nipi. Oro quëran, prata 
quëran, napi quëran, ina quë ran pita 
nipi. Ama Yosëso mamanshi pochin 
cancan to co so huë. 30 Iráca co Yosë 
nohui to pi huë niton, co anain të-
rin huë. Iporaso nipi rin huë, yaipi 
piya pin poa pënë nin poa: ‘Co noya-
huë yonqui ra maso nanian ta toma, 
casá chin chino toco,’ itë rinpoa Yosë. 
31 Ana tahuëri co noya huë nipi so pita 
notë quën anaintarin. Nani Quisoso 
acorin coisë pochin nicaton, yaipi 
piyapisa notë quën sha hui ta caso 
marë. Inaso piyapi chachin niton, 
chimin pi rin huë, Yosëri anan pi taan-
tarin. Napoaton inaso, Yosëri acorinso, 
tënë hua,” tënin Paono.

32 “Ananpitaantarin,” tëninso marë, 
“Tëhuën cha chin tama anan pi tëca,” 
tatona, tëhuapi anaquën. Ana quënso 
nipi rin huë co tëhua pi huë.

—Ana tahuëri achin taan tacoi, itopi.
33 Ina quëran Paono panin. 34 Ana-

quënso nipi rin huë natë tona, imapi. 

Quisoso natëpi. Anaso Tionisio, 
Ario paco huaan nininso. Ananta 
sanapi, Tama risa itopiso. Ana pi tanta 
imasapi.

Corintoquë Paono aꞌchininsoꞌ

18 
 1 Ina quëran Paono pipi ra-
huaton, Corin toquë panin. 

2 Inaquë ana cotio quëmapi Aquiro 
itopiso quënan conin. Inaso Pontoquë 
nasi tërin. Sainso Piri sira itopi. 
Ihua miá chin Itaria parti yahuëpi. 
Nomaquë chachin yahuë pi ri na huë, 
copirno Crao tiori camai to hua china, 
yaipi cotiorosa pipipi. Aqui roso 
ina quëran pipi ra huaton, Corin toquë 
huënin. Ina pëinënquë Paono panin 
nitapon. 3 Paonoso nëmëtë pëirosa 
ninapi. Aqui ronta inaquë chachin 
saca tërin niton, inaquë yaca pa tërin 
nica ta hua caiso marë. 4 Nani chinoto 
tahuëri cotiorosa niyon ton piso pëiquë 
pasa huaton, cotiorosa achin tërin. 
Cricorosanta achin taton: “Quisoso 
natëco canpi tanta,” itërin.

5 Ina quëran Sirasë Timo tiorë chachin 
Masi tonia parti quëran canquipi. 
Canqui hua chi nara, Paono nacon 
nacon achi narin quë nai mapi. Nani 
tahuëri cotiorosa Quisoso nanamën 
achin tárin. “Inaso Cristo, Yosëri 
apai ma rinso,” itaton nacon pënënin. 
6 Inapi taso nipi rin huë nohui tona, 
Paono pinopi. Napoaton tanan pi tërin.

—Tëhuën cha chin Yosë anain ta rin-
quëma. Nani yaipi achin to pi ran quë-
ma huë, co yana të ra ma huë niton, 
canpi taora tëhuë në maquë ninain ta rama. 
Iporaso nisha piyapisa achin ta rahuë 
huachi, tënin Paono.

7 Ina quëran co huachi cotiorosa 
niyon ton piso pëiquë achin të rin huë. 
Pipi ra huaton, Tisio Costo pëinënquë 
panin. Inaso nisha piyapi nipo na huë, 
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Yosë chino tërin. Niyon ton piso pëi 
pirayan yahuërin. Ina pëinënquë panin 
achina caso marë. 8 Cotio niyon ton piso 
pëi huaaonta nata na huaton, natërin, 
Crispo itopiso. Ina pëinënquë yahuë-
pi so pi tanta Quisoso imasapi. Naa 
yahuë hua nosa Quisoso nanamën 
nata na hua tona, natëpi. Natë hua chi-
nara, apori huanpi. 9 Ana tashi Yosë 
nohuanton, Paono huanarëso pochin 
nian tarin. Sinio rori chachin itapon: 
“Ama tëhuaton, copi të quë so huë. 
Achiná quë. 10 Carin quën cata hua ran-
quën. Anaquën nohui pi ri nën quëonta, 
noya apaia ran quën. Co insonta nani-
ta pa pon huë masha onpo tin quënso. 
Naa piyapisa isëquë yaima ri naco. 
Napoaton achin tá quë,” itërin. 11 Napo-
to hua china, inaquë ana piipi miria 
yahuaton, Yosë nanamën achi nárin.

12 Ina quëran Cariono Acaya parti 
huaa nën to hua china, cotio ro sari 
Paono nohui tona, niyon tonpi. Ina 
masa hua tona, huaa no sa taquë quëpapi 
anain ta caiso marë.

13 —Moisësë iráca pënë nin coiso 
pochin Yosë chino tërai. Iso quëma piso 
nipi rin huë nisha achi narin. Piyapisa 
anisha can can tarin, itopi.

14 Paonori yanon ta pi rin huë, huaani 
itapon:

—Canpita cotiorosanquëma co yana-
ta nan quë ma huë. Paso quëmapi co 
noya huë ninin napo rini, nataintohuë. 
Ihua tërin, ahuë tërin, inaporin napo rini 
tëhuën chinso, nata na caso yahuëi ton-
huë. 15 Nipi rin huë, nisha nisha nanan 
cotiorosanquëma yahuë të rin quëma. 
Nipë në na maso quiri canta yahuë të-
rin quëma. Co caso nohuan të ra huë 
ina yonqui ca huaso. Canpita capini 
anoya toco, itërin.

16 Itahuaton, aparin. 17 Naa piya pi sari 
nisapi. Nisa hua tona, cotio niyon ton piso 

pëi huaan mapi, Sosti nisë itopiso. 
Masa hua tona, inaquë chachin ahuëpi. 
Cario nori nica po na huë, co manta 
tënin huë. Co ina yonqui rin huë.

Antioquiaquë paantapisoꞌ
18 Huaqui Paono inaquë yahuan-

tarin. Ina quëran Quisoso imapi-
so pita nonta huaton, panin huachi. 
Aquiro sainë chachin papi anta. 
Nanchaquë Siria parti yapan ta pi ri-
na huë. Sincria quë canco na huaton, 
Paono noyá niyai tërin. Yosë sha hui-
të rinso nanirin niton, naporin. Ina 
quëran nanchaquë yaconpi. 19 Ipisoquë 
cancon pa chi nara, nonshipi. Aqui roso 
sainë chachin inaquë quëpa ri tërin. 
Paonoso yapaantahuachina, cotio 
niyon ton piso pëiquë yaco na huaton, 
achin tërin. Cotio ro sarë ninon topi. 
20 “Huaqui yahuaton, achin taan-
tacoi,” itopi ri na huë, co nani të rin huë. 
21 “Ana tahuëri Yosë nohuan to hua chin, 
huëan ta rahuë,” tënin.

Ina quëran nanchaquë yacoan ta-
ra huaton, paan tarin. 22 Sisa riaquë 
nonshi co na huaton, Quiro sa rinquë 
panin. Yaipi Quisoso imapi so pita 
inaquë yahuë piso nontërin. Ina quëran 
Antio quiaquë paan tarin. 23 Hua qui-
miá chin inaquë yahuërin. Ina quëran 
naquë ran chin yonquirin paaton nasha 
imapi so pita nica caso marë. Carasia 
parti pasa huaton, pënë na piarin. 
Napo ra huaton, Piri quia partinta pasa-
huaton, pënë na piarin. Anaya anaya 
nina no ro saquë Quisoso imapi so pita 
achi ni can ca na piarin. Achi ni can can-
pa china, noya noya imasapi.

Aporosë Ipisoquë pënëntërinsoꞌ
24 Naporo tahuë risa ana cotio quëmapi 

Ipisoquë panin, Aporosë itopiso. 
Arican triaquë nasi tërin. Noyá nito tërin 
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achi na caso. Yosë quiri ca nën iráca ninshi-
to pi sonta noya nito tërin. 25 Sinioro iranën 
anito topi niton, anin quë chin nanamën 
achin tarin. Yaipi cancanën quëran 
achinin. Quisoso napo rinso notë quën 
achi na po na huë, Coansha aporin të rin-
so rá chin nito tërin. 26 Cotiorosa niyon-
ton piso pëiquë yaco na huaton, chiní quën 
cancan taton, achin pi rin huë. Piri sira, 
Aquiro, inapi tari nata na hua tona: “Co 
yaipi Quisoso nanamën nito chá të ra-
rin huë,” tatona, pëinënquë quëpapi. 
Inaquë yaipi Quisoso nanamën achin topi 
notë quën nito taton, Yosë iranën pata-
caso marë. Ina nata na huaton, natërin. 
27 Ina quëran Acaya parti yapasarin 
achina caso marë. “Acaya parti achinchi, 
topi ra huë,” topa china: “Noya iyasha. 
Noya paquë,” itopi Quisoso imapi so pi-
tari. Napo ra hua tona, quirica ninshi topi 
quëton ta caiso marë. “Ihuata, iyarosa. 
Aporosë huëpachin, noya nontoco. 
Inanta Quisoso imarin niton, noya 
natanco,” itopi ninshi ta tona. Quirica 
mapa ta huaton, Acaya parti panin. Inaquë 
Quisoso imapi so pita quënan conin. Yosëri 
cata huarin niton, Quisoso imapi. Inapita 
quënan co na huaton, noya achin taton, 
achi ni can ca narin. 28 Piyapisa niyon ton pa-
chi nara, Yosë quiri ca nën achi nárin. “Iráca 
quëran huarë Cristo oma caso ninopi. 
Iporaso nani omarin. Inaso Quisoso,” 
tënin. Quiri ca nën quëran anito tërin. 
Noya noya achinin niton, cotiorosa co 
nani to pi huë: “Nonpiánin” tacaiso.

Ipisoquë Paono aꞌchininsoꞌ

19 
 1 Aporosë Corin toquë yahuaso, 
Paono huan coro ira pata huaton, 

Ipisoquë canconin. Inaquë naa miá chin 
imapi so pita quënan conin.

2 —Quisoso natëhuatamara, ¿Ispi-
rito Santo yacoan can të rin quëma 
ti? itërin.

—Co Ispi rito Santo nohui të rai huë. 
Co ina achin të ri na coi huë, itopi.

3 —¿Mata natë hua ta mara apori hua-
nama? itërin.

—Coansha pënën të rinso natëtoi, 
apori huanai, itopi.

4 —Coan shaso pënën tërin co noya-
huë yonqui pi so pita nanian ta caiso 
marë. Ina quëran aporin tërin. Nipi-
rin huë, co inasá chin sha hui rin huë. 
“Ca piquëran ana quëmapi huë sarin, 
Yosëri apai ma rinso. Ina imaco,” itërin 
anta. Napoaton Quisoso imaco, itërin 
Paonori.

5 Ina nata na hua tona: “Sinioro Quisoso 
imasarai. Ina natëarai huachi,” tatona, 
apori huanpi. 6 Ina quëran Paonori 
sëhua mo to hua china, Ispi rito Santori 
yacoan can ti marin. Ina nohuanton, 
nisha nisha nananquë nonpi. Co nito-
to pi ri na huë, anaroá chin nonpi anta. 
Napo ra huaton, Ispi rito Santori cata-
huarin Yosëri anito të rinso sha hui caiso 
marë. 7 Shonca cato yapi pochin napopi.

8 Huaqui inaquë Paono yahuërin. 
Cara yoqui pochin cotiorosa achin-
tárin. Nani simana niyon ton piso pëiquë 
panin. Co tëhua ton huë, achin tárin. 
“Yosë yahuaa nën të rin quëma. Ina 
marë Quisoso apai marin. Ina imaco,” 
itarin. 9 Ana quënso nipi rin huë co 
natan to chi ná chin huë cancan ta tona, 
co yana të pi huë. Piyapisa niyon ton-
pa chi nara, nohuitopi. Nohui ta tona, 
—Co Quisoso nanamën imacaso 
yahuë rin huë, toconpi. Napoaton 
Paonori patërin. Quisoso imapi so pita 
quëpa ra huaton, iscoira pëiquë panin. 
Tirano achininquë paaton, nani tahuëri 
achin tárin. 10 Cato piipi inaquë 
yahuaton, achinin. Sinioro nanamën 
yaipi Asia parti nahuinin. Cotiorosa 
natan topi. Naa nisha piya pi santa 
natan topi. 11 Yosë nohuanton, Paono 
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nani masha nani ta parin. Cania pi rosa 
sëhua hua china, anaroá chin noya-
topi. 12 Panionën, amo rinso, inapita 
tëranta quëpa ra hua tona, cania pi-
rosa quëton pa chi nara, anaroá chin 
noya topi. Sopai ro santa pipipi.

13-14 Anaquën cotio ro santa, sopai rosa 
yaa papi. Paono nica tona, yano nanpi. 
Anaquënso Isipo corto huaan hui-
nin pita napopi. Canchisë hui nin pita 
chachin napopi. Co Quisoso imapo-
na rai huë, sopairi yacoan can të rinso 
itapona: “Quisoso nanan quëtë rincoi 
niton, apaa rain quën. Ina nanamën 
Paononta achi narin. Napoaton pipiquë 
huachi,” itopi ri na huë, 15 sopairi apa-
nirin: “Quisoso nohui të rahuë. Paononta 
nohui të ra huë. Canpi taso napoa po na-
huë, co nohui të ran quë ma huë,” itërin.

16 Ina tosa huaton, quëmapi hua-
yan të rin soari pashi ta parin Inapo-
taton, canchi së yapi chachin manin. 
Chiní quën ahuëaton, pësha ra piarin. 
Ana ya piá chin nipo na huë, canchi së-
yapi minsërin. Amo pi sonta oshato 
osha to tërin. Inan pi rapi taapi. 17 Yaipi 
nina noquë nahuinin. Cotiorosa, nisha 
piyapisa, inapita nata na hua tona, 
payanpi. “Sinioro Quisoso chini chiní-
quën nanan tërin,” topi.

18 Ina quëran naa miá chin Quisoso 
imapi so pita huëpi. “Quiyanta pëno-
to pi rai huë. Co noya huë ninaiso 
apoarai,” itopi. 19 Anaquënso pënoton 
quirica yahuë topi. Inapita apo ra hua-
tona, quën tapi ahui qui ta caiso marë. 
Naa piyapisa nicasoi, ahui qui topi. 
Patërinso pichi hua chi nara: “Ana të rápo 
shonca huaranca coriqui prata quëran 
nininso patërin,” topi. 20 Pëno to no santa 
pëno to piso apo ra hua tona, canca nëna 
quëran huarë imasapi niton, Sinioro 
nanamën yaipi parti nahuinin. Nacon 
nacon imasapi.

21 Ina quëran Paono yonquirin 
anapita imapi so pita nicoan ta caso 
marë: “Masi tonia parti nicoan ta-
rahuë. Acaya partinta nisha nisha 
nina noquë imapi so pita nian ta rahuë. 
Nani pënëan ta huato, Quiro sa rinquë 
paan ta rahuë. Ina quëran Noma quëpa 
paca huaso yahuërin,” tënin. 22 Timotio, 
Irasito, inapitari inaquë cata hua pi ri na-
huë, Paonori aparin Masi tonia parti 
imapi so pita achin ta caiso marë. Inaso 
nipi rin huë, hua qui mia chin Asia parti 
quëpa ri tan tarin.

Artimisa moshapisoꞌ
23 Naporo naa piyapisa 

Sinioro imasapi niton, mamanshi 
moshanapirosa nohuitopi. 24 Inaquë 
mosha piso Arti misa itopi. Naa 
mamanshi nina pi rosa yahuëpi. 
Mamanshi pëia hua rosa prata quëran 
nonanpi. Ina paa na tona, nacon canapi. 
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Anara Timi tirio itopi. 25 Inari yaipi 
piya pi nën pita ayon tonin. Anapita masha 
nina pi ro santa amatërin. Yaipi niyon-
ton pa chi nara, itapon: “Nico, iyarosa. 
Mamanshi ninëhua quëran nacon cana-
rëhua. 26 Paonoso nipi rin huë isëquë 
huëcaton, pënën tarin. ‘Anaí chin Yosë 
yahuërin. Piyapisari nipiso co inaso 
Yosë huë,’ tosarin, nata nama canpi-
tanta. Yaipi Asia partinta nahuinin. 
Naa piyapisa nata na hua tona, natëpi. 
Natë tona, mamanshi apopi. 27 Napo hua-
china, co huachi noya nisa ri nën poa-
huë. Co onpo pin chin cana ri hua huë. 
Arti mi saonta nanian tapi. Inaso chini 
chiní quën nanan tërin. Yaipi asiarosa 
mosha piso. Yaipi parti quëran nohui-
topi. Aquëtë chachin Paono natë hua-
china, co huachi moshato pëiquë huë-
sa pi huë. Arti misa nóya nipi rin huë, co 
huachi moshaa pi huë,” itërin.

28 Nata na hua tona, Paono chiní quën 
nohuipi. “¡Ma noyacha Arti mi saso 
paya! Ina chino të rë huaso,” tosapi 
chiní quën nona tona.

29 Ina quëran yaipi piyapisa nonca ropi. 
Nohui ta tona, Paono cata nin so pita mapi, 
Acayo, Aris ta rico inapita itopiso. Inapi-
taso masi to nia rosa. Chiní quën masa hua-
tona, huën tën të ra hua tona, niyon ton piso 
iiratëquë quëpapi. 30 Paononta piyapisa 
nontapon yapa pi rin huë, Quisoso imapi-
so pi tari toshi tëa tona, yaco pipi. “Ama 
paquë so huë,” itopi. 31 Anaquën Asia 
parti huaa no santa Paono amico nën pita 
niton, nanan apatopi. “Ama niyon ton piso 
iiratëquë pain so huë,” itopi. 32 Piya pi saso 
nonca roápi. Nisha nisha nonsápi. Nacon 
nacon piyapisa co nito ta to na raihuë, 
“¿mamarëcha niyon to në hua nicaya?” 
topi. 33 Ina quëran cotio huaa no saso, 
Aricantro itopiso camaipi piyapisa 
nonta caso marë. Napoaton huan cá na-
chin huani ra huaton, anqui rarin piyapisa 

tatacaiso marë: “Co quiya tëhuë rai huë,” 
tacaso yonqui pi rin huë, 34 “inaso cotio 
quëmapi,” tatona, co yana tan pi huë.

“¡Ma noyacha Arti mi saso paya! Ina 
chino të rë huaso,” tosapi chiní quën 
nona tona. Cato ora pochin napo rápi.

35 Parisi quëran ninshi to napi huaani 
atonirin. Atoni ra huaton, itapon: “Tëhuën-
cha chin iyarosa, Artimisaso chini 
chiní quën nanan tërin. Inaso yai piya 
quëran nito topi. Iráca inápa quëran 
anoti marin. Iso nina no nën poaquë 
chachin anoti marin niton, canpoari 
apairëhua. 36 Yai piya nito topi niton, 
ama huachi nohui to co so huë. Ama 
topinan quëran ahuë to co so huë. 37 Isopita 
quëma pisa quëpi ra ma huë. Co Arti misa 
sha hui ra pi pi huë. Co moshato pëiquë 
ihua to pi huë. 38 Timi tirio, mamanshi 
nina pi rosa, inapi tari yasha hui ra pi hua-
china, coisëquë paina. Huaa no santa 
yahuë rapi. Inaquë quëpa ra hua tona, 
sha hui ra piina. 39 Aquëtë huarë nanan 
yahuë hua chin, huaanosa niyon to piquë 
natanco. 40 Ipora tahuëri topinan quëran 
nonca roa rama. Co manta onpo ca so huë 
nipi rin huë, napo rama. Nicona, copirno 
nohui hua chinpoa. 41 Yahuë ra maquë 
paco,” topa china, yanquëëpi.

Masitonia parti, Crisia parti, 
inaquëpita aꞌchiantarinsoꞌ

20 
 1 Piyapisa nani yanquëë hua-
chi nara, co huachi nohui tan ta-

pi huë. Ina quëran Paono yapaan tarin. 
Yaipi imapi so pita amata huaton, achi-
ni can canin. Ina quëran “Pasarahuë 
huachi,” topa china, “Osharan paquë,” 
itohua chi nara, Masi to niaquë panin. 
2 Masi tonia parti pataton, pënë na piarin 
achi ni can ca na caso marë. Inapo taton, 
Crisia parti canconin. 3 Inaquë cara 
yoqui yaca pa tërin. Ina quëran Siria parti 
yapa pi rin huë. Nanchaquë yaya co naso, 
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cotio ro sari yatë pa piso natan tërin. 
Napoaton co inaquë paninhuë. “Masi-
tonia parti paan ta rahuë,” taton, ira 
patërin. 4 Naa piya pi sari catanpi. 
Sopa tiro (Pirro huinin, Piriaquë yahuë-
rinso), Aris tarco, Siconto, (Tisa ro ni-
caquë yahuë piso), Acayo (Tirpiquë 
yahuë rinso), Timotio, Tiquico, Tropimo 
(Asia parti yahuë piso) inapita Paono 
catanpi. 5 Inapi taso quëchi të ra hua-
tona, Troa sëquë nina ri nacoi. 6 Pita 
tahuëri nani hua china, Piri posë quëran 
pipirai. Naporo nisha pan casapi, co 
ahuë po ca to pi so huë. Nanchaquë yaco-
na huatoi, marë patërai. Ana të rápo 
tahuëri quëran Troa sëquë canco na-
huatoi, inapita quënan conai. Inaquë 
ana simana yahuërai.

Huiꞌnapi inapa 
quëran anotërinsoꞌ

7 Tomio tahuëri nani hua china, niyon-
tonai Quisoso chimi ninso yonquiatoi 
cosha ta huaiso marë. Naporo Paonori 
achin tarin: “Tashi raya pasarai,” taton, 
yono tashiquë huarë achinin. 8 Inapa 
pësatë pëiquë niyon tonai. Inaquë naa 
nanparin orotarin. 9 Ana huinapi Iotico 
itopiso, huin ta naquë huën sëá pi rin-
huë, Paono huaqui achin pa china, 
inaso huëëi iqui taton, iquë të rarin 
quëran anotërin. Cara pacotë quëran 
anoto hua china nohua ra ra hua tona 
nima pi ri na huë, chiminin quëna mapi. 
10 Paononta nohua ra ra huaton, ipomarin.

—Ama payan co so huë, nanpiarin, 
itërin piyapisa.

11 Ina quëran pëiquë nanpëo nan tarin. 
Quisoso chimi ninso yonquia tona, 
cosha topi. Nani cosha to hua chi nara, 
ninon ta tona, tahuë rian pi topi. Ina quëran 
panin. 12 Huinapi nanpian ta rinso 
yahuë rinquë quë pan tapi. Napoaton 
co sëto pi huë. Noya cancan topi.

Miritoquë paꞌnaisoꞌ
13 Nani Paono sha hui të rincoi: 

“Canpitaton potiquë paco. Asoquë 
nina taco,” itohua chin coira, panai. Inaso 
nipi rin huë ira patërin. 14 Asoquë canco-
na huatoi, ninarai. Paononta cancon pa-
china, nanchaquë yaco na hua rincoi. Ina 
quëran Miti ri niquë canconai. 15 Tahuë-
ri rinquë Quio notë nanquë nahuërai. 
Ina tashi raya Samo sëquë canconai. Ina 
huënihuaninquë Miri toquë nonshirai. 
16 “Nani to huato, Quiro sa rinquë Pinti-
cos tisë tahuëri yana huë rahuë,” taton, 
co Paono nohuan të rin huë Asia parti 
hua qui caso. Napoaton mano ra huatoi, 
co Ipisoquë nonshi rai huë.

Ansianoꞌsaꞌ Ipisoquë 
yaꞌhuëpisopita 

pënënahuaton, patërinsoꞌ
17 Miri toquë nonshi ra huaton, Ipisoquë 

nanan aparin. “Yaipi ansianosa sha hui-
të quë huëina,” itërin. Sha hui ton pa chi-
nara, anaroá chin huëpi Paono nica caiso 
marë. 18 Huë pa chi nara, Paonori itapon: 
“Iporaso iyarosa pipian nonchin-
quëma, noya natanco. Yanan Asia 
parti canqui rahuë quëran huarë nohui-
të ra maco. Yaipi nina huëso ninama. 
Yai piya nito të rama. Co caso chiro-
ra huë. Nani tahuëri pënë nan quëma. 
19 Quiso cristoí chin natëto, Yosë marë 
saca të rahuë. Co anapita noca na huë. 
‘Caso noya noyaco,’ co tëna huë. Ana 
tahuëri sëtato, nanërahuë. Cotiorosa 
nacon chino të ri naco tëpai na coso marë. 
Chiní quën apari si të ri naco. 20 Napo to pi-
ri na co huë, ahuan tato pënë nan quëma. 
Co tëhuato, tatë ra huë. Quisoso 
nanamën notë quën sha hui të ran quëma 
noya imaca maso marë. Niyon ton pa-
ta mara, achin të ran quëma. Napo ra-
huaton, anaya anaya pëinë ma quënta 
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paato, achin tan ta ran quëma. 
21 Co cotiorosaráchin pënë na huë. 
Cricorosanta pënë nahuë. ‘Co noya huë 
yonqui ra ma so pita nanian ta toma, Yosë 
chachin tahuë rë tan taco. Sinioro Quisoso 
natëco huachi. Inasá chin anoya can can-
të rin poaso,’ itë ran quëma. Yai pin quëma 
achin të ran quëma. 22 Iporaso nipi rin huë 
Ispi rito Santo natëto, Quiro sa rinquë 
pasarahuë. Masona onpo ta po naco 
nimara, co caso nito të ra huë. 23 Nisha 
nisha nina no ro saquë papa tora, Ispi rito 
Santo nohuanton, sha hui të ra pia ri naco: 
‘Quiro sa rinquë papatan, tashinan 
pëiquë pomoa ri nën quën, chiní quën 
apari si ta ri nën quën,’ itëri naco. 24 Yatë pa-
pi ri na co huënta, co caso tëhua të ra huë. 
Co ina yonqui ra huë. Sinioro Quisoso 
natëa hua soá chin cancan të rahuë. Iráca 
ina sha hui të rinco achi na huaso marë. 
‘Yosëri yaipi piyapi noso roaton, anoya-
can can ta caso nohuan tërin. Ina noya 
nanan chachin achin ton quë,’ itërinco. 
Napoaton paato, achin tá rahuë. Co 
chimi na huaso tëhua të ra huë.

25 Huaqui yahuë ra maquë pasá pato, 
Yosë huaa nën të rin poaso achin to pi ran-
quë ma huë, apira pasarahuë huachi. Co 
huachi quëna na ra ma co huë. 26-27 Yaipi 
Yosë yonqui rin poaso nani sha hui të-
ran quëma. Napoaton notë quën itë ran-
quëma. Inso sona co natë hua chi na huë, 
ina marë co Yosë anain ta rin co huë. 
Inahuara tëhuë në naquë ninain tapi. 
28 Canpi tanta nicona pipian tëranta 
Yosë nanian to tama. Quisoso imapi-
so pi tanta noya nico. Ispi rito Santo 
nani acorin quëma huaanën pochin 
nica ca maso marë. Inapi tanta Yosë 
huën to nënquë yaconpi. Quisoso chimi-
naton, aya co nin poa. 29 Nani papato, co 
noya huë quëma pisa huësapi. Cano niri 
masha maninso pocha chin yaocoia ri nën-
quëma. Pasá pa tona, anisha can can tapi. 

Co noso roa ri nën quë ma huë. Ina nani 
nito të rahuë. 30 Ana quëonta Quisoso 
imapo na rai huë, apo ra hua tona, nisha 
achi na pona. Yanon pin ta ri nën quëma. 
Inahua imaca maso marë napo ta ri nën-
quëma. 31 Napoaton iyarosa, nicona 
nonpin to chi nën quëma. Cara piipi 
cata hua ran quëma. Tahuë rirë chachin, 
tashirë chachin pënë nan quëma. Nacon 
noso ro ran quëma niton, nanëto, anaya 
ana yan quëma pënë nan quëma. Ina 
yonquia toma, nipë nënco, nica ta huaco.

32 Papato, Yosë noya apain quëma. 
Quiri ca nën quëran nonta rin quëma. Ina 
quëran noso ro rin poaso anito ta rinpoa. 
Ina natë hua tama, achi ni can ca na rin-
quëma. Osha quëran noya noya cancan-
ta rama. Quiso cristo imarë hua niton, 
anoya can can të rinpoa. Ina nohuanton, 
ana tahuëri yaipi sha hui të rin poaso 
noya acota rin poa. 33 Achin to hua tën quë-
mara, co aquëtë coriqui yonqui ra huë. 
Ana piyapi cori qui nën co nohuan ta pa-
ra huë. Co amopiso tëranta noya pa-
të ra huë. 34 Caora saca to nëhuë quëran 
cosha të rahuë, masha pahuan të rin coso 
paa nahuë. Cata nin co so pi tanta quë të-
rahuë. Ina nito të rama. 35 Canpi tanta 
nonanco. Saca ta toma, pahuan të rin so-
pita masha quëtoco. Sinioro Quisoso 
noninso yonquico. ‘Anapita masha 
topinan quë to hua chin quëma, noya 
cancan të rama. Nipi rin huë, canpi ta-
rinta noso roa toma, topinan quëto-
hua tama, noya noya cancan ta rama,’ 
tënin Quisoso,” itërin Paonori.

36 Ina tosa huaton, inapi tarë chachin 
isonin. Napo hua chi nara, Yosë nontërin 
inapita cata hua caso marë. 37 Naporo 
yai piya sëta tona, nanëpi. Paono 
ipora hua tona, apinopi. 38 “Co huachi 
quëna na ra ma co huë,” tëninso marë 
nacon sëtopi. Ina quëran nanchaquë 
huarë imapi.
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Co tëꞌhuatonahuëꞌ, 
Quirosarinquë paantarinsoꞌ

21 
 1 Imapi so pita nani nonta huatoi, 
panca nanchaquë pipirai. Cosëquë 

notëërai. Tahuë ri rinquë Nota sëquë 
canconai. Ina quëran Pata raquë canco-
na huatoi, nonshirai. 2 Inaquë ana nancha 
quënan coan tarai, Pinisia parti yapa sa-
rinso. Inaquë yaco na huatoi, paan tarai. 
3 Chipri soton notë ra huatoi, ahuënan 
quëran nahuë tërai. Pasa huatoi, Siria 
parti canconai. Tiroquë masha oshi caso 
niton, inaquë nonshirai. 4 Quisoso imapi-
so pita quënan co na huatoi, inaquë ana 
simana pochin yaca pa tonai. Ispi rito Santo 
nohuanton, Paono pënënpi: “Ama Quiro-
sa rinquë paquë so huë, apari si to chi nën,” 
itopi ri na huë. 5 Simana nani hua china, 
paan tarai. Yapa pa tëira, ninano yonsanquë 
huarë imari nacoi. Sai narë chachin, hui-
nin pi tarë chachin cata ni nacoi. Nonshi-
nanquë ison co na huatoi, Yosë nontërai. 
6 Ina quëran imapi so pita nonta huatoi, 
nanchaquë yacoan tarai. Yahuë hua no saso 
nipi rin huë yahuë pipa paan tapi.

7 Tiro quëran pipi ra huatoi, Tori mai-
taquë canconai. Imapi so pita nonta huatoi, 
ana tahuë rira ihuatonai. 8 Tahuë ri rinquë 
pipian ta ra huatoi, Sisa riaquë canconai. 
Inaquë nonshi ra huatoi, Pinipi pëinënquë 
yaca pa tonai. Inaso iráca Quiro sa rinquë 
acopi catanosa cata hua caso marë. 
Canchi së yapi acohua chi nara, inanta 
acopi. Iporaso huachi noya nanan 
sha hui rárin. 9 Cata pini hui nin pita 
yahuë tërin. Nanosa nipo na rai huë, 
co soya pi huë. Ispi rito Santori cata-
huarin Yosëri anito të rinso sha hui caiso. 
10 Inaquë hua qui miá chin yahua socoi, 
ana pënën to napi Cotia parti quëran 
omarin, Acapo itopiso. 11 Huë sa huaton, 
Paono sinto ro nën ocoi ra huaton, inaora 
tanpa quën nantënë chachin niton porin.

—Ispi rito Santo nohuanton iyasha, 
nino rahuë. Quiro sa rinquë papatan, 
sintoronënquë niton po ra huëso pocha chin 
cotiorosa tonpoa ri nën quën. Nisha piya pi-
saquë yocoa ni nën quën anain ti nën quënso 
marë, itërin. 12 Nata na huatoi: “Ama 
Quiro sa rinquë paquë so huë,” itopi rai huë. 
Inaquë yahuë pi so pi tarinta inacha chin 
napo to pi ri na huë, co yana të rin coi huë.

13 —¿Onpoa tonta nanëtoma asë ta-
ra maco? Ama huachi nanë co so huë. 
Inato hua papato, yaton poa ri naco. Nipi-
rin huë, yapa sa rahuë. Sinioro Quisoso 
imara huëso marë yatë pa pi ri na co huënta, 
pasarahuë, itërincoi. 14 Huaqui nonto-
pi rai huë, inacha chin yonquirin niton:

—Noyahua. Sinioro nohuan to hua-
chin, paquë nipa chin, itërai.

15 Ina quëran masha në huëi pita tapa-
ra huatoi, Quiro sa rinquë paan tarai. 
16 Papatoira, anaquën imapi so pita 
cata ni nacoi. Mason pëinënquë quëpa-
ri nacoi yaca pa ta huaiso marë. Inaso 
Chipri quëran huënin, iráca imarinso.

Santiaco nontërinsoꞌ
17 Quiro sa rinquë cancon pa toira, 

imapi so pita nóya nontë ri nacoi. Huë-
naiso marë noya cancan topi. 18 Tahuë-
ri rinquë Paono panin Santiaco nicapon. 
Quiyanta panai. Yaipi ansianosa 
inaquë nani niyon tonpi. 19 “Huëcama, 
iyarosa,” itahuaton, Paonori itan tapon: 
“Nani huaqui Quiso cristo nanamën 
achi nahuë. Nisha piyapisa achin të-
ra pia rahuë. Yosë cata hua rincoi niton, 
noya nata na tona, naa imasapi huachi,” 
itërin. Yaipi achininso sha hui tërin.

20 Nata na hua tona, “Ma noyacha 
Yosëso niton, nisha piya pi santa 
imasapi paya,” topi anaya anaya. Ina 
quëran itan tapi:

—Noya iyasha nipi rin huë, isëquë 
naa huaranca cotiorosa Quisoso 
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imapo na rai huë, Moisësë iráca pënën të-
rinso yana tëpi anta. “Inanta natë caso 
yahuërin,” topi. 21 Inapi taso nonpin 
nanan natan topi. “Paono nisha piyapisa 
yahuë rinquë paaton, cotiorosa inaquë 
yahuë pi so pita nisha achin tërin. ‘Moisësë 
pënën të rinso apoco. Ama huachi hui-
na ma pita marca acoto co so huë,’ tënin 
Paono pënën taton. Co nohuan të rin huë 
iráca napo piso natë caiso,” topi, natan-
topi. 22 ¿Mata iporaso onpoaa hua 
nonpin to piso ama natë caiso marë huë? 
Huënanso onpo pionta piyapisa nito ta-
pona. 23 Nani yonquirai niton, natancoi 
sha hui chin quën masona nica maso. Cata-
pini quëma pisa isëquë yahuëpi. Nani 
Yosë nontopi masha nica caiso. 24 Inapita 
quëpa ra huaton, cata hua quë iráca pënën-
të rinso natë caiso marë. Yosë chino to piso 
pëiquë quëpa ra huaton, pahuërapitëquë 
masha Yosë marë tëpa caiso. Ina quëran 
niyairapi. Inapo to huatan, yaipi piyapisa 
nisa ri nën quën. “Paononta Moisësë 
pënën të rinso natërin. Nonpin nanan 
natan të rëhua,” tosapi. 25 Nisha piya pi saso 
nipi rin huë nani ninshi tërai. “Quiso cristo 
imapa tama, co yaipi iráca pënën të rinso 
natë ca maso yahuë rin huë. Isoí chin sha-
hui chin quëma ama nica ca maso marë-
huë. Anaquën masha tëpapi mamanshi 
mosha caiso marë. Ina nosha tanan pi toco. 
Napo ra huaton, anaquën maco no ra hua-
tona, masha tëpapi. Co huënainën noya 
inqui pi ri na huë, capi. Ina noshanta ama 
cacoso huë. Napo ra huaton, ama monshi-
huan co so huë. Cotio ro sacoi pënën të raiso 
nacon yahuë pi rin huë, inaí chin natë ca-
maso yahuërin,” tënai, nisha piyapisa 
ninshi tatoi, itërin Santia cori.

Paono mapisoꞌ
26 Itohua china, “Noyahua. Napoi 

nipa chin,” itërin Paonori. Tahuë ri-
rinquë cata pi niyapi quëparin. Iráca 

pënën të rinso natë ra hua tona, Yosë 
chino to piso pëiquë yaconpi. Yaco-
na hua tona, corto huaan sha hui topi: 
“Canchisë tahuëri huësápoi Yosë 
camai të rinso natëtoi osha në huëi 
inquicahuaiso marë. Tahuëri nani-
hua chin, masha quësarai canpi tari 
tëpa toma ahui qui ta maso marë,” itopi.

27 Canchisë tahuëri nani ria hua china, 
Yosë chino to piso pëiquë paan tapi. 
Inaquë anaquën cotiorosa Asia parti 
quëran huë pi so pi tari quënanpi. Paono 
quëna na hua tona, mapi. Yaipi piyapisa 
anohuitopi. 28 “¡Huëco iyarosa cata-
huacoi! Iso quëmapi yaipi parti paaton, 
nisha achi narin. ‘Cotio ro saso co 
notë quën achin pi huë. Moisësë pënën-
të rinso apoco,’ tënin. Napo ra huaton, 
Yosë chino to piso pëi co huachi noya 
nininhuë. Nicochi. Crico piyapisa 
isëquë chachin ichi ya conin niton, 
Yosë pëinën tapiarin. Co inapi taso 
yaco na ca so huë nipi rin huë,” toconpi.

29 Ihua Paonori Toro pimo quëpa ra-
huaton, ninano patërin, cotio ro sari 
quënanpi. Ipisoquë yahuërin niton, 
Crico piyapi inaso. “Nisha piyapi 
nipi rin huë, Yosë chino to piso pëiquë 
ichi ya conin,” tëca tona napopi.

30 Nata na hua tona, noto huaro 
piyapisa nohuitopi. Yosë chino to-
piso pëiquë taa ra hua tona, Paono 
mapi. Masa hua tona, ocoi caiso marë 
ohua ra ra chinpi. Nani ocoi hua chi nara, 
yacoana onco topi. 31 Paono yatë pa-
ra piso, capitan huaanso natan tërin. 
Yaipi Quiro sa rinquë yahuë pi so pita 
yania huë rapi, natan tërin. 32 Natan ta-
huaton, sonta rosa, capi ta nosa, inapita 
amata huaton, quëparin. Taa ra hua-
tona, piyapisa niyon ton piquë pasapi. 
Sonta rosa yacari të ra hua chi nara, 
cotio ro sari quëna na hua tona, co huachi 
Paono ahuë pi huë. 33 Capitan huaani 
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canco na huaton, Paono maconin. “Cato 
cati naquë tonpo tan pa të quë,” itohua-
china, ana sonta rori niton po tan pa tërin. 
Ana tanpain quë raonta ana sonta-
rori inapo tërin. Inapo to hua chi nara, 
capitanso piyapisa natanin: “¿Maninta 
iso quëmapi? ¿Mata onpo rinso?” 
tënin. 34 Napoa po na huë, chiní quën 
nona tona, nisha nisha sha hui topi. 
Nonca roapi niton, co nani të rin huë 
notë quën nata na caso. Napoaton: 
“Sonta rosa yahuë piquë quëpaco,” 
itërin. 35-36 Quëpa hua chi nara, yaipi 
piya pi sari imasapi. “Tëpa chi naco,” 
itërapi. Pëi nanpë nanquë canco na-
hua tona, nacon nacon nohui tona, 
yaahuëpi. Napoaton sonta ro sari Paono 
inápaquë pitë të ra hua tona, quëpapi.

Noꞌhuitonaꞌpiroꞌsaꞌ nontërinsoꞌ
37 Pëiquë yaya con pa chi nara, Paonori 

capitan itapon:
—Sinioro capitan, pipian nonchin-

quën topi ra huë, itërin.
—¿Crico nananquë nonan ti? itërin.
—Ina nananquë mini nonahuë, itërin.
38 —Iqui pito piya pin quën tama topi-

ra huë. Inaso ihua miá chin copirno 
nohuiton, cata pini huaranca tiro co-
rosa, inotëro parti quëparin, itërin.

39 —Co inaco huë. Caso cotio quëma-
pico. Tarsoquë nasi të rahuë. Inaso panca 
ninano, Sirisia parti yahuë rinso. Yaipi 
piyapisa nohui topi. Isopita piyapisa 
nonchi, topi ra huë, itërin.

40 “Inta nipa chin, nontë quë,” itërin. 
Paono nanpë nanquë huani ra huaton, 
anqui anqui ta parin. Piya pi sari nisa-
hua tona, copica topi huachi. Napo-
hua chi nara, Paonori cotio nananquë 
itapon:

22 
 1 “Natanco iyarosa, apirosa, 
pipian yanon të ran quëma. Caso 

co manta onpo ra huë,” tënin. 2 Cotio 

nananquë nonsa rinso nata na hua tona, 
aquë aquëtë tatopi. Napo hua chi nara, 
itaan tarin:

3 “Canta iyarosa cotio piya pico. 
Tarsoquë nasi të rahuë. Sirisia parti 
nasi to pi ra huë, isëquë huëcato, hui na-
pi të rahuë. Maistro Cama riro achin-
të rinco. Shima sho nënpoa pënën të-
rinso chachin yaipi achin të rinco. 
Huahuatapo quëran huarë chiní quën 
Yosë yonqui rahuë. Anaya tëranta 
nisha yonqui hua chi nara, canpita 
pocha chin nohui rahuë. 4 Iráca naa 
Quisoso imapi so pita apari si të rahuë. 
Yatë pa rahuë. Quëma pisa tonpo ra huato, 
tashinan pëiquë pomorahuë. Sana pisa 
quëran huarë inaquë pomorahuë. 
5 Yani to to hua tama, corto huaan chini 
chiní quën nanan të rin sonta inacha-
chin sha hui ta rin quëma. Cotio ansia-
no santa nito topi. Inapi taso quirica 
ninshi të ri naco iyarosa Tamas coquë 
yahuë pi so pita quëto na huaso marë. 
Inato hua panahuë Quisoso imapi so-
pita macahuaso marë. ‘Tonpo ra huato, 
Quiro sa rinquë quëmaa rahuë anain ta-
caiso marë, tato,’ panahuë.

Quisosori yaꞌnotërinsoꞌ 
shaꞌhuiantarinsoꞌ 

(Hechos 9.1-19; 26.12-18)

6 Pasápatoi Tamas coquë yacaritërarai. 
Camo të chin nisa huaso, anaroá chin 
inápa quëran huë na rá chin huë na rá chin 
apin të rinco. 7 Nopaquë anota huato, 
inápa quëran nontërincoso nata nahuë. 
‘Saono, Saono, ¿onpoa tonta apari si ta-
ranco?’ itërinco. 8 ‘¿Inquënta quëmaso 
Sinioro?’ itërahuë. ‘Ca Quiso soco, 
Nasa ri toquë yahuë ra huëso. Apari si ta-
ranco,’ itërinco. 9 Cata ni na co so pi tanta 
api ninso nipi. Nipi rin huë, nontë rin-
coso co natan pi huë. 10 ‘¿Mata Sinioro 
onpoiso?’ itërahuë. ‘Huani ra huaton, 
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nina noquë paquë. Inaquë ana quëmapi 
sha hui ta rin quën masona nica maso,’ 
itërinco. 11 Huë na rá chin huë na rá chin 
apin të rinco niton, co manta quënan-
të ra huë. Napoaton cata nin co so pita 
matan pa ra hua to naco, Tamas coquë 
quëpa ri naco.

12 Ina nina noquë chachin ana quëmapi 
yahuërin, Yosë noya chino të rinso. 
Ananiasë itopi. Moisësë iráca pënën-
të rinso notë quën natërin. ‘Inaso 
noya quëmapi,’ topi yaipi cotiorosa. 
13 Huëcapairahuatonco, nontii rinco. 
‘Iya Saono. ¡Sinioro nohuanton, noya 
nitantaquë!’ itërinco. Naporo chachin 
noya nitaantarahuato, ina quë na nahuë. 
14 Ina quëran itaan ta rinco: ‘Yosë chino-
të rë huaso nani huayo nin quën nohuan-
të rinso chachin nito ta maso marë. Ina 
nohuanton, Quisoso yano të rin quën. 
Noya noya inaso. Nontë rin quënso 
natanan. 15 Yosë acorin quën yaipi 
piyapisa sha hui ta maso marë. Ninanso, 
nata nanso, inapita sha huiaran. Ina 
marë yano të rin quën. 16 Napoaton ama 
hua qui quë so huë. Apiramiáchin huani-
quë. “Quisoso imasa rahuë huachi,” 
taton, apori huan quë. Ina nonto huatan, 
oshanën inqui ta rin quën,’ itërinco.

Nisha piyapiꞌsaꞌ aꞌchintacaso 
marëꞌ aꞌparinsoꞌ

17 Ina quëran Quiro sa rinquë paan-
ta hua tëra, Yosë chino to piso pëiquë 
panahuë. Inaquë Yosë nonta soco, 
huanarëso pochin ninahuë. 18 Quisoso 
nontaan ta rinco. ‘Mano ra huaton, Quiro-
sarin quëran pipi quë. Ca nana mëhuë 
sha hui huatan, co natëa ri nën quën huë,’ 
itërinco. 19 ‘Inapita Sinioro nohui të ri-
naco. Ana parti ana parti paato, yaipi 
niyon ton piso pëiro saquë yaconahuë. 
Inaquë imari nën quën so pita ahuë rahuë. 
Tashinan pëiquë pomorahuë. 20 Istipan 

quëma nanamën achi ninso marë tëpa-
hua chi nara, canta ninahuë. “Tëpaco,” 
itërahuë carinta. Tëpa to na pi rosa 
amo piso ocoi ra hua tona, quëtë ri naco, 
apai rahuë. Yai piya nohui të ri naco,’ 
itërahuë. 21 ‘Ina nipi rin huë, paquë. Aquë 
yaa pa ran quën nisha piyapisa achin-
ta maso marë,’ itërinco. Napoaton nisha 
piyapisa achin ta rahuë,” tënin Paono.

Capitan huaꞌani maninsoꞌ
22 Piyapisa noya natanapirinahuë. 

“Nisha piyapisa achin ta rahuë,” topa-
china, nohui taan tapi.

“Tëpa chi naco. ¡Papi co noya quëma pi-
huë! ¡Chimin chinain!” itopi. 23 Chiní quën 
nonsapi. Nohui ta tona, amo piso patan 
patan ta hua tona, inápaquë moshi quë pita 
pasa tapi. Chiní quën nohui to hua chi nara, 
cotiorosa inachin to piso. 24 Capitan 
huaani nisa huaton, sontarosa itapon: 
“Sonta ro sanpoa yahuë rë huaquë quëpa ra-
hua toma, huihuico. Mama rë sona nohui-
piso, sha hui chin poa,” itërin. 25 Inaquë 
quëpa ra hua tona, tonpopi huihui caiso 
marë. Tonpo pi ri na huë, capitan inaquë 
huaniarin niton, Paonori itapon:

—Caso Noma piya pico nipi ra huë, 
yahui hui ra maco. Co napo ta ma coso 
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yahuë rin huë. Co coisë nito to pi rin huë, 
¿yahui hui ra maco ti? itërin Paonori.

26 Ina nata na huaton, capitan huaan 
sha hui tapon panin.

—¿Mata ipora onpoapon? Paso 
quëmapi Noma piyapi nipi rin huë, 
yahui hui tëran. Niquëna copirno 
nohui hua chin quën, itërin.

27 Napo to hua china, capitan huaani 
huë ca pai ra huaton:

—¿Quëmaso Noma piya pin quën 
ti? itiirin.

—Inaco mini, itërin Paonori.
28 —Nacon pahuë rë tato, Noma piyapi 

yaconahuë, itërin capitan huaani.
—Caso nipi rin huë nasi të rahuë quëran 

huarë Noma piya pico. Tatahuë Noma 
piyapi niton, canta inapo cha chin 
ninahuë, tënin Paono.

29 Ina nata na hua tona, co huachi 
huihui pi huë. Capitan huaaonta 
payanaton, tëhuarin. Noma piyapi 
nipi rin huë, cati naquë tonpo rinso 
marë copirno tëhua tërin.

Cotio huaꞌanoꞌsaꞌ 
Paonori shaꞌhuitërinsoꞌ

30 Tahuë ri rinquë capitan huaani yana-
tan tërin. “¿Mamarëta cotio ro sari sha-
hui ra pipi?” taton, sonta rosa sha hui tërin 
Paono ocoi caiso marë. Napo ra huaton, 
yaipi cotio huaanosa amatërin. Corto 
huaanosa chini chiní quën nanan to pi-
sonta amatërin. Nani niyon ton pa chi nara, 
inaquë Paono quëparin nata na caiso marë.

23 
 1 Paono yaco na huaton, 
huaanosa notëë ra huaton, 

itapon:
—Ipora iyarosa pipian nonchin-

quëma natanco. Huahuatapo quëran 
huarë noya ninahuë. Yosë nisárinco, 
co manta onpo ra huë, itërin.

2 Naporo tahuë risa Ananiasë 
itopiso, corto huaan chini chiní quën 

nanan të rinso nisarin. Inari huani pa-
pi so pita itapon:

—Ahuëananco, itërin. Napo hua-
china, huaniparinsoari ahuëa nanin. 
Napo to hua china, Paonori itapon:

3 —Quëmaso nonpin tën quën. ¡Yosë 
ahuëa rin quën quëmanta! “Moisësë 
pënën të rinso natëto, anain ta rahuë,” 
tapo na huë, ¿onpoa tonta sha hui tëran 
ahuëin coso? Moisësë chachin pënë-
nin poa ama topinan quëran piyapi 
ahuë caso marë huë, itërin.

4 —Corto huaan chini chiní quën 
nanan të rinso nipi rin huë, ¿nohuiton, 
nona piran ti? itopi.

5 —Cochi iyarosa nohui ta to ra huë, 
napo rahuë paya. Tëhuën cha chin Yosë 
quiri ca nën quëran pënë nin poa. “Co 
huaa nën poa nona pi caso yahuë rin-
huë,” tënin, itërin Paonori.

6 Cotio huaanosa huë pi so pita co 
napo pia na chin yonqui pi huë. Patoma 
sato sio rosa, pato maso, pari sio rosa. 
Ina yonquiaton, Paonori itan tarin:

—Caso iyarosa, Pari sioco. Shima-
sho në huë pi tanta pari sio rosa chachin. 
“Yosë ananpitaantarinpoa,” tëna huëso 
marë isopita sha hui ra pi ri naco, itërin.

7 Ina nata na hua tona, pari sio rosa, 
sato sio rosa, inahua capini ninohuipi. 
Nisha nisha yonquipi. 8 Sato sio ro saso 
co natë to na pi ro sa huë. “Co Yosë 
ananpitaantarinpoahuë. Co hua-
ya nën poa yahuë të rin poa huë. Co 
anquë ni rosa tëranta yahuë pi huë,” 
toconpi. Pari sio ro saso nipi rin huë 
natëpi. “Hua ya nën poa yahuë të rin-
poa niton, Yosë ananpitaantarinpoa. 
Anquë ni ro santa yahuërin,” topi. 
9 Napoaton ninon ta tona, nonca roapi. 
Parisio maistrosa huani ra hua tona, 
chiní quën nonpi.

—Iso quë ma piso noya, tënai. Co 
manta onpo rin huë. Anquëni noninso 
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nata mara. Huayani ana nonto mara, 
tënin anaquën. Napo hua chi nara, sato-
sio rosa nohuitopi.

10 Chiní quën nino hui tona, niahuë rapi. 
Napoaton capitan huaani sonta rosa 
camairin.

—Maconco tëpa hua china, itërin. 
Napo to hua china, sonta rosa papi. 
Paono osë rë co na hua tona, sonta rosa 
yahuë piquë quëpaan tapi.

11 Naporo tashi Sinio rori yano ti ma-
ra huaton, Paono itapon: “¡Ama tëhua-
ton huë, chiní quën cancan të quë! Quiro-
sa rinquë nana mëhuë nani shahuiran. 
Inapo cha chin Noma quënta paaton, 
sha huian ta maso yahuërin,” itërin.

Paono yatëpapisoꞌ
12 Tahuë ri rinquë anaquën cotiorosa 

chino topi Paono tëpa caiso. “Ama 
huachi caa hua so huë. Ama ooa hua-
so huë. Paono tëpaquë huarë caahua. 
Co tëpa ri hua ra huë capatëhua, Yosë 
anain chin poa,” nitopi. 13 Cata pini 
shon cayapi pochin napopi. 14 Napo ra-
hua tona, paatona, cotio huaanosa, 
ansianosa, inapita nontopi.

—Nani huachi anoya tërai. Co huachi 
cosha ta rai huë. Paono tëpaquë huarë 
coshataantarai. Yoscoarë tëpaarai, 
tënai. 15 Napoaton capitan huaan sha-
hui toco Paono quëntain. “Tashi raya 
yanon tan tarai notë quën nito ta huaiso 
marë,” itoco. Quiyaso nipi rin huë 
napitatoi, ninaarai. Yaca ri to hua chin, 
anaroá chin masa huatoi, tëpaarai, itopi.

16 Paono apia huainso nipi rin huë, 
yatë pa piso natan tërin. Inaso, oshin 
huahuin. Nata nta huaton, sonta rosa 
yahuë piquë paaton, Paono sha hui-
tërin. 17 Sha hui to hua china, ana capitan 
amatërin.

—Iso huinapi huaanënquë quëpa-
quë nanan sha hui chin, itërin.

18 Napo hua china, huaanënquë quëpa-
ra huaton, itonin:

—Sonta rosa yahuë piquë Paono 
amatë rinco. “Iso huinapi huaanënquë 
quëpa quë nanan sha hui chin,” itërinco 
niton, quënahuë, itërin.

19 Capitan huaani matan pa ra huaton, 
amasha mia chin quëparin ama piya pi-
sari nata na caiso marë huë.

—¿Mata yasha hui të ran coso? itërin.
20 —Cotio huaanosa nani chino topi 

Paono amata caiso marë. “Tashi raya 
Paono quënan ta quë nontan taii. 
Napo rinso, aquëtë huarë yani to-
tërai,” itari nën quën. 21 Nipi rin huë, 
ama natë quë so huë. Cata pini shonca 
nacon piya pi sari chino topi tëpa caiso 
marë. Pooana quëran nina rapi tëpa-
caiso marë. Co huachi cosha ta pi huë. 
Co oosa pi huë. Paono tëpai huarë 
cosha ta caiso yonquipi. Iporaso quëma 
nina rinën nohuan to piso chachin nita-
maso, itërin.

22 —Sha hui të ran coso api, ama 
insonta sha hui të quë so huë, itahuaton 
huinapi aparin.

Paono aꞌna parti quëpapisoꞌ
23 Ina quëran cato capi ta nosa 

amatërin.
—Apira masha tapaco Sisa riaquë 

paca ca maso marë. Cato pasa sonta rosa 
sha hui ton quë paina. Cahua rioquë 
pana pi ro santa canchisë shonca 
quëpa quë. Nansa hua nosa cato pasa 
quëpa quë. Yaipi tapa të quë yayo no ta-
shi ra huaso paca ca ma quëma. 24 Cato 
cahuario quëpaco Paono paacaso marë. 
Noya apai ra hua toma, huaan Huirisë 
quëtonco, itërin. 25 Ina quëran quirica 
ninshi tërin huaan quë ta caiso marë.

26 “Sinioro huaan Huirisë. ¿Noyan-
quën quëmanta? Ca Craotio Nisia sëco 
ninshi ta ran quën, niquë. Quëmaso 
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chiní quën nanan tëran niton, pipian 
sha hui chin quën. 27 Iso quëmapi 
apa ta ran quën, cotio ro sari mapiso. 
Yatë pa pi ri na huë, quëna na huato, 
sonta rosa apa rahuë osërë ta caiso 
marë. Inaso Noma piyapi niton, 
osërë të rahuë. 28 ‘¿Mamarëta sha hui-
ra pi piso?’ tato, cotio huaa no saquë 
quë pa rahuë nito ta huaso marë. 
29 ‘Cotio pënën të rinso co natë rin huë,’ 
toconpi. Inaí chin sha hui ra pipi. Co 
manta onpo rin huë. Co chimi na-
caso yahuë rin huë. Coni tashinan 
pëiquë tëranta pomocaso yahuë-
rin huë. 30 Ina quëran cotiorosa 
chino topi tëpa caiso, natan të rahuë. 
Napoaton anaroá chin apa të ran quën. 
Cotio ro santa nani sha hui të rahuë 
yahuë ranquë paatona sha hui ra-
pi caiso marë. Nani huachi,” itërin, 
ninshi taton.
31 Ina quëran sonta ro saso natë ra hua-

tona, Paono quëpapi. Tashi nipi rin huë, 
Anti pa të ri sëpa quëpapi. 32 Tahuë ri rinquë 
sonta ro saso yahuë piquë panan tapi. 
Cahua rioquë pana pi ro sai chin Paono 
quëpapi. 33 Sisa riaquë canco na hua tona, 
quirica huaan quëtonpi. Paononta 
yoconpi. 34 Huaanso quirica nonta-
huaton, itapon: “¿Inso partita hua-
hua të ranso?” itërin. “Sirisia parti 
hua hua të rahuë,” itërin Paonori.

35 —Sha hui ra pi ri nën so pita canqui-
hua china, yai piya nata na rahuë, itërin. 
Ina tosa huaton, sonta rosa camairin 
Paono quë pa caiso marë.

—Huaan Irotisë pëinënquë quëpa ra-
hua toma, apaico taa hua chin, itërin.

Huaꞌan Huirisëquë 
shaꞌhuirapipisoꞌ

24 
 1 Ana të rápo tahuëri nani-
hua china, corto huaan chini 

chiní quën nanan të rinso canquirin, 

Ananiasë itopiso. Anaquën cotio 
ansia no sari catanpi. Nona pi napi 
huaaonta huënin, Tiro toro itopiso. 
Huirisë yahuë rinquë huë sa hua tona, 
Paono sha hui ra pipi. 2 Paono quën ta-
hua chi nara, Tiro to rori itërin:

—Ipora sinioro huaan, pipian 
nonchin quën natanco. Ma noya 
quëmaso huaa nën të rancoi. Noya 
yonquiaton, nacon cata hua rancoi 
niton, sano yahuërai. 3 Ina marë 
yai picoi noya ninain quën. “Yospa-
rin quën,” itërain quën. Quëmaso 
tëhuën cha chin chiní quën nanan tëran. 
4 Apira pipisha yanon ta ran quën, noya 
natanco. Co huaqui nonta ran quën huë. 
5 Iso quëmapi Paono itopiso papi co 
noya huë, tënai. Yaipi parti paaton, 
piyapisa nisha nisha ayon quirin. 
Achin pa china, cotiorosa ninohuipi. 
Yaipi parti naporin. Nisha imarin. 
Nasa ri no rosa itopiso imaton, naa 
piyapisa achin tarin imacaiso marë. 
6 Yosë chino to piso pëinta yata pirin. 
Nisha piyapisa inaquë ichi ya conin, co 
inapi taso yaco na ca so huë nipi rin huë. 
Naporo quiyari manai. [Quiya coisëquë 
yaquë pa pi rai huë anain ta caso marë. 
7 Capitan huaan Nisia sëso nipi rin huë, 
noto huaro sonta rosa quësa huaton 
manin. Osërë të rincoi. 8 “Noma huaan 
yahuë rinpa paatoma, sha hui ra pico,” 
itërincoi. Napoaton isëquë huënai.] 
Notë quën sha hui ra piarai. Quëmari 
Paono natan quë inacha chin sha hui-
chin quën, itërin Tiro to rori.

9 Cotiorosa huë pi so pi tanta inacha-
chin napo topi. “Notë quën sha hui të-
rin quën,” itopi. 10 Ina quëran huaani 
imirin quëran tasa tërin Paono nonta caso 
marë. Napo to hua china, Paonori itërin:

—Naa piipi sinioro huaan quëma 
huaa nën të rancoi. Napoaton noya cancan-
tato, nonta ran quën. 11 Ihua miá chin 
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Quiro sa rinquë paan ta rahuë Yosë chino-
ta huaso marë. Shonca cato tahuë rí chin 
nisarin pana huëso. Anapita natan patan, 
inacha chin sha hui ta ri nën quën. Co 
hua qui ya të ra ra huë. 12 Yosë chino to piso 
pëiquë papa tora, co insonta nohui ra huë. 
Niyon ton piso pëi quënta noya panahuë. 
Co cachiquë tëranta chiní quën achina-
huë. Piyapisa niyon ton pa chi nara, co 
sha hui të ra huë nino hui caiso. 13 Topinan 
quëran nonpi na pi ri naco. Nacon sha hui-
ra pi pi ri na co huë, ninincoso chachinso 
co yahuë rin huë. 14 “Nisha imarin,” topi. 
Inaí chin notë quën nonpi. Tëhuën cha-
chin Quisoso nanamën imarahuë. Nipi-
rin huë, Yosë notë quën chino të rahuë. 
Shima sho në huë pita chino to piso chachin 
chino të rahuë canta. Yaipi Yosë quiri-
ca nën natë rahuë. Iráca pënën të rinso, 
pënën to na pi rosa ninshi to piso, inapita 
yonqui rahuë. 15 “Yosë notë quën nontë-
rin poa,” tato natë rahuë. “Ana tahuëri 
yaipi piyapisa ananpitaantarahuë. 
Noya piyapisa, co noya piya pi sa huë, 
yaipi ananpitaantarahuë,” tënin Yosë. 
Ina tahuëri caso nina rahuë. Isopi tanta 
ina nina rapi. 16 Napoaton nani tahuë riya 
Yosë notë quën yana të rahuë. Piya pi santa 
co yanon pin të ra huë.

17 Iráca Quiro sa rinquë yahuë pi ra huë. 
Naa piipi ana parti panahuë quëran 
ihua miá chin inaquë paan ta rahuë. Saa-
hua rosa noso roato, coriqui quëta huaso 
marë panahuë. Masha Yosë quëta huaso 
marënta panahuë. 18 Iráca pënën të-
rinso natëto, Yosë chino to piso pëiquë 
yacon pi ra huë, co manta onpo ra huë. Co 
piyapisa ayon to na huë. Co ca nohuanto 
nino hui pi huë. Inaquë cotiorosa Asia 
parti yahuë pi so pita quëna ni naco. 
19 Inapita mini isëquë huë sa hua tona, 
sha hui ra pii to na co huë, co huëpihuë. 
20 Ihua cotio huaanosa niyon ton pa chi-
nara, amatë ri naco. Isopita nata ni naco. 

Masona onpo ra huëso sha hui chi nën. 
21 Naporo isoí chin napo të rahuë. “Yosë 
ananpitaantarinpoa tëna huëso marë 
ipora sha hui ra pi ri naco,” itërahuë, 
tënin Paono.

22 Ina nata na huaton:
—Noyahua. Nani nata nan quën. 

Capitan huaan Nisiasë oma hua chin, 
iso nanan yonquian ta ra huato, sha-
hui chin quëma, tënin huaan. Quisoso 
nanamën achin piso noya nito taton, 
co aquëtë yana ta nin huë.

23 Ina quëran capitan sha hui tërin: 
“Paono noya apai quë ama taain so-
huë. Nipi rin huë, ama tonpo quë so huë. 
Nipa ya rin so pita huë pa china, noya 
yacoina. Masha pahuan to hua chin, 
quëchina,” itërin.

24 Hua qui miá chin quëran Huirisë 
sainë chachin huëan ta ra huaton, Paono 
amataan tarin. Sainso cotio sanapi, Toro-
sira itopi. Paono huëpachina, itapon:

“Quiso cristo imaranso shahuitocoi 
noya nito chii,” itohua china, “Tëhuën-
cha chin Quiso cristo imarahuë. 25 Yosë 
sha hui të rinpoa noya cancan ta caso 
marë. Ina cata hua rin poa co noya huë 
yonqui rë hua so pita nanian ta caso. Ana 
tahuëri coisë pochin nicaton, yaipi 
piyapisa nata narin. Co noya huë 
nipi so pita anaintarin,” tënin Paono. 
Napo to hua china, huaan papi payanin.

—Nani huachi. Iporaso paquë. 
Ana tahuëri yanontaantahuatënquën, 
amataantaranquën, itërin.

26 “Paono pahuë rëa ponco pipi caso 
marë nimara,” taton, huaqui quëran 
huaqui quëran amataan tarin nonta-
caso marë. Naaro Paono nonto pi rin-
huë. 27 Cato piipi nani hua china, nisha 
huaan yacoan tarin, Porsio Pisto itopiso. 
Huirisëso pipirin huachi. Pipi po na huë, 
co Paono ocoi rin huë. “Cotiorosa nohui-
hua chi naco,” taton, co ocoi rin huë.
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Huaꞌan Pistoquë 
shaꞌhuirapiantapisoꞌ

25 
 1 Nasha huaan canquirin 
huachi, Pisto itopiso. Sisa riaquë 

huëcaton, cara tahuëri ihuatërin. Ina 
quëran Quiro sa rinquë panin. 2 Inaquë 
papachina, cotio huaanosa, corto 
huaanosa, inapi tari Paono sha hui ra pipi.

3 “Quiro sa rinquë quënan ta quë, 
natantaii, topi rai huë,” itopi. Nani 
chino topi napi ra hua tona, iraquë 
tëpa caiso marë. 4 Napo to pi ri na huë, 
co huaan nohuan të rin huë.

“Inca. Co yaquën ta ra huë. Sisa riaquë 
apai rapi. Co huaqui quë ran huë inaquë 
canta paan ta rahuë,” tënin. 5 —Napoaton 
papato, caraí chin huaan quëma huëco 
paa hua, tënahuë. Paono co noya huë 
nipa chin, inaquë sha hui ra pico, itërin.

6 Inaquë shonca tahuëri pochin ihua-
tan ta ra huaton, Sisa riaquë paan tarin. 
Tahuë ri rinquë coisë shira nënquë huën-
së ra huaton, Paono amatërin. 7 Cotiorosa 
Quiro sarin quëran nani omapi niton, 
Paono huëpachina, ahuan ca na pi ra hua-
tona, nacon sha hui ra piapi. Nisha nisha 
sha hui ra pi pi ri na huë, co nininso chachin 
yahuë rin huë. 8 Ina quëran Paonori itërin:

—Iráca quëran huarë, sinioro huaan, 
noya ninahuë. Co manta onpo ra huë. 
Moisësë pënën të rinso cotio ro sari natë-
hua chi nara, co ina marë nohui ra huë. 
Yosë chino to piso pëinta co tapi ra huë. 
Co nisha piyapi ichi ya co na huë. Noma 
copir nonta natë rahuë. Co onpo ronta 
piyapisa sha hui të ra huë ina nohui caiso. 
Topinan quëran sha hui ra pi ri naco, itërin.

9 Noya natan pi rin huë, huaan co 
nohuan të rin huë cotio ro sari nohui-
caiso niton, Paono itërin:

—¿Nohuan tëran Quiro sa rinquë 
paacaso? Inaquë sha hui ra pi hua chi nën, 
cari natan pato, sha hui ta ran quën, itërin.

10 —Co nohuan të ra huë. Quëmaso 
Noma copirno acorin quën niton, 
nonta ran quën. Sha hui ra pi ri na coso 
isëquë anoya ta caso yahuërin. Co 
manta cotiorosa onpotërahuësohuë, 
nito tëran. 11 Tëpa to napi, copirno nohui-
napi, inapita tëpa caso yahuërin. Ina 
pochinco canta napo rini, tëpai na coso 
nohuan chi to huë. Nipi rin huë, nonpi na-
pi hua chi naco, co cotio ro saquë yocan-
coso yahuë rin huë, tënahuë. Noma 
copirno chachin yanon ta rahuë. Ina 
natain coso yahuërin, itërin Paonori.

12 “Noma copir noso chini chiní quën 
nanan tërin niton, co topinan apa rë-
huë,” taton, coisë nën pita nontërin. 
Nani nonto hua china, Paono itan tarin:

—Noma copirno chachin yanon tëran 
niquë huarë, ina yahuë rinpa apaa-
ran quën, nonton quë, itërin.

Acripa huaꞌan canquirinsoꞌ
13 Hua qui miá chin quëran ana huaan 

chiní quën nanan të rinso canquirin, 
Acripa itopiso. Sisa riaquë huënin 
Pisto nicapon. Ana sana pinta huënin, 
Piri nisa itopiso. 14 Huaqui inaquë 
yaca pa tarin niton, Pistori itërin:

—Tashinan pëiquë ana quëmapi 
yahuëarin, Paono itopiso. Iráca 
Huirisëri pomo rinso. 15 Ihua Quiro-
sa rinquë yahuasoco, cotio huaanosa, 
ansianosa, inapi tari nacon sha hui ra-
pipi. “Chiní quën anain të quë,” itëri-
naco. 16 Ina itohua chi na cora, cari itapo: 
“Noma piya picoi co topinan quëran 
anain të rai huë. Cato yapi masha nion-
po to hua chi nara, cato chachin coisëquë 
pasapi. Sha hui ra pi hua china, ananta 
apa ni ta caso yahuërin. Ina quëran 
coisëri noya nito taton, tëhuënapi 
notë quën anaintarin. Ina pochin 
Noma piyapicoiso ninai,” itërahuë. 
17 Napoaton isëquë huë pa chinara, co 
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hua qui ra huë. Tahuë ri rinquë coisë 
shira nënquë huën së ra huato, Paono 
amatë rahuë. 18 Ina quëran cotio ro-
sari sha hui ra pipi. Panca tëhuë mara 
niton, sha hui ra piapi, topi ra huë, co 
ina pochin sha hui ra pi pi huë. 19 “Paono 
co quiya pochin Yosë chino të rin huë. 
Nisha imarin. Ana quëmapi Quisoso 
itopiso chimi na po na huë, nani 
nanpian tarin,” toconin, topi. Inaí chin 
sha hui ra pipi. 20 Cotiorosa mosha-
piso co pipisha tëranta nito të ra huë. 
Napoaton Quiro sa rinquë yaquë pa pi-
ra huë aquëtë natantahuaso marë. 
“Inaquë sha hui ra pii nën,” itopi ra huë, 
co nohuan të rin huë 21 “Noma copirno 
chachin yanon ta rahuë. Ina natain coso 
yahuërin,” tënin. Napoaton tashinan 
pëiquë pomoan ta rahuë. Nani to huato, 

Noma copirno nonta caso marë apaa-
rahuë, tënin Pisto.

22 —Carinta natain, tënin Acripa.
—Noyahua. Tashi raya chachin nata-

naran, itërin Pistori.
23 Tahuë ri rinquë Acripaso Piri ni sarë 

chachin huëpi. Noyasha nita pa ra hua-
tona, nata na caiso pëiquë yaconpi. 
Capi ta nosa, ninano huaanosa, 
inapi tanta yaconpi. Napo ra hua tona, 
Paononta amatopi. 24 Huëpachina, 
Pistori itapon:

—Noya sinioro huaan huënan. 
Canpi tanta iyarosa, noya huë nama. 
Yai pin quëma yanon ta ran quëma, 
natanco. Iso quëmapi nico. Masona 
onpo mara. Yaipi cotio ro sari nohuipi. 
Quiro sa rinquë sha hui ra pipi, isëquënta 
huë ca tona, sha hui ra pipi, chiní quën 
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nona pi tona. “Co noya quëma pi huë. 
Atë pa të quë,” itëri naco. 25 Natan pi ra-
huë, co manta onpo rin huë. Co tëpa-
caso yahuë rin huë, tënahuë. “Noma 
copirno chachin yanon ta rahuë,” itë-
rin coso marë inaquë yaa pa pi ra huë, 
co nani të ra huë topinan apa ca huaso. 
26 Quiri canta yaa pa pi ra huë. Co nito-
të ra huë masona onpo rinso ninshi ta-
huaso. “¿Mata Noma copirno ichi?” 
tato, Paono amatë rahuë nata na maso 
marë. Quëma rinta, sinioro huaan, 
noya natan ta ri quë. Nani natan patan, 
cata huaco ninshichi, topi ra huë. 27 Co 
topinan apa caso yahuë rin huë. Masona 
onpo rinso ninshi ta huato sha hui ra pi-
caso yahuërin, tënahuë, itërin.

Huaꞌan Acriparintaꞌ 
Paono nataninsoꞌ

26 
 1 Ina quëran huaan Acri pari 
Paono itapon:

—Inta noniquë nipa chin. Masona 
onpo ranso shahuitocoi papoyainquën, 
itërin.

Itohua china, Paonori anqui ta huaton, 
itapon: 2 “Noya sinioro huaanpa, noya 
cancan tato, nonchin quën natanco. 
Cotiorosa nani nacon sha hui ra pi ri naco 
niton, cari notë quën sha hui ta ran quën. 
3 Quëmaso cotiorosa achininso noyá 
nito tëran. Nisha nisha inachin to piso 
yai piya nito tëran. Ama nohui ta ton-
huë, noya natanco.

Coꞌhuara imashatëraponhuëꞌ, 
Paono naporinsoꞌ

4 Huahuatapo quëran huarë yahuë-
ra huëso, Quiro sa rin quënta yahuë ra-
huëso, inapita yaipi cotiorosa nito topi. 
5 Caso Pari sioco. Quiyaso cotiorosa 
imapiso, notë notë quën natërai. Yaipi 
cotiorosa nito topi. Nohuan topi napo rini, 
inacha chin sha hui chi të nën quën huë. 

6-7 Iráca shima sho nën poa pita nontaton, 
Yosëri itërin: ‘Ana tahuëri nichaë sa-
ran quëma, nanpi mia ta rama,’ itërin. 
Yaipi cotiorosa ina ninapi, shonca 
cato huënton chachin nina rapi. Nani 
tahuëri tashirë chachin ina chino ta tona, 
napo rapi. Canta ina nina rahuë. Ina 
marë sinioro huaan, cotio huaanosa 
sha hui ra pi ri naco. 8 Ana tahuëri Yosë 
ananpitaantarinpoa, tënai. ¿Onpoa-
to mata canpi taso co ina yana të ra-
mahuë? tënahuë.

Paonori Quisoso imapisopita 
aparisitërinsoꞌ

9 Canta iráca co Quisoso Nasa ri toquë 
yahuë rinso imara huë. Ina imapi so-
pi tanta nohui rahuë. Apari si ta huaso 
yahuërin, topi ra huë. 10 Quiro sa-
rinquë yahuasoco, Quisoso imapi-
so pita tashinan pëiquë pomorahuë. 
Cotio huaanosa nanan quëtë ri naco 
pomoa huaso marë. Yatë pa hua chi-
nara, carinta: ‘Tëpaco,’ itërahuë. 
11 Niyon ton piso pëiro saquë yaco na-
huato, naaro apari si të rahuë. Quisoso 
apo caiso marë napo rahuë. Chiní quën 
nohuito, nisha piyapisa yahuë piquë 
huarë paato, apari si të rahuë.

Paono yaꞌnan imarinsoꞌ 
(Hechos 9.1-19; 22.6-16)

12 Ana tahuëri cotio huaanosa nanan 
quëtë ri naco Tamas coquë pacahuaso 
marë. Quisoso imapi so pita macahuaso 
marë pasa pi ra huë, 13 camo të chin 
iratë ra soco, inápa quëran chiní quën 
apin ti ma rincoi. Pii quëran chini chiní-
quën apint ë rincoi. Huë na rá chin huë na-
rá chin ninahuë. Cata nin co so pi tanta 
nipi. 14 Yai picoi nopaquë anota socoi, 
Quisoso nontë rinco. Cotio nananquë 
nontë rinco, nata nahuë. ‘Saono, Saono, 
¿onpoa tonta apari si ta ranco? Niquë. 
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Cahuario yaa pa hua tëra, narahuaya 
inëshin nininquë ohuanë. Cahua riori 
nohui taton tota hua china, aquë aquëtë 
iqui tërin. Inapo cha chin quëmanta 
nohui ranco niton, aquë aquëtë 
co noya huë cancan taran,’ itërinco. 
15 ‘¿Inquënta quëmaso Sinioro?’ itërahuë. 
‘Ca Quiso soco, apari si ta ran coso. 
16 Iporaso nipi rin huë huani quë. Nani 
acoran quën piyapisa sha hui ta maso 
marë. Nani ninanco. Ana tahuëri 
nohuan të ra huëso ano ta ran quën. Yaipi 
sha hui rá quë. 17 Cotiorosa yatë pa hua-
chi nën quën, nichaë sa ran quën. Nisha 
piyapisa yahuë piquë apaa ran quën. 
Inapi tanta yatë pa hua chi nën quën, 
nichaë sa ran quën. 18 Nisha piya pi santa 
achin të quë nana mëhuë nito china. 
Soma raya pochin cancan ta tona, co 
nohui të ri na co huë. Nana mëhuë achin-
to huatan, nohui ta ri naco. Iporaso tashi 
pochin cancan topi. Nohui to hua chi naco, 
tahuëri pochin cancan tapi. Iporaso 
sopai huaani camai hua china, natëpi. 
Ana tahuë riso Yosë natë rapi. Natë to-
naco, imapa chi naco, osha nëna Yosëri 
inqui tarin. Yaipi natë ri na co so pita nasha 
cancan quë ta rahuë. Yosë piya pi nën pita 
chachin nisapi,’ itërinco.

Paonori natërinsoꞌ
19 Napoaton, sinioro huaan, Quisoso 

inápa quëran yano ti ma rinco niton, 
anaroá chin imarahuë. Yaipi sha hui-
to hua chin cora, notë quën natë rahuë. 
20 Tamas coquë yahuë pi soton sha-
hui të rahuë. Ina quëran Quiro sa rin-
quënta sha huian ta rahuë. Yaipi Cotia 
partinta inacha chin sha huian ta rahuë. 
Nisha piya pi santa achin të rahuë. ‘Co 
noya huë yonqui ra ma so pita nanian ta-
toma, Yosë chachin tahuë rë taan taco. 
Tëhuën cha chin imapa tama, noya nisa-
rama,’ itërahuë. 21 Ina marë cotiorosa 

nohui ri naco. Yosë chino to piso pëiquë 
masa hua to naco, yatë pa pi ri na co huë, 
22 Yosëso cata hua rinco, chaërahuë. 
Napoaton ipora huanta natëa rahuë. 
Yaipi piyapisa huaanosa quëran 
huarë sha hui ta rahuë. Moisësë, pënën-
to na pi rosa, inapita nino piso chachin 
achi na rahuë: 23 Yosë nohuanton, Cristo 
chimi napon. Chimi na po na huë, Yosëri 
anan pi taan tarin. Inaton nanpian tarin. 
Ina quëran achin tapon tahuëri pochin 
cancan ta caiso marë. Co cotiorosaráchin 
nichaë sa rin huë. Nisha piya pi santa 
nichaë sarin,  topi ninshitatona,” tënin.

Huaꞌaontaꞌ imacasoꞌ 
Paono nohuantërinsoꞌ

24 Ina pochin nonta hua china, Pistori 
chiní quën itërin:

—¡Paono, quëmaso hua yan tëran! 
Nacon quirica nontaton hua yan tëran, 
itërin.

25 —Cochi sinioro huaan hua yan të-
ra huë paya. Notë quën nonahuë. Sano 
yonquiato, nonta ran quëma. 26 Yaipi 
sha hui të ran quë maso huaan Acripa 
nani nito tërin. Co pooana quëran napo-
pi huë. Yaipi piyapi nito topi. Inanta 
nani natan tërin. Napoaton co tëhua-
to huë, ina nonta rahuë. 27 ¿Quëmanta 
sinioro huaan, pënën to na pi rosa 
ninshi to piso natëran pa? Natëran 
tënahuë caso, itërin Paonori.

28 —Pipian nonto pi ran co huë ana ro-
ma rëá chin quëma pochin canta Cristo 
imai, ¿topi ran huë ti? itërin Acri pari.

29 —Papi nohuan të rahuë ca pocha chin 
nica maso. Yai pin quëma nata na ma co so-
pita ca pocha chin nica ca maso nohuan to-
pi ra huë. Cati na quëa chin tonpoi në maso 
co nohuan të ra huë. Anaroá chin imarama 
napo rini, noya niiton huë. Huaqui quëran 
imapa ta manta, noya chachin niiton huë, 
itërin Paonori.
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30 Ina nata na huaton, huaan huanirin. 
Pisto, Piri nisa, yaipi inaquë huën së-
pi so pi tarë chachin huanipi. 31 Pipi ra-
hua tona, inahuara capini ninon topi.

—Iso quëmapi co manta onpo rin-
huë. Co tëpa caso yahuë rin huë. Co 
tashinan pëiquë tëranta pomocaso 
yahuë rin huë, nitopi.

32 Ina quëran Acri pari Pisto nontaton 
itapon:

Co Noma copirno chachin nontapon 
yapa nin huë napo rini, ocoi caso 
yahuëi ton huë, itërin.

Nomaquë Paono aꞌpapisoꞌ

27 
 1 Ina quëran Pisto yaapa-
rincoi. Anapita apiro santa 

yaa parin. Noma copirno Itaria 
parti yahuërin niton, Noma sonta-
rosa capitan Orio itopiso nontërin 
inato hua quë pa caiso marë. “Paono, 
apirosa, inapita quëpaco,” itohua-
china, “Noyahua. Quëpai nipa chin,” 
tënin. 2 Inaquë panca nancha yahuërin, 
Atra mitio quëran huëninso. Asia parti 
yapasarin. Anaya anaya nina noquë 
yachinpirinso. Inaquë yaco na huatoi, 
pipirai. Aris tar conta catanincoi. 
Inaso Tisa ro ni caquë yahuërin, Masi-
tonia parti nininso. 3 Tahuë ri rinquë 
Sitonquë nonshirai. Inaquë Paono 
noso roaton, capi tani itërin: “Nipa ya-
ran so pita yahuë rinquë yapapatan, 
noya paquë,” itërin. Papatoira, 
pahuan të rin coi so pita quëtë ri nacoi. 
4 Ina quëran pipi ra huatoi, Chipriquë 
canconai. Ihuan niquëran pita rincoi 
niton, coninan patërai. 5 Ina quëran 
Sirisia parti, Panpiria parti, inapita 
pirayan nahuërai. Inapoatoi, Nisia 
parti canconai. Miraquë nonshi conai.

6 Inaquë capitan ana nancha quënanin, 
Arican tria quëran huëninso. Itaria parti 
yapasarin niton, inaquë ichi ya co nincoi. 

Panca nancha inaso. 7 Pipi ra huatoi, 
sacai panai. Osha quëran paatoi, naa 
tahuëri quëran Quini toquë canconai. 
Ihuan nacapiatoi, panca soton Crita 
itopiso tahui tonai. Sarmona yaca riya 
panai. 8 Inaquë yonsai patërai. Sacai 
pasa huatoi, Noya Nonshi nanosa 
itopiquë canconai. Yaca riya ana ninano 
yahuërin. Nasia itopiso.

9 Huaquirai nitoi, onapi tahuë risa 
nani riarin. Naporo quëran huarë huë-
huë piro marë patacaso. Napoaton 
Paonori itapon:

10 —Ama sinio ro rosa paa hua so huë, 
masha onpo hua të hua, tënahuë. Papa-
të hua, nancha tapia rë hua. Masha ro-
santa apai ta ri hua. Piya pin poanta 
chimiitochináchin, itërin.

11 Capi tanso nipi rin huë co natë të rin-
huë. Nancha huaanën, nancha quë-
panapi, inapita mano rapi: “Paa hua,” 
itohua chi nara, “Noyahua, paa hua nipa-
chin,” tënin capitan. 12 “Iso nonshi nanquë 
co noya huë onapi nahuëa na ta caso. 
Pini siquë tëranta canco na ma rëhua. 
Inaquë onapi nahuëa na tahua,” topi. 
Napoaton mano rapi. Pini siso Crita 
parti yahuërin. Nonshi na nën quëran 
pii pipi rinso parti notëërin.

Panca ihuani maninsoꞌ
13 Ihuan ahuënan quëran huiso huan-

ta hua china, “Iporaso noya paca caso,” 
topa chi nara, pipirai. Crita yonsai 
patërai. Noya pasa pi rai huë, 14 shia-
ra huaton, panca ihuan manincoi. Pii 
pipi rinso parti quëran huëca po na huë, 
norti parti amasha yonsanin. 15 Chiní-
quën mapa chin coira, co nani të rai huë 
notë ca huaiso. Ihuansa topinan quëpa-
co nincoi. 16 Marë huan coanai soton 
yahuërin, Caota itopiso. Co panca na ya-
huë. Inata quë chin co ihuan chiní quën 
paninhuë niton, ina yonsan yoranai. 
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Ina patasocoi, sacai nipo na huë, poti 
quëpa raiso asonai ama ihuani oshi-
të caso marë huë. 17 Ohua ra ra hua tona, 
nanchaquë pomopi. Ina quëran capo-
rinquë nancha soquë topi ama yaqui-
ra pi caso marë huë. Ina yaca riya panca 
samairo yahuërin. Inotë ra chin ninin, 
Sirti itopiso. Nohui ta tona, ama inaquë 
paca caso marë huë panca nëmëtë 
ótën piso, apamapi. Inapo to hua chi-
nara, ihuansa topinan quëpa co nincoi. 
18 Tahuë ri rinquë cosacairi chiní quën 
ayanpon yanpon tárin. Chiní quën ihuai 
niton, pëpë to rosa quë pa piso inquii-
topi. 19 Ina tashi raya nancha masha nën-
pi tanta inquii topi. 20 Ina quëran naa 
tahuëri co pii quëna nai huë. Tayo ranta 
co yano rin huë. Into huaso quëpa rincoi 
nimara. Co nito të rai huë. Chiní quën 
ihuan tarin niton: “Tëhuën cha chin 
chimii ta rihua; co chaësa ri hua huë,” 
topi rai huë.

21 Nani huaqui co cosha të rai huë. 
Chiní quën ihuan manincoi niton, co 
nani të rai huë. Co huachi chini rai huë. 
Paonoso huan cá na chin huani ra huaton, 
itapon:

—Natanco iyarosa notë quën 
sha hui chin quëma. Nico. Critaquë 
quëparitacaso marë sha hui to pi ran-
quë ma huë, co natë ra ma co huë niton, 
huënëhua. Co huë në hua huë napo rini, 
co masha onpoi të ri hua huë. Co masha 
ayai ton huë. 22 Iporaso nipi rin huë 
chiní quën cancan toco. Co inquënpoa 
tëranta chimii ta ri hua huë. Nancha sá chin 
ayata rihua. 23 Caso Yosë natë rahuë. 
Inasá chin imarahuë. Ina nohuanton, 
achin tashi anquë ninën yano ti ma rinco. 
24 Yano ti ma ra hua tonco, itërinco: “Ama 
Paono tëhua quë so huë. Co chimii ta-
ran huë. Yosë nohuanton, ana tahuëri 
Noma copirno yahuë rinpa cansaran 
copirno chachin nonta maso marë. 

Yosë nontëran niton, yaipi nanchaquë 
nisaramasopita nanpia rama. Co ana-
yan quëma tëranta chimi na po ma huë,” 
itërinco anquëni. 25 Napoaton iyarosa 
chiní quën cancan toco. Tëhuën cha chin 
Yosë natë rahuë. Co inaso nonpin të rin-
poa huë. Sha hui të rin coso chachin co 
ana yanpoa tëranta chimii ta ri hua huë. 
26 Nipi rin huë, ana sotonquë ihuai 
tëya ta rin poa, itërincoi Paono.

27 Nani cato simana nani ria huaso, 
Atria tico marëquë yanpo narai. Ipora 
huanta ihuai quëpa rá rincoi. Yono tashi 
pochin nisa huaso: “Nopa yaca ria rë-
hua,” topi nancha quëpa na pi rosa. 
28 Napoaton caporin quëran tantiarin. 
“Cara shonca saota mitro anpo të rinso,” 
tënin. Amasha mia chin pasa huatoi, 
inapo cha chin tantian tarin. “Cato 
shonca canchisë mitroí chin anpo të-
rinso,” tënin. 29 “Napiquë yapa ra pi-
hua tëhua,” tatona, huan conën quëran 
cata pini huana moto tëyaitopi ama 
paca caso marë huë. “¿Onpo ro hua rëcha 
tahuë ri rë poya?” tatona, mosha topi. 
30 Nancha quëpa na pi ro saso nipi rin-
huë yataananpitonacoi: “Hui ni mo tën 
quëran ana huana moto tëyai ta hua,” 
niita tona, taa caiso marë poti iquë 
yatëyatantapi. 31 Napo hua chi nara, 
Paonori nicaton, capitan, sonta rosa, 
inapita itapon:

—Isopita taa hua china, co canpi-
tanta chaë po ma huë, itërin.

32 Napo to hua china, sonta ro saso mano-
ra hua tona, caporin nishi të topi. Inapo to-
hua chinara, poti iquë anotërin huachi.

33 Tahuëri yaca ri to hua china, Paono 
itan ta rincoi:

—Iporaso, iyarosa, nani cato simana 
paya na toma, co cosha të ra ma huë. 
34 Napoaton cosha toco huachi chinia-
ma quëma. Co chimii ta ri hua huë. Co 
manta onpoa ri hua huë, itërincoi.
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35 Itahua toncoi, pan manin. Yai piya 
nitë ran ta paiquë, Yosë nontërin. “Yospa-
rin quën Tata Yosë,” itahuaton, sëpanin. 
Ina quëran cosha tarin. 36 Napo hua china, 
yai picoi chiní quën cancan tatoi, cosha-
tërai. 37 Cato pasa canchisë shonca 
saota ya picoi nanchaquë yahuërai. 
38 Nani yai piya natë hua chi nara, trico 
quëpa raiso inquii topi. Inapo to hua chi-
nara, nancha niotëin tarin.

Nancha quëran 
chaꞌëpisoꞌ

39 Tahuë ri hua china, nopa quënan pi-
ri na huë, co nohui to pi huë. Coni nanquë 
inotë quënanpi. “Nani to hua të hua, 
paso inotëquë chin piaa hua,” nitopi. 
40 Napoaton huana moto nishi të ta tona, 
iquë apai topi huachi. Naporo chachin 
nosora tën ishi ri topi. Ina quëran huinin 

quëran panca nëmëtë inapaquë pëtënpi. 
Ihuan quëpa hua chin coira, inotëquë 
pasarai. 41 Pasapiraihuë, samairo 
niton, huinin quëran yatararin. 
Co huachi yapa nin huë. Huan conën 
quëran cosacairi chiní quën opotaton, 
nipaa tërin huachi.

42 “Huëco apirosa tëpaahua, yona-
tona taa hua china,” topi sonta rosa. 
43 Capi tanso nipi rin huë nohuan tërin 
Paono chaëcaso. Napoaton “Ama 
tëpa co so huë. Yai pin poa paa hua. 
Nito yon pa tama, canpitaton niita toma, 
yonsaiquë paco. 44 Ina quëran ana-
quë manta nontë sëquë ra hua toma, 
yonsaiquë paco. Capa nontë nipa chin, 
nancha masha nën pi taquë tëranta 
sëquë ra hua toma, paco huachi,” itërin 
capi tani. Napo ra huatoi, chaërai. Yai-
picoi yonsaiquë canconai.
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Paono Martaquë naporinsoꞌ

28 
 1 Yai picoi chaë ra huatoi, 
nopaquë nonshi conai. Yahuë-

hua nosa nata natoi: “¿Maninta iso 
parti?” itohua tëira, “Marta,” itopi, 
itë ri nacoi. 2 Yahuë hua nosa noya noso-
ro ri nacoi. Ona tatoi, sëhuënai niton, 
apëtopi. “Huëco napën tiico,” itë ri-
nacoi. 3 Paono ihuë masa huaton pënquë 
acoapirinhuë, yahuan pipi ra huaton 
quëtëi mi rarin. 4 Naquëimirarinso, 
yahuë hua no sari nipi. “Iso quëmapi 
tëpa to napi ipora. Napoaton yosërosa 
nohuanton, masha onpoarin ihuë rë-
ta caso marë. Marë quëran chaë po-
na huë, chimianin,” nitopi.

5 Paonoso nipi rin huë imirin pata-
na huaton, yahuan pënquë tëyatërin. 
Co manta onpo rin huë.

6 “Apira poma tarin. Anaroá chin 
anota huaton, chimi napon,” tëca tona 
huaqui nisa pi ri na huë, co manta 
onpo rin huë. Napoaton “Co ipora tëpa-
to na pi huë. Yosë pochin nipo na huë, 
piyapi tara mara,” nitopi.

7 Ina yaca riya ana huaan yahuërin, 
Popirio itopiso. Noya quëmapi niton, 

pëinënquë ahuëë të rincoi. Noya nontë-
rincoi. Cara tahuëri cosharo quëtë-
rincoi. 8 Papinso nipi rin huë chiní quën 
caniorin. Apira apira saporin. Nani 
huaqui chi chi rárin. Paonori nicapon 
panin. Sëhua mo to ra huaton Yosë 
nonto hua china, anaroá chin noya tërin. 
9 Napo hua china, naa cania pi rosa 
huëpi. Inapi tanta anoya tërin. 10 Ina 
marë nóya nininacoi. Napo ra huaton, 
masha nica na ri nacoi. Huaqui inaquë 
yahuërai. Yapa pa tëira, pahuan të rin-
coiso quëtë ri nacoi.

Nomaquë canconinsoꞌ
11 Nani cara yoqui nisa huaso, yapanai 

huachi. Inaquë nisha nancha yahuërin. 
Arican tria quëran huë pi rin huë, inato-
hua onapi nahuëa na tërin. Ina huinin 
motënquë catopiahua maman shi rosa 
yahuërin. Castoro, Porosi inapita 
itopiso. 12 Inaquë yaco na huatoi, paan-
tarai. Sira co saquë nonshi ra huatoi, 
cara tahuëri inaquë ihuatërai. 13 Ina 
quëran yonsai pata huatoi, Niquioquë 
canconai. Tahuë ri rinquë pinë huëi 
parti quëran ihuan huë sa huaton, 
quëpa rincoi. Cato tahuëri quëran 
Potio riquë cancon pa tëira, nonshirai. 
14 Inaquë imapi so pita quënan conai. 
“Huëco niquicoi,” itohua chi na coira, 
inaquë ana simana yaca parai. Napo ra-
huatoi, Nomaquë yaca ri tërai huachi. 
15 Yaca ri to hua tëira, Quisoso imapi so pita 
inaquë yahuë piso natan ta hua tona, 
huëpi. “Apio niyon ton piso,” itopiquë 
anaquën naca pirai. Napo ra huaton, 
Tres Tapi na sëquë cancon pa tëira, ana-
pi tanta quënan coan tarai. Imasapi anta 
niton, naca pia po nacoi huëpi. Inapita 
Paono quëna na huaton, Yosë nontërin: 
“Yospa rin quën,” itërin. Napo ra huaton, 
chiní quën cancan tërin. 16 Ina quëran 
Nomaquë chachin canconai. Capi tanso 
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pasa huaton, priso rosa quëparin 
tashinan pëiquë pomocaiso marë. 
Paonoso nipi rin huë co inaquë pomo-
pi huë. “Nohuan to huatan, quëmaora 
yahuë quë,” itopi. Napoaton ana pëiquë 
yahuërin. Nipi rin huë, ana sonta rori 
apai rarin ama taa caso marë huë.

Nomaquë Paono pënëntërinsoꞌ
17 Cara tahuëri quëran cotio huaanosa 

amatërin. Inaquë huë pa chi nara, 
Paonori itërin:

—Nani iyarosa isëquë huë nahuë. 
Pipian nonchin quëma, tato, amatë-
ran quëma huë nama. Topinan quëran 
iyarosa sha hui ra pi ri naco. Canta cotio 
quëma pico nito, co anapita cotiorosa 
nohui ra huë. Shima sho nën poa pita 
napo piso yonquiato, co pino ra huë. 
Nipi rin huë, Quiro sa rinquë papa tora, 
maninaco. Masa hua to naco, Noma huaa-
no saquë yoco ni naco anain ti na coso 
marë. 18 Huaanosa nata na hua to naco, 
“Co manta onpo rin huë niton, co 
tëpa caso yahuë rin huë. Ocoii,” topi. 
19 Cotio ro saso nipi rin huë co nohuan-
to pi huë. Napoaton “Noma copirno 
chachin yanon të rahuë,” itërahuë. Co 
yaocoi ri na co huë niton, isëquë huarë 
huëca huaso yahuërin. Co cotiorosa 
sha hui ra pi ca huaso marë huë nahuë. 
Co nohui ra huë. 20 Napoaton amatë ran-
quëma. Yano hui të ran quëma. Huëco 
ninon ta hua. Yaipi israirosanpoa 
nina rë huaso marë cati naquë tonpoi-
mi ra të ri naco, itërin.

21 —Cochi iyasha manta nito të rai-
huë quiyaso paya. Cotia parti yahuë-
pi so pita co quirica apatiirinacoihuë. 
Huëpachinaranta, co anaya tëranta 
nona pi ri nën quën huë. 22 Nipi rin huë, 
yana ta nain quën. “Quisoso imapi so pita 
co noya huë,” topi natan tërai. Yaipi 
parti napopi. Napoaton shahuitocoi. 

¿Mata quëma achinan? 23 Ana tahuëri 
huënan ta huatoi, shahuitocoi nito-
chii, itopi.

—Noya iyaro sapa. Naporo tahuëri 
huë nan taco yai pin quëma sha hui chin-
quëma, itohua china, papi. Ina quëran 
tahuëri nani hua china, naa yapi huëpi. 
Paono yahuë rinquë niyon tonpi nata-
na caiso marë. Tashi ra mia chin huëpi. 
Huë pa chi nara, Paonori achin tárin.

—Yosë yahuaa nën të rin poa. Nacon 
nohuan tërin huën to nënquë chachin 
aya coin poaso. Ina marë huinin apai-
marin. Inaso Quisoso itopi. Quiri ca nën 
quëran ina nacon ninopi. Moisësë 
pënën të rinso ninshi taton, ninorin. 
Pënën to na pi ro santa ninopi, itërin. 
Quiri ca nën quëran nacon achin tërin. 
Achin taton, chiní quën pënënin Quisoso 
natë caiso marë. Achin to chi ná chin 
ihuatërin. 24 Nata na hua tona, anaquën 
natëpi. Ana quënso nipi rin huë co natë-
pi huë. 25 Nisha nisha yonquia tona, 
yapi pipi. Yapi pi hua chi nara, Paonori 
itaan tarin:

—Ma notë quën iyarosa Ispi rito 
Santori nontërin shima sho nënpoa 
pënë na caso marë. Ina nohuanton, 
Isaiasë ninshi taton, naporin:
 26 “Paaton, piyapisa sha hui ton-

quë:
‘Nata na po ma ra huë, co natë ta-

ra ma huë.
Nica po ma ra huënta, co tëhuën-

cha chin quëna na ra ma huë, 
itëquë.

 27 Isopita piyapisa co natan to chi-
ná chin huë cancan topi.

Nëhuëya pochin cancan ta tona, 
co yana tan to pi huë.

Tanshi rinso pochin cancan ta-
tona, co yaquë nan pi huë.

Noya nipi napo rini, quënain to-
na huë.
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Noya natanpi napo rini, canca-
nëna quëran natë chi to na huë.

Co noya huë yonqui pi so pita nanian-
ta tona imari naco napo rini,

anoya can can chi to huë,’ itërin 
Yosëri,” tënin.

28 Napoaton sha hui chin quëma nito toco. 
Yosëri nisha piyapisa nani sha hui tërin 
canca nëna anoya ta caso marë. Inapi taso 
natë rapi, tënin Paono. [29 Ina itohua china, 
nisha nisha ninon ta hua tona, pipipi.]

30 Ina quëran cato piipi Paono inaquë 
yahuërin. Anan të rinso pëiquë yahuë-
hua china, naa piya pi sari nica pona 
huëpi. Huë pa chi nara, noya nontërin.

31 “Yosë huaa nën të rinquë yaconco 
canpi tanta,” itërin. Sinioro Quiso cristo 
napo rinso achin tárin. Co tëhua ton-
huë, nacon achinin. Achin pi rin huë, 
co insoari tëranta atoni rin huë niton, 
Quisoso nanamën nahuinin. Nani 
ninshi të ran quën huachi. 
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